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A csinos Gail segédorvosként dolgozik a tüdőgyógyászati osztályon, de lelkesedése hamar elpárolog, amikor régi ismerőse, Matt Roberts doktor lesz a főnöke. Fiatal lány korában Gail fülig szerelmes volt bátyja legjobb barátjába, és úgy tudja, az ő lelkén szárad George halálos balesete. Nem csoda, hogy most bizalmatlanul figyeli Mattet, csakhogy várakozása ellenére a férfi felelősségteljes, melegszívű embernek bizonyul, akit igencsak kedvelnek kis páciensei. Gail egyre gyakrabban van együtt vele, és egyre inkább vágyik a szerelmére. Amikor a szép és szakmailag is kiváló Sarah odakerül az osztályra, óhatatlanul felébred benne a féltékenység…
1. FEJEZET
Gail Peters az órájára pillantott. Negyed kilenc. Mély levegőt vett, és vállig érő haját hátradobva elindult a Szent Erzsébet Gyermekkórház tüdőgyógyászati osztályára.
– Jó reggelt kívánok! – mutatkozott be a középkorú asszisztensnőnek. – Én vagyok az új segédorvosuk. Eleinte bizonyára kolonc leszek a nyakukon, amíg egyedül is elboldogulok.

Betty elmosolyodott.
– Jó reggelt, dr… – köszönt, és a szemét hunyorította, hogy a névtáblát kisilabizálja. – Dr. Peters, ugye?
– Szólítson, kérem, Gailnek.
– Akkor üdvözlöm, Gail. – Megint előrehajolt, és egy hosszú szőke hajszálat csippentett le Gail sötét színű pulóveréről. – Ez nyilván a sajátja – mondta tréfálkozva. – Semmi esély egy kis pletykára.

Gail vele nevetett, közben körülnézett.
– Hol vannak a többiek? – kérdezte aztán.
– Az ambuláns rendelés csak negyed tízkor kezdődik, addig körbevezetem.

Ez remekül hangzott. Gail éppen most fejezte be a tanulmányok után esedékes gyakorlati évét, és ez alatt a tizenkét hónap alatt állandó alváshiánnyal küszködött a hosszú ügyeletek miatt.
– Mindenki ebben az időpontban kezdi a rendelést?
– Jaj, dehogy, ez csak kivételes. De nálunk most minden a feje tetején áll. A főorvosunk síel, és csak holnap jön vissza. Az elődje másik pozícióba került, ezért a vezető főorvosunk még nem foglalhatta el a kutatói állását Amerikában.
– Owen doktor még itt van? Amikor utoljára beszéltem vele, azt mondta, még a múlt hónapban elutazik.
– A búcsúpartiját már régen megtartottuk, de kényszerűségből most kisegít minket. De már nem sokáig. Az új főnök az elmúlt pénteken mutatkozott be. Bárhogyan is alakul, ma egyedül kell elkezdenie a rendelést. Vic Owen soha nem tartozott a korán kelőkhöz.
– Milyen esetek várhatók ma?
– Tuberkulózis-utógondozás.
– Tüdőbaj? – A lány azon erőlködött, hogy emlékezetébe idézzen néhány jellemzőt erről a betegségről.
– Ne aggódjon! – jelentette ki Betty azok nyugalmával, akiknek nem kell felelősséget vállalniuk. – A gyerekeknek már előírták a megfelelő terápiát és gyógyszerezést. Önnek csak azt kell ellenőriznie, felmerült-e valamilyen gondjuk, és szedik-e rendszeresen a gyógyszereket.

Gail örült, hogy az utóbbi napokban alaposan tájékozódott a mellkasi betegségek területén.
– Valószínűleg mindegyiknek vérképet kell csináltatni…
– A múlt héten már megtörtént. A leletek a beteglapokhoz vannak csatolva. Önnek csak rá kell vezetnie, hogy a jövő héten ugyanezeket a vizsgálatokat kéri. Kivéve persze, ha valamelyik esettel nem boldogul. Azt majd Owen doktor elintézi.
– Jó reggelt, Betty! Nehogy halálra rémítse az új kolléganőnket!

Mindketten hirtelen megfordultak. Elsőnek az asszisztensnő tért magához.
– Önre aztán végképp nem számítottam!
– Jó reggelt, Gail! – vigyorgott a lányra az orvos, mielőtt ismét Bettyhez fordult volna. – Mivel ez az utolsó napom, nagyon igyekeztem.
– Az utolsó napja? – kérdezett vissza Betty a homlokát ráncolva. – Ó, már értem! Holnaptól Matt fogja a frontot tartani, amíg az ön utódja munkába áll, ugye?
– Igen is, meg nem is.
– Mit akar ezzel mondani?
– Tényleg nem tudja? – A főorvos Bettyre kacsintott. – Még nem hallotta?
– Mit? – nézett rá az asszisztensnő értetlenkedve.
– Matt az új osztályvezető főorvosunk.

Betty hangulata pillanatok alatt megváltozott.
– Valóban? De hiszen ez csodálatos! – lelkendezett az asszony. – Nem is tudtam, hogy pályázott. – Fürgén az irodája felé indult. – Alig várom, hogy mindenkinek elmesélhessem.
– Rögtön gondoltam – mondta nevetve Vic. – Nem is akarom feltartani. Gail, maga pedig jöjjön velem a szobámba!

A férfi becsukta maguk mögött az ajtót, és helyet mutatott a lánynak.
– Nagyon örülök, hogy végre személyesen is megismerhetem.

Gail elmosolyodott. A pályázata beadása után csak telefonon beszélgettek, de Vic Owen gyorsan késznek mutatkozott, hogy felajánlja neki az állást.
– Amint hallottam, Betty már ismertette önnel az új feladatkörét. Azt azért hozzá kell tennem, hogy a rendelés nem olyan egyszerűen zajlik, ahogyan azt önnek lefestette. Államunkban magától értetődő, hogy a szülők gondosan ügyelnek arra, hogy gyerekeik a felírt gyógyszereket az előírásnak megfelelően szedjék. Mégis attól tartok, hogy a hanyagság az egyik legfőbb gondunk.
– Mert a szülők nem bíznak a gyógyszerekben?
– Több oka van, és hogy segíteni tudjunk, figyelembe kell vennünk azt a kulturális környezetet, amelyben a betegeink nevelkednek, és egész eddigi életüket.

Gail bólintott. Már a tanulmányai kezdetén hamar megértette, hogy annak a magániskolának az élete, amelybe ő járt, nem jellemző egész Nagy-Britanniára, ahol a lakosság egyre nemzetközibbé vált.

Vic tovább beszélt a betegekről, akik mára várhatók, amikor a folyosóról hirtelen zaj hallatszott.

A férfi elhúzta a száját.
– Ha jól gondolom, az utódom éppen most érkezett meg. Ettől a pillanattól kezdve én már el is vagyok felejtve. Nem kellene persze meglepődnöm. Betty mindig is anyáskodott Matt fölött, talán azért, mert még nem nősült meg. Jöjjön, bemutatom az új főnökének!

Gail követte a férfit a folyosóra, amely lassan megtelt a betegekkel. Meglepődve tapasztalta, hogy Vic mindegyiküket név szerint ismeri. Mindenkivel váltott néhány barátságos, bátorító szót.

Ismét tanultam valamit, gondolta a lány, bár abban kételkedett, hogy az alatt a hat hónap alatt, amíg ezt az állást be fogja tölteni, elérheti a leköszönő főorvos szintjét.

A recepciós pultnál mosolyogva üdvözölte őket egy ápolónő.
– Pam, hadd mutassam be az új segédorvosnőnket, Gailt! – szólt a férfi.
– Örülök, hogy megérkezett – mondta a nővér, és kezet fogtak.
– Ha bármi gondja akad, forduljon Pamhez! Nincs olyan, amit ne tudna az osztályról – mondta Vic Pamre kacsintva. – Tulajdonképpen Gailt akartam bemutatni az új osztályvezető főorvosnak, de gyanítom, hogy Betty bezárkózott vele valahová.

Pam vidáman húzta fel az egyik szemöldökét.
– Matt régi szobájában vannak.

Vic karon fogta Gailt.
– Gyerünk, hogy végre elkezdhessük a rendelést! – Ezzel belökött egy ajtót, és nevetve bekiabált a helyiségbe. – Mi történik itt? Igazán rossz példát mutattok az új segédorvosunknak!

Gail Vic nyomában volt, készen arra, hogy az új főnökének kifejezze jókívánságait. Amint tekintete a férfira esett, szinte földbe gyökerezett a lába.

Matt ugyanúgy meglepődött.
– Gail… – nyögte ki végül a férfi. – Azt hittem, a jognak fogod szentelni az életed.
– Én is – mormolta a lány –, amíg nem kellett miattad változtatnom a terveimen.

A férfi arcára hitetlenkedés ült ki. Mielőtt még bármit mondhatott volna, Vic közbeszólt:
– Úgy tűnik, mindkettőtöknek sok mesélnivalója van, de ne most. Vár a munka. Gail, az első beteget együtt nézzük meg.

A lány visszakísérte az orvost a rendelőjébe, de a gondolatai nem a munkán jártak. Matt Roberts tehát a főorvosa. Fél éven át együtt kell dolgoznia vele. Ha előbb nem bolondul meg. Eszébe jutott a halott öccse, és a szeme könnybe lábadt.

Amikor leült Owen mellé, a férfi megfogta a kezét.
– Nem tudom, hogy a múltban mi történt önök között, és nem is akarom tudni. Látni való volt, hogy ez a találkozás mennyire megdöbbentette – mondta lágyan. – De az ön helyzetében a személyes érzelmek nem befolyásolhatják a munkát. Az elkövetkező három órában csak a betegek lehetnek fontosak. – Felemelte a telefonkagylót, és megkérte Bettyt, hozzon két kávét, és kísérje be az első beteget.

Gail tudta, hogy a férfinak igaza van. Bólintott, és felitatta a könnyeit.
– Jól vagyok.

Azt azonban nem tudta megakadályozni, hogy szabad perceiben a gondolatai ne Matt és a kialakult lehetetlen helyzet körül keringjenek. Főleg, amikor bevallotta magának, hogy a férfi iránt érzett minden gyűlölete ellenére áruló teste egészen másképp válaszolt, amikor felismerte a jellegzetes arcot és a zabolázhatatlan, sötét üstököt.

Elhessegette a nem odaillő gondolatokat, és a feladatára összpontosított. Az első fiúcska, akit Pam az édesanyjával és a nővérével bekísért, a valamikori Jugoszláviából származott. A család a háború idején menekült el. Vic nyugodtan elmagyarázta Gailnek, hogy a kezelés három hónapja már befejeződött, és reméli, hogy ez az utolsó vizsgálat.

Mik ötéves volt, és az édesanyja alig beszélt angolul. A nővére tolmácsolt. Miután Vic megvizsgálta a kisfiút és a leleteket áttanulmányozta, elmosolyodott, és odaszólt a gyereknek:
– Azt hiszem, Miknek nem kell többet jönnie, meggyógyult. Ha a későbbiekben valami gond adódna, anyukátoknak azonnal a háziorvoshoz kell vinnie az öcsédet.

Miután a kislány lefordította az elhangzottakat, az anya többször előrehajtva a fejét azt mormolta:
– Köszönöm, köszönöm, köszönöm, doktor úr.

Vic mosolyogva búcsúzott el a családtól, és mindegyikükkel kezet fogott. Miután távoztak, Gailhez fordult.
– Az anya mindvégig együttműködött velünk, és gondoskodott arról, hogy a fiú rendszeresen szedje a gyógyszereket. Mivel korai stádiumban kezdhettük el a kezelését, reméljük, hogy nem lesznek további gondjai. Visszaesés általában a kezelés befejezése után három hónappal szokott előfordulni.

A következő két beteg már régóta kapta a gyógyszereket, de a családok egészen máshogy álltak a betegséghez.

A dél-afrikai kislányt szinte elárasztották a szülei gondoskodásukkal és aggódásukkal. Eltartott egy darabig, amíg Vic meggyőzte őket, hogy a lányka már sokkal jobban van.

Az ázsiai származású másik család viszont rendkívül bizalmatlanul fogadta a kezelést. A szülők azt állították, hogy a gyógyszerektől csak rosszabbul lett a fiuk. Vic megpróbálta megértetni velük, hogy Ashoknak sokkal többet kell szenvednie, ha nem szedi rendszeresen a gyógyszert.

Amikor végül elmentek, Vic a fejét rázta.
– Figyelmeztetni fogom Mattet, mert azt hiszem, nem adják be a gyereknek a gyógyszereket. Számolhatunk azzal, hogy hamarosan újra beutalják hozzánk. Kapcsolatba kell lépni az illetékes háziorvossal, hogy a házi gondozónővérrel ellenőriztesse, kapja-e a fiú a gyógyszereket.
– Ha nem, akkor Ashok a belgyógyászatra kerül?
– Nem, van egy kis légzésterápiás részlegünk. A súlyos esetek az intenzív osztályra kerülnek, csak akkor vesszük őket át, ha már túl vannak a nehezén. De az olyan gyerekeket, mint Mik és a másik kettő, akik épp a kezelésünk alatt állnak, itt látjuk el.
– Mi a betegségük?
– Az egyiknél a mukoviszcidozis gyanúja éppen most igazolódott be, a másikat már intravénásan kezeljük ellene. Az előbbit holnap valószínűleg hazaengedhetjük. Képzelheti, hogy változik a betegek száma napról napra.
– Akkor mi felelünk ezért a részlegért?

A férfi bólintott.
– Igen, együttműködve a két szakápolóval, Joyjal és Monicával, akik, akárcsak Pam, majdnem többet tudnak, mint maga meg én.
– Nálam biztosan többet. És mi van az intenzív osztály meg a HDU betegeivel?

A High Dependency Unit egy speciális egység volt a kórházon belül, amely az intenzív betegellátás területéhez tartozott, például akut vagy krónikus légzési nehézséggel küzdő betegek kerültek oda.
– Őket az intenzív osztály látja el, de ha kell, besegítünk nekik. Jó az együttműködés.

Miközben Gail jegyzetelt, Vic még egy kávét rendelt.
– Azt hiszem, megérdemeljük.

Nem sokkal később Matt lépett be, kezében egy tálcával.
– Nem is tudtam, hogy ez is az új munkaköréhez tartozik – élcelődött Vic. De Matt komoly arcvonásait látva megkérdezte: – Valami gond van?

Matt gyors pillantást vetett Gailre, aztán a férfihoz fordult.
– Az egyik itteni orvos kérdezi, fel tudunk-e venni egy kisfiút, aki miatt nagyon aggódik. Mindössze háromhetes, nincs megfázva, nincs fertőzése, nem is lázas és nem is cianotikus. De ha sír, a légzése szörnyen sípol.
– Gégelágyulás? – kérdezte Vic.
– Erre gyanakszom, a szülők félelme azonban már a gyerekre is átragadt, és megállás nélkül sír. Csak akkor tudom megvizsgálni, ha megnyugszik. De talán ön is megnézhetné.
– Miért nem hozza ide a gyereket? Amíg megvizsgálom, a szülőknek elmagyarázhatná a gyanúját. Mi pedig megpróbáljuk megnyugtatni a kicsit, hogy a sípolás mértékét megbecsülhessük.

Matt hálásan elfogadta az ajánlatot, és Gaillel együtt kilépett a folyosóra. A lány mélységes együttérzéssel vette át a szülőktől a síró kisbabát.
– Csak két ajtóval odébb viszem. Roberts doktor addig beszél önökkel.

Mrs. Jackson bizalmatlanul méregette.
– Mit akar vele csinálni?
– Owen doktor megvizsgálja a légzését – magyarázta Gail, és megnyugtatóan mosolygott az asszonyra, bár ilyen rémes légzési zörejeket még soha nem hallott.

A kisbaba már a Vic szobájához vezető úton nyugodtabb lett, és amikor a lány egy kicsit ringatni kezdte, békésen pihent el a karjaiban.

Vic elmosolyodott.
– Nagyszerű! Így már nem is lesz gond a vizsgálat. Azt hiszem, megerősíthetjük a diagnózisunkat.
– Mi is lenne az pontosabban? – kérdezte Gail nyugodtan, miközben a férfi a csecsemőt vizsgálta. – Milyen terápiát kell alkalmaznunk?
– Tényleg gégelágyulásról van szó, nem sokat tehetünk ellene, amíg nem rosszabbodik. Ezek a tünetek általában a születés utáni első négy hétben jelentkeznek, de rendszerint csak a második évben múlnak el. Az a fontos, hogy a szülőket meggyőzzük, kézben tartjuk a betegséget. Arra bátorítjuk őket, hogy bármikor hozzák el a csemetéjüket, ha aggódnak.

Átmentek Matt rendelőjébe, ahol a férfi Gail minden mozdulatát leste. A lány átadta a már alvó gyereket az édesanyának, aki tényleg megkönnyebbültnek látszott.
– A kicsi jól van – magyarázta Vic. – Feltételezem, hogy Roberts doktor már elmondta önöknek, mi történt.

Mrs. Jackson bizonytalanul nézett az orvosra, és Gail látta rajta, hogy az aggodalomtól szinte fel sem tudja fogni, amit mondanak neki.

Matt újra belefogott a magyarázatba, miközben Vic kiterelte Gailt a szobából.
– Ezt Mattnek kell elintéznie.

A többi beteggel nem volt semmi gond, és amikor az utolsó is elment, Vic azt mondta:
– Amint láthatja, a gyermekgyógyászat legfőbb feladatai közé tartozik, hogy a szülőkkel boldoguljunk.

Gail bólintott.
– Eddig nem sok dolgom volt beteg gyerekekkel. Egyáltalán gyerekekkel.

A férfi elvigyorodott.
– Az anyai ösztöne mégis előnyt jelent velünk, férfiakkal szemben. Ez abból is látszott, ahogy a kisbabához nyúlt. Igazi őstehetség, ugye, Matt? – fordult Vic az éppen belépő kollégájához.

Matt felsóhajtott.
– Ezt bizton állíthatjuk. Valóságos csodát tettél, Gail.

Amióta a szobába lépett, a lány most nézett először a szemébe. Meglepődve vette észre tekintetében az elismerést, aztán megvonta a vállát.
– A kicsi valószínűleg már amúgy is kimerült volt az ordítástól. – Felállt, fogta a leleteket, és az ajtóhoz ment. – Ezeket visszaviszem Bettynek.

Tudta, hogy Vic aggódik, mert a közte és Matt között érzékelhető ellenségesség hátrányosan hathat az osztály munkájára.
– Gondoljon, amit akar! – mormolta maga elé a folyosón. – Matt Roberts a hibás abban, hogy itt vagyok, és ha a jelenlétem nem tetszik neki, nem az én gondom.
– Mit mondott?

A lány felpillantott. Betty kíváncsian nézett rá.
– Á, semmi fontosat.

Betty egyik szemöldöke felszaladt, de nem erőltette tovább a dolgot. Helyette inkább azt mondta Gailnek:
– A délutáni rendelésre többnyire asztmatikus betegek jönnek. Kettőkor kezdődik.

Gail megkönnyebbülten mosolygott rá. Az asztma terén alapos ismeretei voltak.
– Akkor az lesz a legjobb, ha visszamegyek a szobámba, és végre kipakolom a holmijaimat.
– Mikor költözött be?
– Tegnap késő este. Az előző lakó csak délután ment el. Ön is itt lakik?

Betty megrázta a fejét.
– Van egy kis házam a krikettpálya mellett. – A szemében hirtelen szomorúság tükröződött. – Az én drága Ronnie-m úgy szeretett krikettezni. Csak néhány évvel a halála előtt költöztünk oda.
– Nagyon sajnálom – mormolta Gail.
– Biciklizés közben elgázolták. Mielőtt még ezeket az új kerékpárutakat megépítették volna.

Gail ismét sajnálkozva motyogott valamit.
– Már sok éve történt. Most menjen, és pakoljon ki, azután egyen pár falatot! Hosszú délutánunk lesz.

Gail átvágott a nagy előcsarnokon. A kis boltok már kinyitottak, úgy döntött, vesz néhány almát és szendvicset. Azzal kihúzza estig.

Útban a dolgozók szállója felé, amely a kórház területén helyezkedett el, találkozott néhány emberrel, akik barátságosan üdvözölték. Elgondolkodott, vajon Matt is itt lakik-e. Elég valószínűtlennek tűnt, még akkor is, ha Vic szerint még nem volt nős. Gail ezen elcsodálkozott egy pillanatra. Egy ilyen jóképű férfi bizonyára nem hagyja hidegen a női szíveket. Hiszen ő is belezúgott, amikor a bátyja elhozta hozzájuk. Akkor csak tizennégy éves volt.

Tizenhat éves korában látta utoljára, és akkor már gyűlölte.

A régi keserűség ismét belopózott a tudatába. Ha a következő fél évben együtt fognak dolgozni, gyorsan meg kell tanulnia, hogy ezeket az érzéseit elfojtsa.

Kitörölt egy könnycseppet a szeméből, és nekilátott egy dobozt kicsomagolni. Bizonyára a sors keze volt abban, hogy legfelül éppen a bátyja fényképe feküdt. Felemelte, és rábámult. Most már patakokban folytak a könnyei.
– Ó, George, annyira hiányzol! – suttogta maga elé.

Ijedten rándult össze, amikor éles hangon megszólalt mellette a telefon. Felkapta gyorsan.
– Gail, Matt vagyok.
– Igen?
– Úgy gondolom, néhány dolgot tisztáznunk kellene. Nemsokára ebédelni megyek. Velem jönnél?
– Már vettem magamnak egy kis ennivalót, és éppen a holmimat csomagolom ki.

A férfi felsóhajtott.
– Gail… együtt kell dolgoznunk, akár tetszik, akár nem.
– Nem értem, mi nem tetszik neked ebben – mondta a lány élesen.
– Tényleg fogalmam sem volt, hogy az orvosin végeztél. Amikor Vic a Peters nevet említette, eszembe sem jutott, hogy az te lehetsz. Kérlek, hidd el!

Gail ezt el is hitte a férfinak. Nyilvánvaló, hogy nem szívesen emlékszik vissza semmire, ami az ő családját érinti. És bár nem akarta megkönnyíteni a dolgát, a többiekre is gondolnia kellett, azokra, akikkel együtt dolgoznak, és főleg a betegekre.
– Még el kell intéznem itt néhány dolgot, de fél óra múlva találkozhatnánk az ebédlőben egy kávéra.

Ezzel letette a telefont.

Az ebédlőben Matt felállt, amikor Gail az asztalhoz lépett.
– Kávét?

A lány bólintott.

A férfi hamarosan két papírpohárral tért vissza. Gail megköszönté, és az asztalra bámult.
– Gail…
– Azt hittem, csak holnap jössz vissza a síelésből – jegyezte meg a lány váratlanul.
– Így is terveztem, de a pályázati beszélgetéseket péntekre tették, így meg kellett rövidítenem az utazásomat.
– A barátaiddal voltál ott?
– Igen… velük.
– George barátaival?

A férfi megrázta a fejét.
– George és én barátok voltunk, Gail. Amikor az a dolog történt, olyan emberekkel voltunk együtt, akik inkább ismerősök, mint barátok.

Gail dühösen ingatta a fejét, és először nézett a férfi szemébe.
– Amikor az a dolog történt? Úgy érted, amikor George meghalt? Szégyelled nyíltan kimondani?

A férfi körülnézett, mintha attól tartana, valaki meghallhatja őket. Azután megragadta a lány kezét.
– Kérlek, Gail…

A lány hevesen elrántotta a kezét, és a kávéját érintetlenül hagyva kivonult. A kíváncsi pillantásokat szinte észre sem vette.

Néhány perccel később Matt felállt, és követte. Életének legörömtelibb napja lassan, de biztosan a leggyászosabbá változott. Nagyon jól tudta, hogy Gail édesanyja minden ok nélkül őt tette felelőssé a fia haláláért, de megértette az asszony fájdalmát. Ugyanakkor abban is reménykedett, hogy egyszer mindketten, főleg Gail, felismerik az igazságot.

Végül belátta, hogy ha továbbra is kapcsolatban maradnak, az csak ront a helyzeten. Főleg, ami az édesanyát illeti. Hogy Gail mit gondolt, azt nem tudta, mert a lány következetesen kitért előle. Csak a temetésen látta viszont.

Amikor a lány beleegyezett, hogy az ebédlőben találkozzanak, Matt megkönnyebbült. Az elkövetkező hat hónapban együtt kell dolgozniuk, és ő el akarta temetni a múltat, hogy barátságosabb viszony alakulhasson ki köztük.

De arra nem számított, hogy a lány rögtön azt a témát hozza szóba, amelyet ő egyelőre kerülni akart. Ebből következően rossz válaszokat adott, és még inkább maga ellen fordította a lányt.

Nehéz szívvel ment végig az osztályon. Remélte, ha egy kávé mellett találkoznak az ebédlőben, elkerülheti a pletykát. Vic már tett valami megjegyzést a kettejük közötti feszültségről, bár ez az utolsó napja volt a klinikán. De Matt nem mondott neki semmit, mert Gail érzéseit tiszteletben tartotta. A lány megjegyzései viszont megviselték, és eltöprengett, mi haszna volna, ha szőnyeg alá söpörnék a dolgot.

Legnagyobb megkönnyebbülésére Gailt az osztályon látta viszont. Éppen Pammel folytatott élénk társalgást. Matt ezt jó jelnek vette, hiszen amikor a lány kivonult az ebédlőből, azt gondolta, talán még az is megfordult a fejében, hogy a munkáját is feladja, csak ne kelljen találkozniuk.

Rámosolygott a két nőre, de csak Pam mosolygott vissza.

Betty éppen az ő holmijait hordta át Vic régi szobájába. Matt tiltakozni próbált.
– Lehet, hogy Vic még használni akarja a szobáját délután.

Az asszisztensnő megrázta a fejét.
– Mindent magára bíz. Elment Martyn Lennarttal ebédelni, de megígérte, hogy még benéz, mielőtt végleg elmenne.

Az egyik nővér Pam kíséretében a délutáni beteglistát hozta.
– Kiket szeretne ön megvizsgálni, és kik kerüljenek Peters doktornőhöz? – érdeklődött.

Matt átfutotta a beteglapokat, hármat kiválasztott, és odaadta Pamnek.
– Ezekkel el fog boldogulni, ha szükséges, az ön támogatásával. A délután hátralevő részében pedig jöjjön át hozzám.
– Nekem még dolgom van – magyarázta a nővér, és elsietett.
– Köszönöm, Amy! – kiáltott utána Matt, majd Pamhez fordult. – Nem várhatjuk el Gailtől, hogy ismerje a nálunk szokásos munkamenetet, ha nem lát példát valamelyikünktől, nem igaz?

Pam egyik szemöldöke a magasba szökött.
– Akkor jó hosszú rendelésnek néz elébe.
– Tudom, de nem lenne tisztességes, ha túl sokat követelnénk az új segédorvosunktól csak azért, mert létszámhiánnyal küszködünk. Egy életre elvennénk a kedvét a gyerekektől és a munkától.

Pam felsóhajtott.
– Ismerem ezt az érzést – mosolyodott el, és Gail keresésére indult.

2. FEJEZET
Gail éppen annak a szobának a felszerelését ellenőrizte, amelyet a rendelkezésére bocsátottak, amikor Pam rátalált.
– Matt azt javasolja, hogy ezt a három esetet lássa el, majd menjen át az ő rendelésére.

Gail ingerülten nézett a lányra.
– Ha ő ezt szeretné, bizonyára engedelmeskednem kell a parancsának.

Pam a homlokát ráncolta.
– Ne vegye zokon, ha állandóan kérdésekkel gyötri.
– Nem ez a baj – csúszott ki Gail száján.
– Hát akkor mi?

Mivel Gail az igazi okot nem akarta elárulni, elpirult, amikor valami elfogadható magyarázat után kutatott az az agyában.

Pam felnevetett.
– Tudom már! Nagyon kedvesnek találja. Megnyugtathatom, nem ön az első.
– Óriási tévedésben van, Pam – jegyezte meg Gail jeges hangon. – Álmomban sem gondolnám kedvesnek!

Hirtelen csend telepedett közéjük. Végül Pam tétovázva megszólalt.
– De hiszen csak vicceltem. Tudja, mivel Matt agglegény, a szerelmi élete a legnépszerűbb pletykatéma nálunk.

Gail halványan elmosolyodott, hogy heves kirohanását egy kissé tompítsa.
– Gondolhattam volna. Pár nap múlva én sem leszek jobb, mint itt akárki. Van állandó barátnője?

Pam megrázta a fejét.
– Erről nem tudunk.

Ebben a pillanatban kopogtattak az ajtón, és Betty dugta be a fejét.
– Az első betegek már itt vannak.
– Azonnal jövök. – Pam bocsánatkérően elmosolyodott, és magára hagyta a gondolataiba merült Gailt.

A lány éppen egy kisfiú kórlapját tanulmányozta, amikor megcsörrent a telefon.
– Szia! – szólt bele Matt. – Bármikor zavarhatsz, ha valamit tudni szeretnél. Bizonyára nem egyszerű rögtön az első nap fejest ugrani a mély vízbe.
– Elboldogulok. Nagyon köszönöm az ajánlatodat – felelte hivatalos hangon a lány. – Ó, Matt… Van itt még valami.
– Igen?
– Vic megemlítette a tuberkulózisteszt eredményét, és én…
– Erről még beszélhetünk később. Az állásinterjúk miatt péntekre nem jegyeztünk elő tesztet. Egyébként az értékek már holnap reggelre meglennének. Tehát ez nem gond.
– Értem, és köszönöm.

Gail első betege egy kilencéves, asztmás kisfiú volt, Wayne. Néhány hónapja súlyos rohama volt, a mentők szállították be. Az édesanyja hat különböző származású gyereket nevelt, és a kisfiú betegségével képtelen volt megbirkózni. Ezért Wayne-t két hétre felvették a kórházba, hogy megtanuljon együtt élni az asztmájával, és a gyógyszereket pontosan szedje.

Gail rámosolygott a kisfiúra, azután tekintetével az édesanyát kereste.
– Egyedül jöttél, Wayne?

A gyerek bólintott.
– Syl kirakott, amikor visszament az iskolába.
– Hogy érzed magad, amióta itt jártál?
– Klasszul, doktor néni! Azt hiszem, többet nem kell jönnöm.

Gail elfojtotta a mosolyát.
– Ezt még meggondoljuk. – Leültette a kisfiút, és kikérdezte a napirendjéről meg a gyógyszereiről. – Rendben, és most meghallgatom a mellkasodat.

Wayne buzgón ráncigálni kezdte az ingét.
– Pillanat, ne olyan hevesen! Annyira nem sietünk.

Gail segített kigombolni a gyerek ingét, majd az előre megmelengetett sztetoszkóppal meghallgatta a mellkasát.

Ekkor Pam lépett be, és kérdőn nézett a doktornőre, nincs-e szüksége segítségre.
– Minden rendben – mondta a gyereknek Gail, ugyanakkor odabólintott Pamnek. – Most az iskolába mész, Wayne?
– Nem, ma délután nem mennék – próbálkozott a kisfiú. – A mamának azt mondtam, hogy a vizsgálat után rögtön hazamegyek.

Gail Pamre pillantott, aki megvonta a vállát.
– Ez ellen semmi kifogásunk sem lehet.

Gail elmosolyodott.
– Ebben az esetben egy hónap helyett csak három hónap múlva kell visszajönnöd.
– Akkor én megyek is, viszontlátásra – búcsúzott el a kisfiú vidáman.
– Elkísérlek a recepciós pultig – mondta Pam, és megvárta, amíg a doktornő rávezeti a megjegyzéseit a kórlapra. – A következő beteg egy kislány, Emily.

Mielőtt még meglátta volna a kislányt, Gail már tudta, hogy nem lesz egyszerű eset. Emily ugyanolyan korú volt, mint Wayne, csak idősebb szülők gyereke. Őt soha nem engednék kíséret nélkül a rendelőbe.

Gail szólította őket, és a szülők a gyerekükkel együtt beléptek a rendelőbe. Amikor a doktornő megkérdezte Emilytől, hogy van, az édesanyja szólalt meg:
– Owen doktor nincs itt?

Gail megnyugtatóan rámosolygott.
– Amerikába utazott, hogy további kutatásokat végezzen az asztma területén.

Az asszony a névtáblájára pillantott, és szemmel láthatóan csalódott volt.
– Helyette nincs új főorvos?
– De igen, csak most el van foglalva.
– Utána vele is beszélhetünk?
– Ha szükséges, bizonyára – felelte Gail barátságosan –, de elmondaná, hogy van Emily?

Kiderült, hogy a gyereknek van néhány jelentéktelen egészségügyi gondja, de egyiknek sincs köze az asztmához.
– Akkor a légzése javul, ugye?
– Feltételezem… – mondta Emily édesanyja némi tétovázással. – De…
– Nem volt több rohama?
– Nem, nem, Owen doktor azt mondta, hogy akkor azonnal ide kell hoznunk.
– A felírt gyógyszerek, úgy tűnik, segítenek.

Most az édesapa is közbeszólt:
– De még mennyire! A kislányunk jobban van, mint évek óta bármikor.
– Jó. Akkor még egyszer meghallgatom a mellkasát.

Emily édesanyja segített a kislányának a vetkőzésben, aztán minden alkalommal, amikor Gail a sztetoszkóppal munkához akart látni, feltett valami fontos kérdést. Végül Gail mosolyogva megkérte a szülőket, hogy odakinn várakozzanak.
– A legkisebb zaj is zavaró lehet, és nem szeretném, ha valami elkerülné a figyelmemet, ami nyilván az önök érdeke is.

Nem sokkal később elégedetten közölte a kislánnyal, hogy felöltözhet.
– Úgy tűnik, minden a legnagyobb rendben, de azért a légzésedet még egyszer megmérjük a légzésmérővel.

A kislány már ismerte az eljárást, és háromszor egymás után gyorsan a készülékbe fújt.
– Nagyszerű, Emily. Az értékek jobbak, mint eddig bármikor. Magaddal hoztad a leleteidet otthonról?

Emily bólintott, és odatartott egy félig gyűrt papírlapot.

Gail egy pillantást vetett az adatokra.

– Ezek az értékek is nagyon jók. Nyilván pontosan betartod Owen doktor előírásait, és az eredmény rögtön látható.

Együtt mentek ki a folyosóra, és Gail a szülőkre mosolygott.

– Ha nincs több kérdésük, megállapodhatunk egy új időpontban három hónap múlva. Emily olyan ügyes, hogy addig nem lesz semmi gond.

Ezzel gyorsan elbúcsúzott tőlük, hogy megmeneküljön a további kérdésektől. Becsukta maga mögött az ajtót, és amikor Pam belépett, hangosan felsóhajtott.

– Hát ez nem volt könnyű!

Pam felnevetett.

– Azt hittem, ragaszkodni fognak ahhoz, hogy Matt-tel beszéljenek. Ügyesen csinálta, Gail!

– Remélem, elfogadják a véleményem, bár nagyon csalódottak voltak, hogy nem én vagyok az új főorvos. Mit szóltak volna, ha megtudják, hogy Matt vette át Vic munkáját, és egész idő alatt itt volt?

– Érdekes tett volna – jegyezte meg Pam vigyorogva. – Legutóbb ugyanis nem akartak Matt-tel beszélni. Ragaszkodtak ahhoz, hogy a főorvos kezelje a kislányt. Ezért mondtam, hogy ügyes volt.

Kopogtattak az ajtón, és Matt dugta be a fejét.

– Az utolsó beteged nem jött meg, Gail. Gyere át hozzám, nekem még van néhány!

A lány követte a férfit a szobájába.

– Fogalmam sincs, hogyan tudtad rábeszélni Emily szüleit arra, hogy ne akarjanak személyesen beszélni a kórház igazgatójával. Le a kalappal előtted!

A váratlan bók jólesett Gailnek, és örült, hogy a férfi már a következő beteg kórrajzát tanulmányozta, így nem láthatta, hogy elpirul.

– Mi baja van a gyereknek? – kérdezte, amikor a férfi végzett.

Matt egy grimasz kíséretében odanyújtotta a terjedelmes aktacsomót.

– Ryan Walkernek középsúlyos asztmája van, amely rendszeres kórházi kezelést igényel. Folyton valami felső légúti fertőzéssel küszködik.

– Hány éves?

– Tizenkettő.

– Semmi jele a javulásnak?

Matt megrázta a fejét.

– A család történetét ismerve aligha várható.

– Értem. Mikor volt utoljára a kórházban?

– Három hete. A múlt héten engedtük el. Szóljunk neki!

Gail felállt, kinyitotta az ajtót, és beszólította Ryant. Utána visszament, és leült megint.

Ryan és az édesapja bizonytalan léptekkel jöttek be. A fiú sípoló légzése tisztán hallatszott.

Matt felugrott, eléjük sietett, és Ryant az egyik székhez vezette. Közben az apát is üdvözölte, és barátságosan afelől érdeklődött, hogy érezte magát a kisfiú, miután elhagyta a kórházat.

Gail rájött, hogy hibát követett el. Eddig nem dolgozott gyerekekkel, különben tudta volna, hogy már a váróhelyiségben üdvözölnie kellett volna a beteget, és utána a rendelőbe kísérni. Elvörösödött a gondolattól, hogy Matt most azt gondolhatja, még ennyit is rest megtenni.

De a férfin semmi nem látszott. Az arcán csak a beteg iránt érzett aggodalom tükröződött. Gail titokban még egyszer rápillantott, és a szíve hirtelen gyorsabban kezdett kalapálni. Sajnos még most is ugyanúgy vonzotta a férfi, mint sok évvel ezelőtt. Olyan vonzalom volt ez, amelynek megálljt kellett parancsolnia. A halott testvére mindig közöttük állna. Halkan felsóhajtott.

Matt észrevehetett valamit, mert felé fordult, és éles pillantást vetett rá.

A lány kényszeredetten elmosolyodott, Matt semmit sem szólt Gail azonban tudta, hogy megzavarta a munkájában, s bosszankodva felidézte magában, hogy munkaidőben tilos személyes gondolatokkal és bajokkal foglalkozni. Noha azzal a férfival kell együtt dolgoznia, aki a bátyja haláláért felelős, nem fogja kifejezésre juttatni az érzéseit.

– Rendszeresen méred a légzésedet? – kérdezte Matt a fiút.

Ryan bólintott, és átnyújtotta a cédulát, amelyre az otthon mért értékeket írta.

– Belefújnál a készülékbe?

Gail azonnal elvette az íróasztalról a légzésmérőt, és egy új fúvókát illesztett rá, majd Ryan felé nyújtotta.

– Köszönöm, Gail – mondta Matt meglepődve.

A fiú háromszor egymás után belefújt a készülékbe, és minden alkalommal megmutatta az eredményt Mattnek, mielőtt ismét folytatta volna. Matt feljegyezte az adatokat, és Gail elé tolta.

– Nagyszerű, Ryan. Most pedig meghallgatom a tüdődet.

Bekísérte a kisfiút az apró vizsgálóhelyiségbe, és levetette vele az ingét.

Gail alaposan átolvasta a kórlapot. Az adatok állandó javulást mutattak. Elégedetten nyújtotta át Mattnek.

Miután Matt meghallgatta a kisfiút, jelezte a lánynak, hogy ő is vizsgálja meg, de felemelte a kezét, amikor Gail a véleményét akarta közölni.

– Nem rossz, tényleg nem rossz – jegyezte meg utána, és Ryanhez fordult. – A prednizolonod hamarosan elfogy, ugye?

Ryan bólintott.

– Már csak holnapra elég.
Matt feljegyzett valamit.

– Rendben. A többi gyógyszert szedd úgy, mint eddig. Két hét múlva szeretnélek ismét látni, de ha valami baj van, gyere vissza jövő hétfőn. Jársz már iskolába, ugye?

Ryan megrázta a fejét, és az apjára nézett.

– Apu fél, hogy elkapok valamit, ezért a leckét elhozzák nekem.

Matt a homlokát ráncolta.
– Azt hiszem, holnaptól már mehetsz iskolába.
– És mi lesz a focival? – kérdezte Mr. Walker aggodalmasan.
– Azzal még várni kell a következő vizsgálatig. Ha minden rendben lesz, nem látom okát, miért ne játszhatnál, Ryan.

A kisfiú diadalittasan nézett fel.
– Köszönöm, doktor bácsi!

Matt az édesapához fordult.
– Van még esetleg kérdése?

A férfi megrázta a fejét, ezért Matt felállt, és mindkettőjüket az ajtóhoz kísérte.
– Akkor két hét múlva találkozunk.

Becsukta az ajtót, leült az íróasztala mögé, és feljegyzett valamit.
– Nagyom sajnálom, hogy annyira udvariatlan voltam, és nem kísértem be Ryant. – A lányt nem hagyta nyugodni helytelen viselkedése.

Matt felnézett, és csodálkozva bámult rá.
– Erre egyáltalán nem gondoltam – mondta mosolyogva. – Amint láthatod, a gyerekgyógyászat egészen más. De természetesen nem várom el tőled, hogy rögtön az első napon mindent tudj.

A lány bizonytalanul viszonozta a mosolyt.
– Ennek örülök. Olyan érzésem van, mintha ingoványos talajon járkálnék.
– Úgy tervezed, hogy a gyermekgyógyászatnál kötsz ki, vagy ez csak egy lépcsőfok ahhoz, hogy általános orvos legyen belőled?

Matt kérdése nem tetszett a lánynak.
– Miért gondolja szinte mindenki azt, hogy azért, mert nő vagyok, általános orvosnak kellene lennem?

Matt meglepődve nézett Gailre.
– A világért sem gondolnék ilyesmit – védekezett a férfi. – Ahogy ma reggel már említettem, tényleg meglepett, hogy az orvosit végezted el, miközben jogász akartál lenni.
– És ki a hibás…
– Csak azért érdekelt, mert tudni akartam, hogyan lehetek a leginkább segítségedre, hogy átvészeld itt az időt. Bocsáss meg, hogy egyáltalán megkérdeztem! – szakította félbe a lányt bosszankodva Matt, majd elővette a következő beteg aktáját, és kinyitotta.

Gail összekapta magát, és nyugodt hangon azt kérdezte:
– Ki a következő?
– Jane Martin.

A lány már bánta, hogy ilyen hevesen válaszolt Matt ártatlan kérdésére.
– Megyek és szólok neki, jó?
– Bettyt is hívhatom.
– Nem kell, már megyek.

Jane a kórházba kerülése óta már harmadszor járt itt egy komoly asztmás roham miatt. Azóta nem volt rosszul, és miután Matt alaposan megvizsgálta, nem látott okot a további kezelésre.

A kisgyerek boldogan távozott a rendelőből. Matt azt mondta Gailnek:
– Azért nem kértelek meg, hogy hallgasd meg, mert az égvilágon semmi sem volt hallható. De az előbb elfelejtettem valamit megkérdezni. Ryannél hallottál valamit?
– Csak belégzéskor egy kissé erősebb sípolást.
– Nála mindig hallható, de az asztmája általában jól kezelhető. Csak akkor van baj, ha összeszed valami fertőzést.
– Úgy vélem, van néhány hasonló beteg a listádon, ugye?
– Igen, de kevés akad köztük, akit olyan rendszeresen látnánk, mint Ryant. A legtöbb beutaltat azok teszik ki, akiknek egyszeri rohamuk volt, mint Jane-nek is. Legtöbbször az az ok, hogy úgy vélik, már nem kell rendszeresen szedniük a gyógyszert. Nincs is baj, amíg valami fertőzés nem éri őket. Miután megjárják az osztályunkat, sokkal gondosabbak szoktak lenni.

Gail bólintott örömében, hogy érzelmi kitörését mintha elfelejtette volna Matt. A délután hátralévő része nyugodt munkával telt, és Gail sokat tanult.

Amikor a rendelés véget ért, Matt fogta a kórlapokat, hogy odaadja Bettynek. Mosolyogva fordult Gailhez.
– George büszke lenne rád.

Gail tudta, hogy a férfi bóknak szánta a megjegyzést, de hosszú, megerőltető nap állt mögötte több szempontból is. Könnyek szöktek a szemébe, ezért gyorsan felállt, és elfordult.
– Folytatnom kell a kicsomagolást.

Érezte, hogy Matt mögéje lép, és ki akart térni előle. De a férfi lágyan megfogta a karját.
– Ki vagy merülve. Csak a legszükségesebbeket pakold ki, azután hét körül érted megyek, és megvacsorázunk.

Szóval ez a pökhendi fickó még feltételezi róla, szórakozni megy vele!
– Köszönöm, de magam is találok valami ennivalót! – vágta oda Gail.
– Kérlek, ahogy már az előbb is mondtam, együtt kell dolgoznunk, és…
– Kész vagyok az együttműködésre, de többre nem, Matt. És most légy szíves, engedj el! Még egy csomó tennivalóm van.

A férfi elengedte a karját, és ő pedig, mintha puskából lőtték volna ki, elrohant. A kijárat felé menet gyorsan megkérdezte Bettytől, mikor kell másnap jönnie.
– Háromnegyed kilenckor, rendben?
– Rendben.

Gail látta Betty kíváncsi tekintetét, és elszörnyedt azon, mennyire nem képes kordában tartani az érzelmeit. Könnyes szemmel rohant a szobájába, és az ágyra vetette magát.
– Ó, George! Hogy fogom ezt a rémálmot túlélni?

Matt Gail után bámult, és sajnálkozva a fejét ingatta. Betty elvette tőle a kórlapokat.
– Mi az ördögöt mondott neki?

Matt nem akart alkalmat teremteni a pletykálkodásra, ezért mosolyt kényszerített az arcára.
– Meg akartam dicsérni a munkáját, de úgy tűnik, annyira kimerült a hosszú nap után, hogy valamit félreértett. Biztos vagyok benne, hogy nagy nyereség lesz az osztálynak, a jövőben majd jobban vigyázok a nyelvemre.

Még útban a parkoló felé is az a Gail járt az eszében, akit George szüleinél tett első látogatása alkalmával megismert. Akkoriban tizennégy éves lehetett. Mattnek élénken élt az emlékezetében, hogy a csinos tinilány mennyire rajongott érte.

A jelek szerint ennek vége. Bárcsak ne utaztak volna George-dzsal Franciaországba síelni! George mindig kereste a kalandot, és Matt többnyire csatlakozott hozzá.

Ám azon a bizonyos sorsdöntő napon nem. Lavinaveszélyt hirdettek, s ő megpróbált George lelkére beszélni, ám a barátja nem hallgatott rá, és nélküle indult el.

Bárcsak rögtön utánament, volna! De vajon lett volna elegendő ideje, hogy a barátját megmentse? Vagy ő is odaveszett volna?

Az utóbbi tíz évben újra és újra lejátszódott előtte az egész jelenet. A kérdés hiábavaló és gyötrő volt, mégis mindig feltette magának, amikor éjszakánként álmatlanul forgolódott.

Felsóhajtott, és kocsiját a lakása parkolójához kormányozta. Azon gondolkodott, milyen élelmiszereket hagyott a házvezetőnője, mert este maga akart főzni.

Gail nem tudott Mattnek megbocsátani. Mindenesetre elhatározta, hogy ha már együtt kell dolgozniuk, udvarias és barátságos lesz vele, ami persze még nem jelenti azt, hogy a magánéletben is találkozgatniuk kell. A hat hónap gyorsan elrepül, és ha van egy kis szerencséje, utána soha többé nem látja majd Matt Robertset.

Nem bánta, hogy elutasította a vacsorameghívást, s amint hazaért, hozzálátott a kicsomagoláshoz. Későre járt, mire mindennel elkészült, ezért úgy gondolta, hogy felmelegít magának egy dobozos levest. A gyomra hangosan korgott. Kora reggel óta csak egy szendvicset és egy csésze levest evett. A sok feszültség elvette az étvágyát.

Másnap reggel korán felkelt, és már jóval korábban, mint ahogy Bettyvel megállapodott, az osztályon volt. Még senki nem érkezett be, így végigjárta a rendelőket, hogy kissé otthonosabban érezze magát.

Éppen a váróban járt, amikor az egyik virágcserépben véletlenül észrevett egy Aktion-Man játékfigurát. Biztosan az egyik gyerek dugta oda tegnap, és ott felejtette. Kivette, hogy a visszategye a játékok közé. Eszébe jutott, hogy a bátyja régebben szintén hasonló játékokkal játszott, és megcsavarta a bábu mozgatható karját. Ekkor kinyílt egy ajtó. A lány sietve a dobozba dobta a játékot. A bejáratnál Matt állt.
– Na, elmerültél az emlékeidben? – kérdezte a férfi.

A lány ránézett, és vidámságot látott megcsillanni a szemében.
– George-nak régen volt egy hasonló bábuja, az egyik első modell. Arra voltam kíváncsi, mennyit változtattak rajta azóta – jegyezte meg hűvösen. Megpróbált elmenni a férfi mellett, de Matt megállította.
– Nekem is volt ilyen. – Mivel a lány nem válaszolt, megkérdezte: – Azt hiszed, nekem nem hiányzik George?

Gail nyugodtan nézett rá.
– Elhiszem, hogy hiányzik. Most pedig elengednél? Úgy hallom, Betty megjött.

A férfi rosszkedvűen félreállt, Gail pedig bizonyos elégtételt érzett. Ha George még élne, ő jogot tanult volna, ahogy eltervezte. Az orvosi pályát csak azért választotta, hogy George helyét elfoglalja, és teljesítse édesanyja kívánságát. Időközben megszerette a munkáját, de időnként eszébe jutott, hogy nem teljesen szabad akaratából döntött.

Amikor visszanézett, látta, hogy a férfi a kezébe vette az Action-Man figurát, és elgondolkodva forgatta.

3. FEJEZET
– Ma délelőtt a mukoviszcidózisos gyerekeknek tartunk rendelést – üdvözölte a lányt Betty.

Gail bólintott.
– Gondolom, hosszú listája van azoknak a gyerekeknek, akik ebben az anyagcsere-betegségben szenvednek.
– Annyian vannak, hogy hetente kétszer tartunk nekik rendelést, ráadásul egész nap.
– Hánykor kezdünk?
– A bejelentettek kilenckor jönnek.
– Hányan vannak?
– Hárman. Többnek nincs hely. – Ezzel Betty átnyújtott Gailnek három kórlapot. – A betegek Pamnél kezdenek. Megnézheti, de nem kell egész idő alatt ott lennie. Ha segítségre van szüksége, majd ő szól magának.

Gail még mindig az aktákat tanulmányozta, amikor Matt belépett hozzá. A lány felnézett.
– Gail, ráérsz egy kicsit?

A lány óvatosan bólintott.
– Van valami tapasztalatod a mukoviszcidózisos gyerekekkel kapcsolatban?

Gail a fejét rázta.
– Sajnos nincs.
– Akkor az a legjobb, ha az én rendelésemen veszel részt. Ezeknek a gyerekeknek különleges szükségleteik vannak, de egy kissé mégis hasonlítanak egymásra…
– Nagyon köszönöm a javaslatodat. Sajnálom, hogy nem lehetek nagyobb hasznodra.
– Gail, hidd el, sokat segítesz azzal, hogy elismered, nem is konyítasz a dologhoz. Még mindig jobb, mintha azzal áltatnál, hogy értesz hozzá, azután meg valami hibát követnél el.
– Az a baj, hogy amíg szerzel egy főorvost, hosszú rendeléseket kell tartanod.

A férfi melegen Gailre mosolygott.
– Elég gyorsan bele fogsz tanulni, hogy a segítségemre lehess. Ennyit már egy nap után is mondhatok.

A bók jólesett a lánynak, de megpróbált erről a kellemes érzésről tudomást sem venni.
– Mikorra várod az első betegedet? – kérdezte.

A férfi csalódott arca elárulta, hogy valami választ várt a dicséretre.
– Kilencre – felelte aztán mégis közömbösen. – Emma Langdont a múlt héten egy súlyos tüdőfertőzés után vizsgálatra szállították be hozzánk. Eddig semmi jelentős dolgot nem találtunk. Kilencéves, és nem néz ki különösebben jól tápláltnak, de ez inkább az életkörülményeinek tulajdonítható. Ráadásul még emésztési gondjai is vannak.
– Valami előzmény a családtörténetben?
– Talált gyerek, a családról semmit sem tudunk. Már több nevelőszülőnél megfordult. Mindig volt vele valami baj. Néhány hónapja új családba került. A nevelőanyja aggódott a gyakori fertőzések miatt, ezért beutaltatta a háziorvossal.
– És?
– Sajnos a diagnózis pozitívnak látszik.
– Szegény kislány! Mintha minden összeesküdött volna ellene, ugye?
– Igen is, meg nem is. Ha a baj csak rövid ideje áll fönt, a tüdő talán nem károsodott olyan súlyosan. A múlt heti röntgenfelvételek alapján reménykedhetünk. Csak sajnos nem tudjuk, mennyi ideje tart már a fertőzés. A jelenlegi háziorvosa éppen ezt akarja kideríteni, de eddig nem járt eredménnyel.
– Mi a következő lépésünk most?
– Először is intenzív fizioterápia és táplálkozási tanácsok. Mivel a múlt héten tiszta volt a tüdeje, azt hiszem, rendszeres köpetmintára van szükségünk, hogy az újabb fertőzést azonnal felismerjük.
– Van itt jó fízioterápiás szakember?
– Jackie. Ma meg fogod ismerni.

Pam lépett a szobába.
– És már várja is az első betegét, úgyhogy kezdjük!

Matt tréfálkozva tisztelgett.
– Igenis, asszonyom!

Együtt mentek át a férfi szobájába, ahol Emma kórlapja már az asztalon feküdt. Matt kinyitotta, és gyorsan átlapozta.
– Hm. Úgy tűnik, a szervezete nem hasznosítja a táplálékot. Az enzimhiányt pótolnunk kell.
– Vitaminokra is szüksége van?

Matt elismerően nézett a lányra.
– Magától értetődik.

Emma nem volt egyszerű kisgyerek. Nem törődött azzal, amit Matt mondott neki, úgy viselkedett, mint egy igazi kamasz. Egyáltalán nem volt ínyére, hogy itt kell lennie, és ezért a nevelőanyját okolta. Minden alkalommal, amikor Matt valamit kérdezett Mrs. Grange-től, a kislány közbeszólt:
– Engem kérdezzem, ő nem az anyám.

Matt elnézően mosolygott a gyerekre.
– Tudod, Emma, sokat segíthetünk rajtad, de ehhez te is kellesz.

A kislány megvonta a vállát, és a padlót bámulta. Gail érezte rajta a szomorúságot és a magányosságot. Legszívesebben átölelte volna, de tudta, hogy nem lehet. Mattnek nyugodt körülmények között kell beszélnie a nevelőanyával. Ezért így szólt Emmához:
– Láttad már a színes halakat az akváriumban? A trópusokról származnak. – Emma bólintott, de nem nézett Gailre. – Tudod, én új vagyok itt, és szívesen megnézném őket. Menjünk oda együtt, közben pedig elmesélsz nekem mindent, amit tudsz róluk.

Rövid hallgatás után Emma először Mattre, utána Mrs. Grange-re nézett.
– Mit akar tudni? – kérdezte meglehetősen nyersen.

Gail meghallotta Matt megkönnyebbült sóhaját.
– Mindent, amit te tudsz – felelte a lány Emmának, miközben behúzta maguk után az ajtót.
– Mit gondolsz, mennyi hal van az akváriumban?
– Több ezer – magyarázta Emma fontoskodva. – A múlt héten egy csomó bébihalat számoltam össze.

Az akvárium előtt két nagyobbacska fiú térdelt a székeken, amelyeket nyilván ők húztak oda maguknak. Egyiküket Emma egyszerűen lelökte a székről, és a gyerek rögtön az édesanyjához rohant. A másiknak Emma odakiáltott:
– Hé, vidd magaddal a székeket is, a doktornőnek meg kell mutatnom a halakat.
– Ez nem volt túl kedves tőled, Emma. Semmi baj nem történt volna, ha várunk egy kicsit – figyelmeztette Gail barátságosan a kislányt. Nem akart ráijeszteni, de az illetlen magatartását sem hagyhatta szó nélkül. – Azt hiszem, ők sem jókedvükből vannak itt. És a fiúk nem olyan bátrak, mint a lányok.

Emma a két fiúra pillantott.
– Nagyobbak, mint én.
– De nagyon valószínű, hogy ők is félnek. – Gail feszülten visszafojtotta a lélegzetét. Csak akkor sóhajtott fel megkönnyebbülten, amikor a kislány a mutatóujjával az akvárium üvegére bökött.
– Látja azt ott? Azt ott! Az aztán óriási példány!

Egy darabig a halakról beszélgettek, aztán Emma elunta magát, s visszamentek Matt szobájához.
– Most már biztosan hazamehetek! – jelentette ki Emma, de azért megfogta Gail kezét.

A lány bekopogtatott az ajtón, és résnyire nyitotta. A férfi intett, hogy bejöhetnek, és elismerően mosolygott, amikor meglátta őket kézen fogva.
– Gyere, ülj le, Emma! – húzta közelebb Matt Gail székét a kislányéhoz.
– Hazamegyek! – duzzogott Emma.
– Azt szeretnénk, ha maradnál még egy kicsit.
– De én nem akarok! Éhes vagyok!

Gail elmosolyodott.
– Ez nem gond. Szerezhetünk valami harapnivalót, és ha délben még mindig itt kell lenned, valami finomat fogsz kapni.

Emma az orrát a kézfejével törölte meg.
– Minek kell még itt maradnom?
– Kiderítettük, mitől van ez a fullasztó köhögésed, és meg akarjuk mutatni, hogyan akadályozhatod meg…
– Haza akarok menni! – nyafogta a kislány.

Gail megfogta a kezét.
– Én itt leszek. Végül is még sokat kell tanulnom. – Mattre pillantott, és megkönnyebbült, mert a férfi elértette a szándékát.

Emma bizalmatlanul méregette őket, azután a nevelőanyjához fordult.
– Te is itt maradsz?
– Egy darabig igen. Azután hazarohanok, hogy Jeremynek összecsapjak valami ebédet, de később visszajövök.

Mrs. Grange-nek volt egy saját, hétéves fia is.

Emma Gailhez fordult.
– Maga is ilyen rondán köhög?

Gail megrázta a fejét.
– Nem, de amint már mondtam, új vagyok itt, és még rengeteget kell tanulnom.
– És tényleg végig velem marad?

Gail kérdő pillantást vetett Mattre.
– Talán nem minden pillanatban, de gondoskodom arról, hogy ne maradj egyedül – felelte Matt. – Most egy kicsit Gaillel kell beszélnem egy másik betegünkről. Menj, és mutasd meg az… anyukádnak a halakat. Azután gondoskodunk valami harapnivalóról is.
– Ő nem az anyukám – morogta Emma kifelé menet.

Alig csukódott be az ajtó, Gail így szólt:
– Hát ez kimerítő volt!

Kopogtak az ajtón, és Matt mindjárt a belépő Pamhez fordult.
– Csinálna Emmának egy tüdőfunkció-tesztet, és közben megmutatná Gailnek, hogyan működik? Azután ismertesse össze Jackie-vel meg a többiekkel!

Pam bólintott.
– Még valami?
– Először szerezzen néhány falatot a kislánynak, aztán teljes ebédet is. – Matt felnevetett. – Úgy látszik, farkaséhes. Közben beszélnék egy kicsit Gaillel. – Miután Pam kiment, Matt megjegyezte: – Ma estére jobban ki fogod ismerni magad az osztályon, mint én. Azt akartam javasolni, hogy ülj be a fizioterápiára, később meg a diétás konyhára, de az még várhat. A kislánynak nagyobb szüksége van ránk. Nagyon ügyes vagy, hogy ilyen gyorsan elnyerted a bizalmát.
– Azt hiszem, olyan sokáig vették őt semmibe, hogy mindenki felé bizalommal fordul, aki csak egy parányi érdeklődést is mutat iránta – hárította el magától a dicséretet Gail zavartan.
– Ez még veszélyes is lehet.
– Szerintem tud magára vigyázni. Láttad volna, hogy ugrott neki két nagyobb fiúnak, akik az útjában voltak!
– Reménykedjünk! Múlt héten Jackie-nél volt, de az anya elmondása szerint nem csinálta otthon azokat a gyakorlatokat, amelyeket Jackie mutatott neki. Talán a diétásnővér, Lisa jobban fog hatni rá. Esetleg te is segíthetnél.

Gail bólintott.
– És mi lesz a rendeléssel?
– Egyelőre nálam maradhatsz. Emma nem sokkal dél után valószínűleg elmehet. Volt már dolgod légzéskapacitás-mérővel?
– Elég régen.
– Akkor nem árt, ha figyeled Pam munkáját. Van egy technikai asszisztensünk, aki a légzésfunkció-tesztet csinálja, de ő most éppen továbbképzésen van.

Gail Pam keresésére indult. Egy pillanatig olyan érzése támadt, mintha a férfi azt szeretné, ha egész nap mellette ülne, mégis sokkal fontosabbnak tartaná, hogy eligazodjon az osztályon, és tanuljon. Annál gyorsabban láthatja majd el egyedül a betegeket, és azzal megkönnyíti a munkáját.

Amikor eljött az ebédidő, a lány csodálkozva vette észre, milyen gyorsan elrepült az idő. Rengeteget tanult, és örömét lelte a munkában. A munkatársak kedvesek voltak hozzá, és csak jót hallott Mattról.
– Remekül lehet vele együtt dolgozni – magyarázta neki Lisa lelkendezve. – Ő a legkapósabb agglegény az egész klinikán, de szinte nem is vesz tudomást erről. Tömegével kapja a meghívókat, mégis ritkaság, ha egyet elfogad. Legalábbis, ami a kórháziakat illeti.

Gail, aki nem akart beleavatkozni a tereferébe, tréfálkozva mondta:
– Ezt nem is lehet tőle zokon venni. Nagy felzúdulás lenne, ahogy így elhallgatom.

Lisa felnevetett.
– Ha jobban megismeri, fogadok, hogy maga is éppúgy el lesz ragadtatva tőle, mint a többiek.

Az biztos, hogy nem, gondolta Gail, és beszédtémát váltott. Lisa megpróbálta Emmát rábeszélni, hogy változtasson az étrendjén.
– Azt gondoltam, a gyorséttermi ételek után szívesen enne egyszer valami mást, de úgy tűnik, tévedtem.
– Az a baj, hogy fogalmunk sincs arról, miket evett régebben. Lehet, hogy mindennek az oka a hiányos táplálkozás. De az is elképzelhető, hogy a gyomra így védekezett az ártalmas ételekkel szemben.
– Szerintem is.

Beléptek abba a helyiségbe, amelyben Emma, egy másik kislány és két fiú éppen jó étvággyal fogyasztott valami csirkeételt. Mind a négyen élénken társalogtak, ezért Gail úgy döntött, hogy megkérdezi Matt-tői, nem venné-e hasznát.

A férfi éppen jegyzeteket készített a legutóbbi beteg kórlapjához.
– Na, hogy ment? – kérdezte.
– Pompásan! Emma épp most látott hozzá az új barátaival a csirkének.
– Bevette az enzimjeit és a vitaminjait?

Gail bólintott.
– Mivel látta, hogy a többiek is beveszik, minden morgás nélkül lenyelte. Azt hiszem, nem akart gyávának látszani.
– Éppen egy nagyobb gyereket akarok megvizsgálni. A háziorvosa szerint a fiút a szokásosnál több gyógyszerrel kell kezelni. Velem jössz?
– Szívesen.

A lány követte a férfit. Joy odanyújtotta nekik a leleteket.
– A fiú éppen most inhalál.
– Hogy áll az antibiotikumokkal?
– Két napja szedi, de az állapota mégis rosszabbodik.
– Köpettenyésztés?

A nő átnyújtotta Mattnek a háziorvos levelét.
– Nézzük csak! – A férfi Gail kezébe nyomta a leleteket, és jelezte, hogy menjen vele.
– Szia, Robin! Téged mi szél hozott erre?

Egy sápadt fiú, aki fiatalabbnak nézett ki a tizenhárom événél, levette az arcáról a légzőmaszkot, és megpróbált vigyorogni.
– Megvagyok. – A fiú megkérte az édesanyját, hogy kapcsolja ki a készülékét.
– Akkor meg is hallgatjuk a tüdődet. – Matt a sztetoszkópot Robin mellkasára helyezte, és figyelt. Utána Gail következett. Amikor a lány ismét felegyenesedett, Matt megkérdezte Joytól: – A röntgenleletek?

Joy hozta a felvételeket, és a férfi gondosan tanulmányozni kezdte.
– Azt hiszem, rögtön intravénás infúziós kezeléssel kezdjük. – Robin édesanyjához fordult. – Allergiás a gyerek valamire?
– Úgy tudom, nem.

Matt bólintott, és gondosan kiszámolta az adagolást. Utána Gailhez fordult.
– Átvegyem?

A lány megrázta a fejét. Bár az alkalmazandó gyógyszereket Matt határozta meg, az infúziót egyedül is be tudta kötni. Matt a közelben maradt, és a lányt figyelte. Amikor Gail elkészült, elismerően bólintott.
– Tényleg ügyesen bánsz a tűvel! Bekapunk egy falatot a büfében?
– Van egy szendvicsem a szobámban – mondta a lány azonnal, ami nemcsak őt lepte meg. Ráadásul hazugság is volt.

A férfi döbbenten nézett a lányra.
– Rendes áron jó ételeket kaphatsz a büfében.
– Elhiszem, de még van néhány elintéznivalóm. – Ezzel Gail elvonult, noha egy igazi ebéd tényleg jólesett volna neki.

Mégsem bánta, hogy ösztönösen elutasította a meghívást, mert időközben be kellett ismernie, hogy nagyon megkedvelte a férfit. Nem csupán a szakértelme nyűgözte le, de egész valója ugyanúgy elbűvölte, mint régen. Természetesen tudta, hogy ezeket az érzéseket el kell fojtania.

Amikor a szobájába ért, főzött magának egy csésze kávét, kicsomagolta az imént vásárolt szendvicset, és eltökélte, hogy kiveri a fejéből a Matt-tel kapcsolatos gondolatokat.

Félórával később ismét úton volt az osztály felé, s már előre örült, hogy részt vehet a délutáni rendelésen. Főleg azért, mert az első beteg előtt Matt még egyszer meg fogja vizsgálni Emmát.

Gail mosolyogva fogadta a kislányt, amikor a nevelőanyjával belépett a rendelőbe.
– Na, hogy érzed magad, Emma? – kérdezte Matt. – Azért csak nem vagyunk olyan rémesek, mint gondoltad, ugye?

Emma az orrát fintorgatta.
– A felköhögést nem szeretem.
– Azért senki sem rajong, de ez a legfontosabb annak érdekében, hogy mostantól fogvájói érezd magad.
– Lehet, de magának még biztosan soha nem kellett csinálnia.

Gail alig állta meg nevetés nélkül, Matt azonban megértette a kislányt.
– Tévedsz, Emma – felelte, majd Gailre is vetett egy pillantást. – És te is. Lehetőség szerint én is mindent kipróbálok, amivel a betegeimet gyötröm. – A kislányra mosolygott. – Ha néhány hét múlva ismét eljössz hozzánk, és mindent megteszel, amit itt mondanak, sokkal jobban fogod érezni magad, mint most.

A délután hátralevő része nyugalmasan telt. Amikor Pam behozta a teájukat, Matt azt mondta:
– Elkelne ide néhány Emmához hasonló beteg, aki életet vinne ebbe a kócerájba.

Gail megrázta a fejét.
– Pillanatnyilag egy is elég. Éppen azért élveztem a délutánt, mert minden olyan feszültségmentes és békés volt.

Miközben Matt az utolsó beteggel foglalkozott, Gail visszavitte az üres csészéket a konyhába. Visszafelé jövet feltűnt neki, hogy Betty valahogy mereven áll az íróasztalánál. Az asszisztensnő a fejével Gail mögé mutatott. A lány ösztönösen lassan fordult meg, nem olyan szélsebesen, mint egyébként tette volna. Tekintete egy pisztoly csövére meredt, amely egyenesen Bettyre irányult.
– Hol van? – kérdezte a férfi.
– Ki? – hebegett Gail.
– A főorvos, aki megölte a lányomat.

Jeges kéz markolta meg Gail szívét. A férfi Vicről vagy Mattról beszélt. És hogy értette azt, hogy megölte a lányát? Remélhetőleg Matt senkinek a haláláért nem felelős.

Összeszedte magát, és nyugodtan azt mondta:
– Nem tudom, mit akar, de nem tenné le azt a holmit, amíg beszélgetünk?
– Ő tudja – mutatott a férfi a pisztolyával Bettyre. – Kérdezze őt!
– Matt rábeszélésére ennek az úrnak a felesége beleegyezett, hogy a kislányukon szervátültetést hajtsanak végre – mondta Betty. – Sajnos a gyerek műtét közben meghalt, ezért akar ő most Matthez menni.

Gail egészen lassan az akvárium közelében álló székhez lépdelt, leült, majd a mellette lévő székre mutatott.
– Roberts doktor pillanatnyilag nem ér rá. Üljön le, amíg végez, Mr…
– Mr. Bertoli – fejezte be a mondatot ijedten Betty.

A férfi vad tekintettel meredt Gailre.
– Beszélni akarok vele. Azonnal!
– Éppen az egyik betegénél van, egy kislánynál, aki olyan beteg, mint az ön kislánya volt. Biztosan nem akarja halálra rémíteni, ugye?

Mr. Bertoli szabályosan összeomlott, leejtette a pisztolyt, és a székre hanyatlott. A kezét az arca elé tartva elfojtott zokogásban tört ki.
– Istenem, istenem…

Gail a vállára tette a kezét, ugyanakkor a fegyvert a lábával odébb rúgta. Ugyanabban a pillanatban a biztonsági szolgálat emberei rontottak be. Éppen a férfira akarták vetni magukat, amikor Gail feltartott kézzel megállította őket.
– Vegyék fel a pisztolyt!

Az egyik férfi felemelte, és alaposan megnézte.
– Nincs megtöltve. Értesítsem a rendőrséget?

A férfi szívet tépően felzokogott. Gail mély sajnálatot érzett iránta, hiszen látta, hogy teljesen kétségbeesett a lánya halála miatt, és szüksége volt valakire, akit felelőssé tehetett ezért. De a pisztolya még meg sem volt töltve.
– Hagyja a rendőrséget!

A biztonsági őrnek ez szemmel láthatóan nem tetszett.
– Azt hiszem, jelentenünk kéne…
– Nem – szólt közbe élesen Gail –, vállalom a felelősséget.

Időközben kis csoportosulás keletkezett körülöttük, és a lány tudta, hogy valakinek négyszemközt kellene a szerencsétlen apával beszélnie. Ki is lehetne erre alkalmasabb, mint egy olyan ember, aki mindezen már keresztülment?

Pamre nézett, és halkan azt mondta:
– Segítsen nekem az urat egy üres rendelőbe kísérni!

Amikor később megkérte, hogy hagyja egyedül Mr. Bertolival, Pam halkan megjegyezte:
– Okos dolog lesz ez?

Gail bólintott, és feltűnés nélkül az íróasztal alatti vészjelzőgombra mutatott, így Pam némi tétovázás után az ajtó felé indult.
– Hozna nekünk esetleg két csésze kávét? – kiáltott utána Gail.

Nem sokkal később Pam meghozta a kávét, és amikor az ajtó becsukódott utána, Gail megérintette a még mindig zokogó férfi vállát.
– Egy kávét, Mr. Bertoli?

A férfi meglepődve tekintett fel, és remegő kézzel nyúlt a csészéért.
– Nagyon sajnálom. Egyszerűen… nem tudtam, mit tegyek. Én… én… – Elnémult, és megrázta a fejét. Ismét könnyek peregtek végig az arcán.

Gail a karjára tette a kezét.
– Csak nemrég kezdtem el itt dolgozni, és nem ismertem a lányát, de átérzem a fájdalmát, mert én is átmentem ezen.

A férfi felemelte a fejét.
– Ön… ön is elvesztette a gyermekét?
– A bátyámat. De abban a pillanatban számomra ez ugyanolyan fájdalmas volt.

A férfi összeszedte magát, ivott egy kortyot, majd így szólt:
– Hogy tehettem ilyet… Ön is csinált valami hasonló ostobaságot?

Gail megrázta a fejét.
– Akkoriban még nagyon fiatal voltam.
– Nem tudom, mi jött rám. Csak tovább rontottam a helyzeten. Bizonyára most átad a rendőrségnek…
– Nem szeretne mesélni a lányáról? Hogy hívták?
– Francesca. Olyan szép volt. – A szavak szinte kiszakadtak a férfiból, és Gail tudta, hogy sokáig fognak itt ülni.

Matt idegesen járkált fel-alá az elnéptelenedett várószobában. Pam, Betty és egy biztonsági őr kivételével az osztályon nem volt senki.
– Nem hagyhatom egyedül azzal a férfival. Ki tudja, mi történhet.

Pam a fejét rázta.
– Az a véleményem, hogy most nem szabad bemennie. Gail tudja, hol van a vészjelző.
– De…
– Nem hinném, hogy az a férfi valakit bántani akarna. Hiszen a pisztolya sem volt megtöltve.

Matt az elhunyt kislány kórlapjáért nyúlt, amelyet Betty hozott oda neki.
– Mégis jól emlékeztem. A férfi nyolc évvel ezelőtt otthagyta Francescát meg az anyját, s csak akkor jelentkezett, amikor tudomást szerzett a szervátültetésről. Ezek után hogy tud úgy tenni, mintha fontos volna neki a lánya? – töprengett Matt.

Pam megfogta a karját, és szelíd erőszakkal a székre nyomta.
– Ugyanúgy felizgatja magát, mint az a férfi, és azzal senkinek sem használ.

Matt a lányra nézett.
– De Gail még csak két napja van itt. Az egészhez semmi köze. Ha… – Hirtelen félbehagyta a mondatot, egy pillanatig elgondolkodott, azután így szólt: – Felhívom őket telefonon. A férfinak tudnia kell, hogy vannak itt kint. Maguknak is menniük kellene. Már rég otthon lenne a helyük.
– Nem hagyhatjuk magát egyedül, Matt.
– Tom majd velem marad, ugye?

A biztonsági őr bólintott.
– Ismerem ezt a fajtát. Csak a szájuk nagy. Nem hiszem, hogy bajt kever.

Matt tárcsázott, és amikor Gail bejelentkezett, gyorsan megkérdezte:
– Minden rendben?
– A legteljesebb mértékben.
– Szükséged van valamilyen segítségre?
– Nem, csak beszélgetünk. – A lány letette a telefont, mielőtt még Matt további kérdéseket tehetett volna fel.

Matt megvonta a vállát, és ragaszkodott hozzá, hogy Pam és Betty elinduljanak.

A következő húsz percben Matt és Tom némán üldögélt, majd Tom megkérdezte:
– Mit gondol, mennyi ideig tarthat még? Ennem kellene valamit.

Matt felsóhajtott.
– Fogalmam sincs.

Ebben a pillanatban Gail kinyitotta az ajtót, és odament hozzájuk.
– Mr. Bertoli most hazamegy. Ennek nincs akadálya, ugye?
– Nem, ha ön is egyetért – magyarázta Tom.
– Azt gondoltam, velem akar beszélni – szólt közbe nyersen Matt.
– De nem ma este…
– Nem ezért jött ide? Hogy felelősségre vonjon?

Gail felemelte a kezét, hogy a férfi megnyugodjon.
– Megváltoztak a szándékai. Azt javaslom, tűnj el most a szobádban.

Matt egy pillanatig elgondolkozott. Tulajdonképpen jól be akart olvasni a férfinak, amiért a feleségét és a gyerekét elhagyta. Aztán mégis másképp döntött, és távozott.

A szobája felé tartva magában csodálta Gail nyugalmát. Szörnyű helyzet lehetett, mégis megőrizte a hidegvérét.

Amikor Mr. Bertoli elment, Matt a lány keresésére indult. Gail a várószobában ült, fejét a kezére támasztotta.
– Minden rendben van? – szólította meg a férfi.

A lány bizonytalanul felállt. Matt látta, hogy az egész teste reszket.
– Ez a helyzet utólagos hatása, gondolom. – A karjába szorította a lányt. – Butuskám, miért nem hagytad az egészet a rendőrségre?
– Azt hiszem, már így is elég nagy veszteség érte.
– Tudod, nyolc évvel ezelőtt elhagyta a családját. Nyolc éve! Csak úgy tesz, mintha jelentene valamit a számára az a gyerek. Nyilván megszólalt a lelkiismerete.
– Honnan tudod?
– Ha az embernek fontos valaki, arról gondoskodik, különösen, ha az illető még beteg is.
– Te ugyanúgy nem érted, miért ment el akkor, mint ő, hogy miért javasoltad a szervátültetést. Ez a baj veletek, férfiakkal. Előbb cselekedtek, és csak utána gondolkodtok. Bertoli nagyon sajnálja az akkori viselkedését.

Matt ugyanolyan bosszús lett, mint Gail.
– Biztos vagyok abban, hogy én soha nem hagynék senkit cserben, akinek szüksége van rám…

Gail megragadta a férfi zakóját, és komoran azt mondta:
– Furcsa. Nekem az a benyomásom, hogy pontosan azt tetted.

Az ajtó becsapódott a lány után, és Matt döbbenten állt ott.

Gailt bosszantotta, hogy nem tudott uralkodni magán, de hát annyira feldühítette Matt, amikor a legkisebb megértés jelét sem adta.

Az udvaron hideg volt, a lány még szorosabbra húzta magán a dzsekijét, ám a jeges szél mégis áthatolt az anyagon. Felnézett az égre. A hideg ellenére felhős volt. Azon töprengett magában, fog-e esni a hó.

Amikor nem sokkal később sietős lépteket hallott maga mögött, az időjárással kapcsolatos gondolatai rögtön tovaszálltak. Gyorsan megfordult. Talán mégis át kellett volna adnia a rendőrségnek Mr. Bertolit?

Matt jött mögötte. Nyilván látta a lány arcán a félelmet.
– Megijesztettelek?
– Miből gondolod? – kérdezte a lány gúnyosan, aztán megfordult, és továbbment. Minél előbb a szobájába akart jutni, hogy nyugta lehessen a férfitól.
– Aggódtam érted, és tudni akartam, minden rendben van-e, mert úgy elrohantál.
– Velem minden rendben van, te vagy az, aki utánam rohant – sziszegte a lány.
– Nagyon sajnálom. Talán jóvátehetem egy vacsorameghívással. Tényleg szörnyű estéd volt.
– Igazad van, eddig maga volt a rémálom, és nem szeretném, ha így is folytatódna. Holnap reggel találkozunk. Jó éjszakát!

Gail odaért az orvoslakások bejáratához, benyomta a kódszámot, majd becsapta maga mögött az ajtót. Mattnek nem szabad meglátnia a könnyeit. Egyébként maga sem tudta, miért sír. Talán a fájdalmas veszteség, az ijedtség könnyei voltak ezek, de lehet, hogy a szomorúságé, mivel képtelen volt elfogadni annak a férfinak a meghívását, akiért iskolás kora óta rajongott.

4. FEJEZET
Matt nyomott hangulatban bámult a csukott ajtóra. Mindent elrontott. De még mennyire! Annyira aggódott Gailért, hogy Mr. Bertoli pillanatnyilag nem érdekelte.

Amikor meghallotta, hogy Gail egy olyan férfival zárkózott be, aki előzőleg az egyik munkatársnőt fegyverrel fenyegette meg, csak arra gondolt, milyen veszélynek van kitéve a lány, és hogyan tudná ebből a helyzetből kimenekíteni.

Gail fiatal és tapasztalatlan volt, és a bátyja halála óta csak rá számíthatott az édesanyja. Matt el sem tudta képzelni, hogyan magyarázhatná meg Mrs. Petersnek, ha az egyetlen lányának bármi baja esne.

Ráadásul a lány nem volt közömbös a számára. A veszély pillanatában tudatosult benne, milyen sokat jelent neki. Diákkorában vakon követte George példáját, aki a kishúgát koloncnak érezte, és lehetőleg tudomást sem vett róla.

Ma bevallotta magának, hogy szívesen töltene vele több időt. Az, hogy a lány éppen abban a kórházban, éppen azon a napon bukkant fel segédorvosként, amikor ő elfoglalta osztályvezető főorvosi posztját, a sors ajándékának tűnt a számára.

Sajnos Gail hamar a tudtára adta, hogy az öröm nem kölcsönös. Miért vetette különben a szemére, hogy nem volt ott, amikor szükség lett volna rá? Nyilvánvalóan ugyanúgy vélekedik a balesetről, mint az édesanyja, aki meg is mondta, hogy Matt az utolsó ember a földön, akire szüksége van.

A férfi felsóhajtott, és ellenőrizte a mobilját, be van-e kapcsolva. Azután elindult a parkoló felé, hogy ismét magányosan fogyassza el a Mrs. Crew által készített vacsorát.

A szobájába vezető úton Gail arra gondolt, hogy beszélnie kell valakivel. Valaki olyannal, aki megérti a helyzetét, aki tudja, mi történt évekkel ezelőtt. Ki más jöhetne szóba, mint a saját édesanyja?

Egy pillantást vetett a karórájára. Ha most azonnal elindul, kilencre ott lehet. Néhány perccel később már útban volt Cricklewood felé.

Mrs. Peters lelkesen üdvözölte.
– Ezen a héten nem is számítottam a látogatásodra. Mesélj el mindent a Szent Erzsébet Klinikáról! Tetszik a munka a gyerekek között? Aranyosak a munkatársaid? Kérsz valamit enni vagy inni?
– Csak lassan, anya! – mondta Gail, és gyapjúkabátját a székre akasztotta. – Nem tudok minden kérdésedre azonnal válaszolni.
– Akkor hozok egy kávét és némi harapnivalót.
– Az jó lesz.
– Gyere velem a konyhába, és közben mesélj, míg a kávét főzöm! – mondta az édesanyja. – Majd kifúrja az oldalamat a kíváncsiság.

Feltöltötte a kávéfőzőt, és bekapcsolta. Gail leült egy hokedlira, és azt kívánta, bárcsak az édesanyja kezdene valamit az életével, s nem csak az ő meséiből élne.
– Nehéz a beteg gyerekekkel? – tette fel az újabb kérdést a mama.
– Bár csak néhány napja vagyok ott, azt hiszem, tetszeni fog.
– Az összes gyerek súlyos beteg?

Gail felnevetett.
– Nem, dehogy! Ugyanolyanok, mint a felnőttek, csak hamarabb felépülnek.
– És milyenek a munkatársaid?

Gail mély levegőt vett.
– Mindegyik nagyon barátságos, még a főorvos is, aki ugyanúgy tegnap foglalta el az állását, mint én.
– Milyen? Nős? – érdeklődött az édesanyja buzgón.
– Ismered.
– Hogy én? Valaki olyan, akivel régebben már együtt dolgoztál?

A lány megrázta a fejét.
– Matt Roberts az.

Gail édesanyja fojtott hangon felsikoltott, és az ujjait Gail karjába mélyesztette.
– Matt? És ezt csak így mondod?

Gail óvatosan lefejtette a karjáról édesanyja ujjait, és a fotelba ültette az asszonyt.
– Fogalmam sem volt róla egészen addig, amíg be nem léptem tegnap reggel a klinikára.
– Nem maradhatsz ott. Ne is menj vissza…
– Nem hagyhatok ott csapot-papot, anya. – Gail leült anyjával szemben a fotelba. Ettől a pillanattól rettegett, mióta felismerte Mattet.
– De… – Az asszony könnyektől csillogó tekintettel pillantott rá. – Hiszen ő…
– Nagyon jó és a betegeivel együtt érző orvos – fejezte be Gail óvatosan az elkezdett mondatot. – Tudom, mit érzel, de nem fogom miatta feladni a hivatásomat. Nem ér annyit. És ezt te sem akarnád, ugye?

Mrs. Peters lassan a fejét ingatta.
– Én… nem. Gail, szegény kislányom!
– Az egész csak hat hónapig tart, anya. Túl fogom élni, legalábbis, ha most kapok végre egy kávét és egy szendvicset – próbált meg Gail könnyedebb hangnemet megütni.

Az édesanyja azonnal felállt, és munkához látott. Gail megkönnyebbülve sóhajtott fel. Az a hat hónap Matt társaságában hamar eltelik.
– Mit szólnál egy sonkás szendvicshez?

Az ajánlat csábítóan hangzott, s Gail hangulata máris sokkal jobb lett. A Matt-tel való találkozás első megrázkódtatása után lassan visszatért az az érzése, hogy a kezében tartja a sorsát. Mindehhez csupán néhány szót kellett váltania az édesanyjával, távol a kórháztól. A dolgok ismét a helyükre kerültek, és most már ostobaságnak tűnt, hogy annyit aggodalmaskodott. Természetes, hogy meg fog birkózni a helyzettel.
– Pompás az illata, anya!

Mindketten leültek a reggelizőpulthoz. Ám alig helyezkedtek el, az édesanyja ismét szóba hozta a férfit.
– Soha nem szabad elfelejtened, hogy ő a felelős a bátyád haláláért.
– Biztos, hogy nem felejtem el. George nekem is hiányzik, de az élet megy tovább. – Gail, miközben az édesanyjával beszélgetett, rájött, hogy ha ő is ugyanígy fogja gyűlölni Mattét, és nem fogadja el, hogy már nem változtathat a helyzeten, tönkreteszi a saját életét. Végűi sikerült a beszélgetést más irányba terelnie. – Anya, itt maradhatok éjszakára? Holnap reggel csak fél kilenckor kell a klinikán lennem.
– De még mennyire! A te ágyad itt mindig meg van vetve.

Ezen az éjszakán Gail sokkal jobban aludt, mint az előzőn, és a visszautazás miatt korán kelt.

Az édesanyja még így is megelőzte.
– Már elkészítettem a reggelidet. Sonka, tojás, pirítós és kávé.
– Köszönöm, anya, isteni az illata.
– Éppen most hallottam a rádióban a közlekedési híreket. Az utak jegesek.
– Majd óvatos leszek.
– És ha megérkeztél, szólj ide telefonon, rendben?

Gail hamarosan a saját bőrén tapasztalta, hogy a rádió igazat mondott. Alig tudott eljutni a kocsijához, annyira síkos volt az út. A mellékutakon különösen kellett figyelnie, de amikor a főúthoz ért, könnyebben haladt előre, mert azt már felszórták. Gondolatai megint engesztelhetetlen édesanyja és Matt körül jártak. Persze ő maga sem fogja soha elfelejteni ezt a tragédiát, de előtte még ott állt az egész élet, és feltett szándéka volt, hogy a legjobbat hozza ki belőle. George is ezt akarná.

Ezzel az elhatározással bekapcsolta az irányjelzőt, hogy beforduljon az utcába, amely a klinika felé vezetett.

És abban a pillanatban megtörtént. Egy szembejövő autónak hirtelen fékeznie kellett, megpördült, és épp az ő kocsija felé sodródott. Gail megpróbált fékezni, hogy az ütközést tompítsa, de a másik kocsi elölről nekiment, és a mögötte jövő autónak tolta.

Az ütközés után a lány felsóhajtott, leállította a motort, s fejét a kormányra fektette. A balesetet okozó autó vezetője kiszállt, és odajött hozzá.
– Rettenetesen sajnálom – szabadkozott zavartan. – Nincs semmi baja?
– Nincs, de a kocsimról nem mondhatom el ugyanazt.

A férfi elvigyorodott.
– A biztosítóm majd elintézi.

A kíváncsiskodók hada gyorsan köréjük gyűlt. A lány is kiszállt az autóból, hogy szemügyre vegye a kárt, és észrevette, hogy a lába remeg.

A mögötte álló autó sofőrje a mobiltelefonján kihívta közben a rendőrséget. Mivel nem volt sérült, a kárt szenvedett autók az út szélére álltak, hogy a forgalom megindulhasson.

Gail megkért egy rendőrnőt, hogy telefonáljon a klinikára. Végül a vártnál is tovább, tartott, míg a jegyzőkönyvet felvették és az autója elszállításáról gondoskodhatott. Ezért hálás volt, hogy a rendőrnő a szolgálati kocsin bevitte a klinikára.

Nem sokkal hat előtt Mattnek telefonáltak, hogy egy asztmás beteget nézzen meg, akit a mentő hozott be. Mire odaért azonban, a kisfiú már jobban volt, mert hatni kezdtek a gyógyszerek.

Matt úgy vélte, nem érdemes már hazamennie a reggeli csúcsforgalomban, ezért elment a büfébe megreggelizni.

Elsőnek érkezett az osztályra, megfogta az aznapi betegek kórlapjait, és bement a szobájába. Valószínűnek tűnt, hogy az ónos eső miatt mindenki késni fog.

Betty sem volt olyan pontos, mint máskor.
– A főúton baleset történt. Három kocsi szaladt össze. Egy Ford Ka két Honda közé szorult. Vicces, de a két Hondának ugyanolyan színe volt.
– Megsérült valaki? – kérdezte Matt gépiesen, minden igazi érdeklődés nélkül.
– Álldogáltak ott néhányan, és egy rendőrautó is jött, de mentőt nem láttam.

Matt bólintott.
– Bizonyára Pam is dugóba keveredett.

A telefon megcsörrent, az asszony elindult, hogy felvegye.

Szinte azonnal vissza is jött.
– A rendőrség telefonált. Gail karambolozott, és csak később jön. – A férfira nézett. – Lehet, hogy az övé volt a Ford Ka?
– Aligha. Hiszen itt lakik egy szolgálati lakásban.
– Felhívom a szobáját. – Ezzel Betty felemelte Matt telefonját, és tárcsázott. Senki sem jelentkezett. – Gail bizonyára éppen ide tart, és mindjárt itt lesz.

De a következő beérkező Pam volt.
– Istenem, micsoda állapotok! Tiszta bolondok háza ez a közlekedés. Biztosan az időjárás miatt van.

Matt megfogta Pam karját.
– Tudja, milyen kocsija van Gailnek?
– Véletlenül igen. Tegnap éppen az autókról beszélgettünk…
– Milyen autója van? – szólt közbe Matt türelmetlenül.
– Egy Ford Ka – válaszolt Pam, és csodálkozva nézett a férfira. Matt kétségbeesett sóhajjal omlott a karosszékébe.
– Ne, csak ne Gail legyen az! Nem hiszem el! Mintha el lennénk átkozva. – Hirtelen felugrott. – Megnézem.

Pam a homlokát ráncolta, és megpróbálta visszatartani a főnökét.
– Felhívom a mentőket. Ha megsérült, ide szállították be. Mi vagyunk a legközelebbi kórház.

Matt képtelen volt várni. Elsietett. Amikor az előcsarnokba ért, tétovázni kezdett. Gyalog menjen vagy autón?

Ekkor lépett be Gail, az arca viaszfehér volt. A férfi odasietett hozzá, és átölelte.
– Betty mesélt nekünk a balesetről.

Gail tudta, hogy árgus szemekkel figyelik őket, gyorsan kibontakozott hát a férfi karjaiból. Matt megfogta a karját, és az ambulancia felé terelte.
– Matt, a szobámba szeretnék menni.
– Csak akkor, ha veled mehetek.
– Nem…
– Akkor menjünk valahová, ahol szemmel tarthatlak.
– Nincs szükségem…
– Ennek megítélését, kérlek, bízd rám!

Gail úgy érezte, most kerül csak igazán sokkos állapotba. Semmit sem akart, csak jól kisírni magát. De nem Matt Roberts jelenlétében. Pam sietett oda hozzájuk, és megragadta a másik karját.
– Gail, megsérült? Tudok valamiben segíteni?

A lány megrázta a fejét.
– Jöjjön, és üljön le! Kávét vagy teát hozhatok?

Gail semmit sem kívánt, de nem akart ellenkezni, ezért egy teát kért. Matt bekísérte a rendelőbe, amelyet a lány rendelkezésére bocsátottak, de nem csukta be teljesen az ajtót.
– Azt hiszem, az első betegek hamarosan megjelennek.

Pam hamarosan belépett egy gőzölgő csészével, a sarkában Bettyvel.

Gail felpillantott, és mosolyt erőltetett az arcára.
– Köszönöm, de már jól vagyok.
– Jobb lenne, ha ma nem dolgoznál. Ha akarsz, beülhetsz hozzám a rendelésre, de most mondj el mindent sorjában! Elszállíttassam az autót?
– Már minden el van intézve. A biztosító gondoskodik mindenről.
– Totálkáros lett?

A lány megvonta a vállát.
– Nem hiszem, de biztosan én sem tudom.
– Ha tehetek érted valamit, vagy elvigyelek valahová, csak szólj!

Gail magában elmosolyodott. Épp a férfi autója hiányzik, ha haza akarna menni! Az édesanyja biztosan odalenne, ha Mattét látná a felhajtóra befordulni.
– Hála istennek, most már van egy kis szín az arcodon – folytatta a férfi. – Most mennem kell, hogy Pammel elkezdjük a rendelést, de megkérem Bettyt, hogy vigyázzon rád egy kicsit.

Gail tudta, hogy hálásnak kellene lennie a gondoskodásért. Megpróbált mosolyogni, de csak egy keserves fintorra telt az erejéből. Megitta a teáját, azután odament a mosdóhoz.
– Te jóságos ég! – mormolta döbbenten, amikor meglátta sápadt arcát és szétzilált haját a tükörben. Nem csoda, ha Matt aggódni kezdett.

Rendbe hozta magát egy kicsit, azután Betty keresésére indult.
– Matt azt mondta, maga ma nem rendelhet – magyarázta Betty eltökélten.
– Nem lep meg – nevetett Gail. – Úgy nézhetek ki, mint egy kísértet. De most már jól vagyok, tényleg. Csak az ijedtségtől volt.

Az asszisztensnő elvigyorodott.
– Jöjjön az irodámba, ott beszélgethetünk, ha éppen nincs beteg.

Gail gyanította, hogy Betty további részleteket szeretne megtudni a balesetről. Ezért döbbenten bámult rá, amikor az asszony azt kérdezte:
– Ismerte már Mattrt azelőtt is, hogy idejött volna?

Gail nem akart hazudni, de nem is akarta beavatni Bettyt a történetbe.
– Miért kérdezi? – próbált időt nyerni.

Betty szeme felcsillant.
– Amikor Matt megtudta, hogy valószínűleg balesetbe keveredett, azt mondta: „Csak ne Gail legyen az! Nem hiszem el! Mintha el lennénk átkozva.” Pam és én csodálkozva néztünk, vajon mire érti.
– Lehet, hogy korábban már balesetet szenvedett az egyik kollégája? – jutott eszébe Gailnek, hogy ezzel talán elterelheti az asszony figyelmét. Szinte büszke volt magára.
– Hm… talán. De nekem úgy tűnt, Matt rettenetesen aggódik magáért… Majdnem úgy, mintha…

Gail legnagyobb megkönnyebbülésére ebben a pillanatban néhány beteg lépett be, akiket Bettynek fogadnia kellett, ő pedig kihasználta az alkalmat, hogy eltűnjön.
– Van valaki Mattnél? – érdeklődött Pamtől.
– Jobb, ha most nem zavarja. Már nem tart sokáig.

Amint a beteg kilépett a szobából, Matt meglátta a lányt, és intett, hogy menjen be hozzá.
– Most hogy érzed magad?
– Kutyabajom – füllentette a lány. – Átvehetek néhányat? – mutatott a férfi íróasztalán tornyosuló betegkartonokra.

Matt a homlokát ráncolta.
– Ma valóban nagyon különböző eseteink vannak, de néhányat egyedül is elintézhetnél, ha úgy érzed.
– Rendben.

Amikor Gail az utolsó betegét az ajtóhoz kísérte, Matt lépett be.
– Pam és én ragaszkodunk hozzá, hogy ma velünk ebédelj. Ellenvetésnek helye nincs!

Gail arra gondolt, ha Pam is ott lesz, nem utasíthatja vissza a meghívást. És tényleg farkaséhes volt. Már bánta, hogy az édesanyjánál csak megpiszkálta a sonkát és a tojást. Az édesanyám! – jutott eszébe hirtelen. Megígérte, hogy felhívja, ha megérkezik. A baleset miatt teljesen kiment a fejéből.
– Veletek megyek, de előbb sürgősen telefonálnom kell.

Matt megállt.
– Ha az édesanyádat akarod felhívni, én már beszéltem vele, és megmondtam neki, hogy kisebb koccanásos baleseted volt, de semmi bajod.

Gail döbbenten nézett a férfira.
– Te beszéltél vele? És ő beszélt veled?
– Nem annyira beszélt, inkább szidott, de legalább megnyugtattam, hogy nincs semmi bajod.
– Nagyon sajnálom, hogy rád maradt ez a feladat. Mindenesetre köszönöm.
– Szívesen. Ahhoz képest, amiket édesanyád a legutóbbi beszélgetésünkkor a fejemhez vágott, most szinte élvezet volt társalogni vele.
– Miért nem kapcsolta hozzám a hívást Betty?
– Éppen egy beteg volt nálad, és amikor ezt elmagyarázta a mamádnak, ő engem kért. Hála istennek, nem volt nálam beteg. Ki tudja, mit mondott rólam Bettynek?

És csak az ég tudja, mit gondolhatott magában Betty, tette hozzá Gail némán.

Ráadásul tényleg sajnálta, hogy az édesanyja szeszélyeskedik Matt-tel. Hiszen a férfi időközben tekintélyes és közkedvelt főorvos lett, ráadásul a főnöke. Olyan ember, akivel szívesen dolgozott együtt, és akiben egyre kevésbé látta azt a gazfickót, akit az édesanyja festett le neki. George halála óta először kezdte komolyan foglalkoztatni a kérdés, hogy mi is történhetett akkoriban a síelés közben…

Matt hangja zavarta meg az elmélkedésben.
– Itt akarsz álmodozni, vagy velünk jössz az ebédlőbe? Pam lassan türelmetlen lesz.

A lány felugrott.
– Már megyek is.
– Egyébként tudnod kell valamit, ami az édesanyád hívásával összefügg.
– Mit? – kérdezte Gail óvatosan.

Matt csibészesen elvigyorodott.
– Betty meg volt győződve, hogy egy forró hangulatú éjszakát töltöttél el valahol. Láthatóan csalódott volt, hogy csak az édesanyádnál jártál.

Gail gyorsan előresietett, nehogy a férfi észrevegye lángra gyúlt arcát.
– Majd éhen halok – mormolta közben. – Most eszünk, vagy nem?

Amikor mindhárman ott voltak az ebédlőben, szabad hely után kutattak. Pam meglátta az egyik barátnőjét az ablaknál, és kezével egy szabad kétszemélyes asztalra mutatott a sarokban.
– Ha odaülök Merylhez, ti ott elfértek.

Gail persze el akarta kerülni, hogy egyedül maradjon Matt-tel, de a férfi végül is kellemes beszélgetőtársnak bizonyult. Nem hozta szóba a síelést és a lány családját. Gailnek el kellett ismernie, hogy kifejezetten jól érzi magát a társaságában.

Desszertnek Matt kávét és fagylaltot hozott. Amikor megették, Gail előrehajolt.
– Matt, kérdezhetek valamit?
– Persze.
– Mi történt annak idején George-dzsal?

A férfi egy pillanatig az arcát tanulmányozta, majd azt mondta:
– Egy lavina elsodorta.
– Ennyit én is tudok. De pontosan hogy történt? Te hol voltál akkor?
– Azt mondtam, kérdezhetsz, Gail, de azt nem, hogy minden kérdésedre válaszolni fogok.
– Miért?
– Nem gondolod, hogy ennyi év után nem kellene bolygatni a dolgot? Hagyjuk a múltat, csak felidegesítenéd vele magadat és az édesanyádat.
– Nem értem, miért.
– Nem fontos. Mi ketten két hajóban evezünk, amelyek éjszaka találkoznak, aztán szétválnak útjaik. Az emlékezés mindannyiunkat megviselne, ezért nem szeretném a témát tovább feszegetni.

A lányt bűntudat fogta el, már sajnálta, hogy vájkálni kezdett a régi sebben. Témát váltott hát, és derűsen megkérdezte:
– Mi vár ránk a délután folyamán?
– Az egyik tizenöt éves betegünket ma délután behozták egy vizsgálatra. A mellhártyagyulladása nem gyógyult a tablettás antibiotikumoktól, ezért infúzióra állították át. Az állapota azonban nem javult. A laborban gennyes, baktériumos fertőzést találtak. Szeretném ellenőrizni a betegség lefolyását.
– Veled mehetek? Fogalmam sincs, hol van ebben az útvesztőben a többi osztály.
– Természetesen. Ha jól viselkedsz, elviszlek egy körútra a többi létesítménybe is.

Gail észrevette, hogy a férfi szinte megkönnyebbült, amiért ő nem kényszerítette válaszra. De valami szöget ütött a fejében. Talán van valami, amit nem szabad tudnia?

A negyedik ledolgozott hét végén Gail már úgy érezte, hogy a Szent Erzsébet Gyermekklinika munkatársai egészen elfogadták. Megtudta, hol van a többi osztály, megismert egy csomó embert, sőt még barátságokat is kötött.

Pénteken reggel mosollyal viszonozta Matt barátságos üdvözlését.
– Ma reggel az az érzésem, hogy hamarosan itt a tavasz – jelentette ki jókedvűen.
– Ebben nem vagyok olyan biztos. Úgy tartják, hogy ha a március bárányként jön, oroszlánként megy. Még nincs vége a télnek.
– Ma bizonyára bal lábbal keltél fel – ugratta Gail a férfit mosolyogva.

Amióta Matt a tudomására hozta, hogy nem akar George haláláról beszélni, a lány rájött, milyen jót tesz a lelki nyugalmának és a nyugodt együttműködésüknek, ha nem töri ezen a fejét állandóan. Rengeteget tanult Matt-tői, s azt is érezte, hogy a férfi örül az érdeklődésének és a növekvő önbizalmának.
– Mi volt tegnap? – érdeklődött a lány, arra utalva, hogy a vezető főorvosi pozíció néhány lehetséges jelöltje előző nap körülnézett az osztályon.

Matt megvonta a vállát.
– Néhányan szóba jöhetnek, bár nem tudom, tényleg annyira odavannak-e azért, hogy Londonban dolgozhassanak.
– Akkor miért pályáznak?
– Talán azért, mert nem találnak jobbat.
– Ez nagyszerű! Ilyen szenvedélyesen elhivatott munkatársakkal remek lesz együttműködni!
– Reméljük, az igazi hamarosan jelentkezik. Kár, hogy nem maradsz még tovább. Tényleg jó veled együtt dolgozni.

A dicséret jólesett a lánynak, mégis nagyon örült, amiért még nem gyűjtött annyi tapasztalatot, hogy pályázhasson erre a posztra. Nagy volt a csábítás, de minél jobban megismerte Mattet, annál inkább érezte, hogy lehetetlen hat hónapnál tovább itt maradni.

5. FEJEZET
A kávészünet alatt Matt azt kérdezte:
– Van valami programod a hétvégére?

Ingoványos terület! Gail az édesanyjához akart menni. Nem járt nála azóta, hogy elmesélte neki, Matt Roberts az új főnöke.
– Néhány barátomat akarom meglátogatni – felelte vonakodva.
– Mi van a kocsiddal? Megcsinálják a közeljövőben?
– Már a jövő héten. Olyan lesz, mint új korában. Legalábbis tegnap ezt ígérték.
– És hogy fogsz közlekedni?

A lány elmosolyodott.
– Hála az égnek, a legtöbb barátom Londonban lakik. Az is felmerült már bennem, minek nekem egyáltalán autó. Busszal vagy metróval utazni sokkal pihentetőbb.

Matt elnevette magát.
– Tudom, mire gondolsz. Nem lehet parkolóhelyet találni. – Felállt. – De most lássunk munkához! Meg kell még néznünk néhány beteget.

Gailnek mindössze két rutinvizsgálata volt, így hamarosan már a papírmunkát végezhette.

Épp elkészült, amikor Pam lépett be.
– Gail, használhatom a szobáját?
– Természetesen. Valami gond van?
– El kell végeznem még néhány vizsgálatot, és Matt az egyik beteget alaposabban akarta megnézni. A háziorvos mellhártyagyulladást állapított meg, és konzíliumra ide küldte a kislányt. Valahol nyugalomba kell helyeznem, ahol szemmel tarthatjuk, amíg bemehet Matthez.
– Rendben – mondta Gail, és elkezdte összepakolni a kórlapokat.

Nem sokkal később Pam egy szemmel láthatóan elgyötört, vastag takaróba bugyolált kislányt tolt be a kerekesszéken. Emma volt az, aki a halakat mutatta meg Gailnek a második munkanapján.

Amikor Pam óvatosan a vizsgálóasztalra fektette a gyereket, Gail megfogta a kislány kezét, és rámosolygott.
– Szia, Emma! Emlékszel még rám?

Amikor a kislány bólintott, Pam hálásan nézett Gailre.
– Sietek, ahogy csak tudok.

Gail egy széket húzott az ágy közelébe.
– Hogy érzed magad?

Emma egy szót sem szólt, csak alig észrevehetően megvonta a vállát.
– Ki hozott ide? – próbálkozott tovább Gail.
– Az a nő.
– Mrs. Grange?

Ismét csak egy alig látható vállrándítás volt a felelet.
– Most hol van?
– Szerintem parkolót keres – mormolta Emma közönyösen.

Gail ellenőrizte a lázas gyerek érverését, és feljegyezte az eredményt.
– Meghallgathatnám a mellkasodat?

Emma felhúzta a pólóját. Gail megmelengette a sztetoszkópot a kezével, és figyelmesen meghallgatta a kislányt. Eközben Matt belépett, és kérdőn nézett rá. Gail levette a sztetoszkópot a kislány mellkasáról, és megvonta a vállát.
– Magas a pulzusa és a láza.
– Én is meghallgathatlak, Emma?

A gyerek szinte tudomást sem vett Mattról. A férfi jelentőségteljesen nézett Gailre, mielőtt a kislány vizsgálatához látott volna.

Ekkor kopogtattak. Pam Mrs. Grange-t vezette be, majd eltűnt. Matt az íróasztalhoz ment, és kihúzott két széket. Azután felhívta Jackie-t, és megkérte, hogy jöjjön be.
– Köpetvizsgálatra lesz szükségünk – magyarázta Gailnek. – Itt maradnál addig Emmával, amíg Jackie elkészül?

Gail bólintott, és ismét a kislányhoz lépett. Hallotta, amint Matt néhány részletkérdést tesz fel Mrs. Grange-nek. Ha nem is értett mindent, azt kivette a szavakból, hogy Emmának komoly baja van. Amikor Jackie megérkezett, Gail elkísérte őt és Emmát.
– Csináltad a légzőgyakorlatokat, amiket megmutattam? – kérdezte Jackie, mielőtt a fizioterápiához kezdett volna.

Emma megvonta a vállát.
– Néha.
– Nem rendszeresen?
– Nem.
– Azt hittem, tetszik neked ez a lihegés és fújtatás.
– Tetszik is.
– Akkor miért nem csinálod rendszeresen?
– Nem engedi.
– Ki?
– Hát ez a nő. – Emma eltökéltnek látszott abban, hogy nem fogja többet Mrs. Grange-nek vagy mamának szólítani a nevelőanyját.
– Ezt nem hiszem el – jelentette ki Gail.
– Úgy kellett volna csinálnom, ahogy ő akarta, pedig itt azt tetszettek mondani, hogy úgy csinálhatom, ahogy én akarom.
– Igen, de csak ha helyesen csinálod. Neked lesz jobb, ha a tüdődből mindent fel tudsz köhögni. – Miközben Jackie Emma mellkasát kopogtatta, Gail elmagyarázta a gyakorlatok fontosságát. – Meggyőződésem, hogy Mrs. Grange csak segíteni akart.

Emma nem válaszolt, és Jackie befejezte a vizsgálatot az egyik oldalon.
– Biztosan nem akarod, hogy károsodjon a tüdőd, ugye? – folytatta Gail.

A kislány úgy tett, mintha semmit sem hallott volna, és Gail a megfelelő pillanatra várt. Jackie odaadta neki a köpetmintát, Gail gondosan felcímkézte, és gondoskodott arról, hogy azonnal a laborba kerüljön. A kislánynak mindenképpen antibiotikumra volt szüksége, de előbb el kellett dönteni, melyik lesz számára a legmegfelelőbb terápia.
– Amíg megkapjuk a laboreredményeket – javasolta Matt, miután az asszisztensnő kikísérte Emmát és a nevelőanyját a szobából –, adjunk neki Amoxillint. Tulajdonképpen nem kellene befeküdnie, de most annyira rosszul érzi magát, és Mrs. Grange olyan kimerült, hogy mégis ez lesz a legjobb.

Gail meglepődve kérdezte:
– Mennyi ideig akarod itt tartani?

A férfi felsóhajtott, és megrázta a fejét.
– Csak amíg a legszükségesebb. Ma délután beszélek a gyámhatósággal.
– A gyámhatósággal?
– Igen, az lesz a legjobb. Szegény Emma! Bizonyára nem állapodik meg ennél a családnál.
– De miért? – Gail megdöbbent és felháborodott egyszerre, hogy a kislánynak majd egy újabb családhoz kell alkalmazkodnia. – Bárcsak lenne egy otthonom, ahol gondoskodhatnék róla!

Matt sajnálkozva bólintott.
– Azt hiszem, nem ismerjük őt eléggé. Mrs. Grange utalt arra, hogy összetűzések vannak Emma és a fia között. Nagyon sajnálom azt a szociális gondozót, akinek ezzel kell foglalkoznia.
– Én is. Túlságosan lágyszívű lennék…

A férfi elmosolyodott.
– Nem hiszem. Épp a megfelelő hangot ütöd meg a beteg gyerekekkel.

Matt ismételt elismerése jólesett a lánynak. Tulajdonképpen napról napra nehezebben viselte el, hogy hamarosan nem látják egymást többé.
– Gyere, itt az ideje, hogy megebédeljünk! – szólalt meg újra a férfi. – Ne legyél olyan bánatos! Vannak dolgok, amelyeken a legjobb akarattal sem tudunk változtatni. Nem akartalak elkedvetleníteni.

A lány a fejét rázta.
– Nem kedvetlenítettél el… legalábbis nem közvetlenül.
– Hát akkor mi a baj?
– Az élet olykor nagyon igazságtalan tud lenni.
– Annak idején senki nem ígért nekünk könnyű életet a földön – jegyezte meg Matt higgadtan.
– De ezek már nagyon mélyen szántó gondolatok. – Gail felnevetett, hogy elűzze a borongós hangulatot. – Biztosan a korgó gyomrunk okozza.

Az ebédlőben a lány sonkasalátát választott, de nem vett krumplit mellé.
– Vigyázol a vonalaidra?
– Természetesen! Ha sok hasonlót eszem, rögtön meglátszik a derekamon.
– Nem vettem észre, hogy gondjaid lennének azon a tájékon – ugratta Matt a lányt, és közben elismerően nézett végig karcsú alakján.
– A mozgás is hiányzik.
– Akkor menj el egy edzőterembe!

Matt kihúzta a széket a lánynak, s odabiccentett az osztály titkárnőjének, aki velük szemben ült.
– Régebben nem volt rá szükségem, a munka karbantartott.

Matt felnevetett.
– Ha most arra célzol, hogy kevés a munkád, ezen segíthetünk – kacsintott a kolléganőjére, aki azonnal elpirult.
– Nem akarok panaszkodni, de ez többé-kevésbé ülőmunka.
– Van belépőm az egyik edzőterembe, amely a park közelében található. Mindig vihetek magammal érdeklődőket. Gyere el velem ma este! Gyalog is könnyen oda lehet jutni innen.

Gail tudta, milyen veszélyes lehet ez a számára, ezért megörült, hogy talált valami kifogást.
– Sajnos nem megy. A barátaim vacsorára hívtak meg.
– Még több ennivaló? Rémes!
– Mit gondolsz, miért csak ezt a salátát eszem? – felelt a lány talpraesetten.
– Egy nulla a javára, doktornő!

A lány legnagyobb megkönnyebbülésére ennyiben maradtak.

Délután aztán meglátogatták Emmát.
– Úgy látom, rendesen iszol – mondta Matt, miután megnézte a kislány beteglapját.

Emma mormolt valami érthetetlent.
– Az ebédedet is megetted?

A kislány az orrát fintorgatta.
– Nem ízlett.

Joy lépett oda hozzájuk.
– Ez alkalommal még elnéztem, de megígérte, hogy ma délután sokat fog inni a különleges itókáinkból. Már ki is választotta, mit akar vacsorára.

Matt bólintott, és bátorítóan mosolygott a betegére.
– Emma, beszélned kell Gaillel – tréfálkozott a férfi. – Annyit eszik, hogy az már árt a csípőjének, tornáznia kellene. De nem tudom rábeszélni, hogy ma este velem jöjjön az edzőterembe.

Mielőtt Matt visszaindult volna, hogy a szociális gondozót felhívja, azt javasolta Gailnek, még maradjon egy darabig, és beszélgessen a kislánnyal.
– Ma délutánra nincs sok munka, ne aggódj! – kacsintott vigyorogva a lányra, amikor becsukta maga után az ajtót.

Matt valószínűleg nem bánta meg a meghívást, mert tíz nappal később ismét szóba hozta a témát, és megint ebéd közben.
– Ma este elugrom az edzőterembe, eljössz?
– Telefonügyeletben vagyok.
– Nálam van a mobilom.
– Inkább a közelben maradok.
– Hányszor hívtak be ügyeletre, amióta itt vagy?

Gail zavartan nézett Mattre.
– Mindig elkövetkezhet az első alkalom!
– Ha ma este megtörténik, átveszem az összes telefonügyeletedet, amíg az új főorvos meg nem érkezik. Csak azért, hogy bebizonyítsam, milyen ritkán fordul ez elő.
– Na jó – nevetett a lány. – Te győztél!
– Rögtön a műszak végeztével megyünk.

Alig fejeződött be a rendelés, Matt odaszólt:
– Törülköző van, csak fürdőruhára és melegítőre lesz szükséged.
– Rendben. Viszek egy pólót és egy macskanadrágot.
– Sortot nem? – kérdezte Matt csalódottan.

Gail válaszra sem méltatta.

Matt a főbejáratnál várt rá, és a lánynak azonnal feltűnt, hányan figyelik kíváncsi tekintettel, amikor a férfihoz lép.
– Betty már holnap reggel tudni fogja – állapította meg, miközben megpróbált lépést tartani Matt-tel.
– Valaki már a telefonon lóg, hogy leadja a drótot a többieknek. Szerencsére holnap délutántól nem leszek az osztályon, mert a lehetséges főorvosjelöltekkel tárgyalok.
– Hála az égnek, akkor alaposan el leszek foglalva azzal, hogy a munkádat elvégezzem – mondta a lány.
– Ugye nem félsz attól, hogy nem fogsz boldogulni? A nehezebb eseteket egy másik időpontra tetettem. Telefonon pedig mindig elérhető vagyok, ha segítségre van szükséged.
– Köszönöm, de mi lesz Emmával? Hazaengeded?
– Nem azonnal. Még mindig abban reménykedem, hogy a szociális gondozója új nevelőszülőket talál neki.
– És ha szükségünk lesz az ágyára? Szakmai szempontból nézve nem kellene itt maradnia, ugye?
– Attól függ, hogy határozzuk meg a helyzetet.
– Úgy vélem…
– Szóval boldogulsz egyedül?

A lány bólintott.
– Pam segítségével, természetesen.
– Természetesen – mondta a férfi halálos komolysággal az arcán. A karját a lány vállára tette, és megszorította.

Gail meglepődve húzódott félre, és azt motyogta:
– Hol is van az az edzőterem? Mintha azt mondtad volna, hogy valahol itt a közelben.
– Azt mondtam, gyalog is oda lehet menni, de azt nem, mennyi idő kell a gyalogláshoz – mondta a férfi kópés mosollyal.
– Milyen messze van még?
– Elég messze ahhoz, hogy bemelegíts, főleg, ha még úszni is akarsz.
– Akkor legjobb lesz, ha rákapcsolok. – Gail nagyon igyekezett, mégis alig tudott lépést tartani vele. Némán átkozta a férfi hosszú lábát, s valósággal megkönnyebbült, amikor Matt azt mondta: – Itt befordulunk. A stúdió ott van a bal oldalon.

Nem sokkal később együtt léptek be az épületbe.
– Szia, Mel! Ő Gail. Éppen azon fáradozom, hogy rábeszéljem, járjon ide edzeni. Ray szabad?
– Most éppen dolgozik.
– Talán később lesz egy kis ideje Gail számára.

A fiatal nő a fejét rázta, és sajnálkozva nézett az új vendégre.
– Ma egész este foglalt, de ha akarja, megmutatom az eszközöket, és az uszodánkat is használhatja.

Gail, aki meg volt rémülve, amikor látta, mekkora energiával gyötrik magukat a férfiak és a nők, örült, hogy nem kell Matt előtt szégyenkeznie.
– Nagyon kedves öntől.

Matt bólintott.
– Ha készen vagytok, én is jövök úszni. Nem baj, ha ma nem csinálom végig az edzéstervemet, Mel.

Miközben Gail a fiatal lány magyarázatát hallgatta a különböző gépekről, tekintetével állandóan Mattét leste, aki kőkeményen edzett. Amikor a körséta véget ért, arra számított, hogy a férfi túlságosan ki lesz merülve ahhoz, hogy még néhány hosszt is leússzon, de egy gyors zuhanyozás után Matt felfrissülve a medencéhez lépett.
– Na, milyen?
– Ha előttem érsz a medence túlsó végéhez, kiváltom itt a tagságit.

Válaszra lehetőséget sem hagyva a lány a víz alá bukott, és ellökte magát a faltól.

Amikor odaért a medence másik végéhez, Matt már győztes mosollyal az arcán várt rá. Pedig Gail éveken át megnyerte az iskolai bajnokságokat. Úgy látszik, tényleg dolgoznia kell az erőnléte érdekében.
– Rendben, te győztél. Belépek.

Miután lezuhanyoztak és átöltöztek, visszatértek a klinikára.
– Éhes vagy?

Gail rögtön feszült lett. Az még elment, hogy a munkahelyen együtt ettek, de a magánéletben másképp áll a helyzet.
– Tulajdonképpen nem – felelte a lány.
– Olasz vagy indiai?.Vagy valami egyszerűbbet?
– Mindkettőt kedvelem, de már előkészítettem a vacsorámat. – És neked már nem jut, tette hozzá magában.
– Holnapig biztosan eláll, ugye?
– Bizonyára, de…
– Jót tesz, ha a változatosság kedvéért együtt eszünk, anélkül hogy visszarohannánk a munkába.

Gail állhatatos maradt. Tudta, hogy egyszerű lenne igent mondani, de később megbánná.
– Most inkább kihagynám, Matt.
– Ahogy akarod…

A férfi megbántódott, ezt észrevette Gail, és hogy a munkakapcsolatuk ne lássa kárát, azt mondta:
– Nagyon szívesen dolgozom veled együtt, Matt, és azért is hálás vagyok, hogy meghívtál az edzőterembe.
– De?
– Mint említettem, otthon vár a vacsora.

Matt már csak akkor szólalt meg, amikor a szolgálati lakások épületéhez értek:
– Akkor holnap reggel találkozunk.

Ez volt minden. Gail fellélegzett, mert attól tartott, hogy Matt még megpróbálja rábeszélni a vacsorára. Csak azt nem értette, miért érez mégis csalódottságot. Már majdnem meghívta a férfit egy kávéra, de aztán inkább a nyelvére harapott, és jó éjszakát kívánva bement az épületbe.

Másnap reggel a férfi barátságosan, de visszafogottan üdvözölte. Gail a fél éjszakát ébren töltötte, és azon töprengett, helyesen cselekedett-e. A kijózanító nappali fényben egyre biztosabb volt ebben.

A délelőtt sok munkával telt. Matt megpróbált minden súlyosabb esetet megoldani, hogy Gail a távollétében helytállhasson. Csak későn búcsúzott el, hogy a főorvosi állásra pályázókkal foglalkozzon.
– Hívj fel, ha szükséged van rám! – kiáltott oda még a lánynak elmenőben.

Gailnek nem volt módja válaszolni, mert a férfi már az ajtón kívül volt.

A hét meglepően zökkenőmentesen telt el Matt nélkül. Pam és Betty segítségével Gail a legtöbb esetet elintézte. Néhányszor ugyan fel kellett hívnia a főnökét, de ez volt minden. Pénteken találkoztak ismét.

Az egyik kávészünet idején Gail már nem tudta visszafojtani a kíváncsiságát.
– Na, hogy áll a helyzet? Van már új főorvosunk?
– Igen, és remélem, nem fogom megbánni a döntésemet.
– Miért tennéd?
– Mert lassan, de biztosan, végképp kisebbségbe kerülök a női nemmel szemben.
– Hogy hívják?
– Sara Wells. Azt hiszem, jól ki fogsz jönni vele. Hétfőhöz egy hétre kezdi meg a munkát.
– Ilyen gyorsan? – Gail meglepődött. – Nem kell a korábbi helyén kitöltenie a felmondási időt?
– Külföldön dolgozott, akár már a jövő hétfőn kezdhetett volna, de különböző okokból abban egyeztünk meg, hogy csak az utána következő hétfőn jön.
– Biztosan tudtad már, ki lesz a választottad, amikor felajánlottad, hogy átveszed a telefonügyeleteimet, amíg meg nem jön az új főorvos – ugratta a lány.
– Nem tudtam, őszintén mondom neked.
– Örül, hogy Londonba költözhet?
– Az ingadozók közé tartozott, de meggyőztem, hogy megéri idejönni.

Erre fogadtam volna, gondolta Gail, és meglegyintette a féltékenység szele. Ne légy ostoba! – feddte magát némán, majd hangosan azt kérdezte:
– Itt fog lakni a klinikán?

Matt a fejét ingatta.
– Nem lenne ellene kifogása, legalábbis kezdetben. De pillanatnyilag nincs szabad szoba. Éppen ez az egyik ok, amiért egy kicsit több időt hagytunk neki.
– Helyes döntés – bólintott Gail.
– Talán szólhatnál nekem, ha valamit hallasz. Mivel a klinikán kívül lakom, az ilyesmiről nem szerzek tudomást.

Szóval a magánéletben is kapcsolatban állnak egymással. Gailt ismét elfogta a féltékenység.
– Majd figyelem a hirdetőtáblát a bejáratnál. Néha kitesznek hirdetéseket. Hol dolgozott pontosan ez a nő?
– Ruandában.
– Az aztán nem lehetett könnyű.
– Én is azt hiszem. De hamarosan magad is megkérdezheted tőle. Biztos vagyok benne, hogy megkedveled, és ha bedolgozza itt magát, akkor egy kicsit nekünk is könnyebb lesz. Már így is lemaradásban vagyunk néhány évenként esedékes vizsgálattal. Arról se feledkezzünk meg, hogy neked fejest kellett ugranod a mélyvízbe.
– Lehet, de te nem hagytad, hogy elmerüljek, és nekem tetszett a kihívás.
– Azt vettem észre! Apropó, mikor kezdesz az edzőteremben?
– A jövő hétre halasztottam.
– Melyik napra?
– Ö… még nem beszéltem meg kijelölt napot. Azt mondtam Raynek, hogy majd jelentkezem.
– Máris lógni akarsz?

Bár Matt talán csak tréfált, Gail hevesen tiltakozott.
– Egyedül voltam az osztályon!
– Tudom – felelte a férfi nyugodtan –, és elégedett vagyok a munkáddal, de magadra is gondolnod kell.
– Hétfőn felhívom.
– Miért nem most azonnal?

A lány felsóhajtott.
– Nem is tudom…

Matt felemelte a kagylót, és tárcsázott.
– Hétfőn én is ott leszek. Miért nem megyünk együtt? Feltéve, hogy Ray időt tud szakítani rád.

Némi tétovázás után Gail megállapodott egy hétfői időpontban. Alig tette le a kagylót, Matt azt mondta:
– Ha a hétvégén elintézed a bevásárlásaidat, hétfőre ne tervezz be semmit! Majd eszünk utána valamit.

Ez alkalommal nem adott a lánynak választási lehetőséget, és Gailnek sem jutott eszébe semmi, hogy lemondja a meghívást.
– Rendben? – kérdezte a férfi, amikor Gail nem válaszolt.
– Telefonügyeletes vagyok.
– Nem gond, a mobilom mindig nálam van.

Matt csöndesen elmosolyodott, amikor Gail elhagyta a szobát. Minél jobban megismerte a lányt, annál inkább lenyűgözte őt. A legjobb úton haladt afelé, hogy beleszeressen. Csak remélni merte, hogy Gail sem közömbös iránta. Ha nem állna köztük a lány bátyjának halála, nagyon boldogok lehetnének.

Bár mindent megtett, hogy George-ot és a síelő társát megmentse, mégis magát hibáztatta a halálukért. Mint ahogy Gail édesanyja is, csak éppen más okból.

Ő gyávának tartotta Mattet, amiért megmentette saját magát, de a barátját hagyta meghalni. A férfi persze tudta, hogy túlságosan távol volt ahhoz, hogy megmenthesse őket, hiába próbált meg mindent, a saját életét is kockára téve. Mindezek ellenére önmagát okolta, mert nem tudta lebeszélni George-ot az őrült kirándulásról.

George halála teljesen értelmetlen volt. Istenáldotta tehetségű orvos lehetett volna belőle. Ez a gondolat, ha lehet, még jobban gyötörte Matt-tet, mint Mrs. Peters szemrehányásai.

A tragédiát követő évben kizárólag a pályafutására összpontosított, és megpróbált felejteni.

A becsvágya nem engedett meg tartós kapcsolatokat, és tudat alatt talán azt hitte, nem érdemli meg a magánéleti boldogságot, miután George olyan fiatalon meghalt.

És akkor Gail valami csoda folytán ismét felbukkant az életében, és Matt hamarosan rájött, miért nem kellett neki más nő. Egészen egyszerűen nem tudta elfelejteni a fiatal lányt. A legszívesebben bevallotta volna neki, hogy már akkor csodálta, és ma sem képes kiverni a fejéből. Még ilyen hosszú idő után sem.

A telefon csöngése szakította ki komor gondolataiból.
– Matt Roberts – szólt bele nyersen a kagylóba, és némán felsóhajtott, amikor Gail jelentkezett.
– Én… Ha van egy kis időd a számomra, szívesen meghallgatnám a véleményedet.
– Azonnal ott vagyok nálad. – Ezzel letette, és elindult a lány rendelője felé.

Amikor belépett, Gail becsukta a szomszédos vizsgáló ajtaját.
– Anthony Cross és az édesanyja van bent. A kicsi hét hónapos. – Odanyújtotta a férfinak a leleteket. – Vic látta néhány hónappal ezelőtt. Anthony háziorvosa szerint a kisfiúnak sípoló légzése van, de Vic semmit sem talált. Így mára egyeztek meg egy új időpontban.
– És? – Matt átfutotta a leleteket. – Ezektől nem leszünk okosabbak. Hallod a sípolást?
– Tisztán. Az édesanya azt mondja, a kisfiúnak két napja folyik az orra, de szerinte attól, hogy jön a foga. A kicsi nincs különösebben rosszul, de jól sem, ráadásul nem akar rendesen enni. Ennek persze most nincs jelentősége, mert jól táplált.
– Megnézem én is azt a gyereket – mondta Matt.

Gail fogta a kisbabát, amíg Matt az édesanyát kikérdezte, aztán segített a vizsgálat közben.
– Anthony amúgy élénk kisfiú?

Az anya bólintott.
– De még mennyire! Csodálkozom is, hogy most nem kalimpál a kezével és a lábával.

A vizsgálat befejezése után Matt intett Mrs. Crossnak, hogy üljön az ágy szélére.

Az asszony rettegve nézett Mattre.
– Doktor úr, csak nincs valami komoly baja a gyereknek? – suttogta.
– Pillanatnyilag nem is gondolok ilyesmire, de ön is láthatja, hogy ma nincs valami jól. Ezért néhány napig itt kellene tartanom megfigyelésre. Vele tudna maradni, ha felveszem?

Az asszony bólintott.
– Mit gondol, mi baja lehet?
– A jelek szerint az orvosuk gyanúja beigazolódik. Meg akarok győződni róla, hogy tényleg asztmás-e. Ha egy pillanatig vár, elintézem a formaságokat. – Gaillel együtt lépett ki a helyiségből, gondosan becsukta az ajtót, és a homlokát ráncolta. – Van valami ötleted? – kérdezte a lánytól.

Gail a fejét rázta.
– Nem asztmának tartod?
– De, meglehetősen biztos vagyok benne, bár van némi esély arra is, hogy hörgőgyulladással van dolgunk. Ezért akarom a hétvégén megfigyelés alatt tartani.
– Elkezdjük adni az antibiotikumot is?
– Nem, csak ha kezdődő tüdőgyulladás tüneteit látjuk. A hörgők minden fertőzése általában vírusos eredetű.
– Nagyon sajnálom, de ilyet még nem láttam.

A férfi elmosolyodott.
– Kölcsönadhatok egy könyvet, amelyben minden fontos dolgot megtalálsz, eltekintve a helyes diagnózishoz vezető úttól. Azt magunknak kell megtalálnunk.

Matt értesítette Joyt, hogy új beteget kap. Azután megkérte Gailt, hogy kísérje fel az édesanyát és a gyereket.

A lány bólintott, Matt pedig azt mondta:
– Arra kérem Joyt, hogy először csak a szívverést és a légzésfrekvenciát jegyezze fel. Hívj fel, ha aggódik valami miatt! Később még megnézem a kisfiút.

– Ura és mestere látni óhajtja önt – üdvözölte Betty Gailt jelentőségteljes mosollyal, amikor a lány nem sokkal később visszaért az ambulanciára.
– Köszönöm, Betty. Feltételezem, egy újabb szokatlan diagnózisról akar velem diskurálni.

A lány kopogott az ajtón, és belépett a rendelőbe.

Matt felnézett, és bemutatta őt a beteg szüleinek.
– Még egy pillantást vetnék James mellkasára – mondta azután. – Peters doktornő megmutatja önöknek az öltözőt. Kérem, derékig vetkőztessék le a kisfiút! Mindjárt mi is ott leszünk.

Amikor Gail visszajött, Matt intett, hogy az átjárót csukja be.
– James hány éves? – kérdezte a lány a homlokát ráncolva.
– Idősebb, mint amennyinek látszik. Tizenegy.

Gail meglepődve nézett Mattre.
– Úgy bánnak vele, mint egy kisgyerekkel, ugye?

A férfi bólintott.
– És James ezt utálja a legjobban.
– Asztmás?

Matt elismerően nézett a lányra.
– Jó megfigyelő vagy.
– Átkozottul rossz orvos lennék, ha nem tűnt volna fel. De miért nem hétfőn jön az asztmarendelésre?
– Jó kérdés. Az orvosa azért utalta be, mert a fiú ma reggel nem reagált a gyógyszerekre. Status asthmaticust állapított meg nála. – Amikor Gail ismét a homlokát ráncolta, folytatta: – Még a régi iskolához tartozik.
– Azért a gyerek állapota nem életveszélyes, ugye?
– Pillanatnyilag nem. Gyere, nézzük meg!

Matt gondosan meghallgatta a kisfiút. Amikor Gail is ezt tette, úgy tűnt neki, mintha a gyerek nehezebben venné a levegőt. Kérdőn nézett Mattre.

A férfi bólintott.
– Nincs semmi, ami nyugtalanságra adna okot – bíztatta a szülőket. – De néhány nap megfigyelésre itt tartanánk a fiút, csak azért, hogy meggyőződjünk arról, hogy a megfelelő gyógyszereket szedi-e. Beleegyeznek?

James édesanyja buzgón bólogatott.
– Rendben, akkor elintézzük a felvételt. Kérem, várjanak egy kicsit!

Matt Gaillel együtt a szomszédos szobába ment, és tájékoztatta Joyt, hogy újabb beteget kap. Utána Gailhez fordult.
– Jamesnek nincs elegendő levegője a légzésmérő vizsgálathoz. Azt hiszem, hamarosan egy könnyebb asztmás rohama lesz. De valahogy nem tetszik nekem. Felmennél vele?

A lány bólintott.

Matt néhány feljegyzést készített.
– Megkértem Joyt, hogy oxigénnel kezdje, aztán a saját gyógyszerek inhalálásával folytassa. Most még nem írok fel cortisont. Várjuk meg, hogy alakul a helyzet!
– Rendben.
– Mielőtt felmész, megkérnéd Bettyt, hogy jegyezzen elő Emmának keddre egy időpontot, aztán felvinnéd Joynak a beteglapot?

Joy vigyorogva üdvözölte a lányt.
– Egész hétvégén telefonügyeletben van?
– Igen.
– Bizonyára nem lesz gondja. Mindkét napon Monica van szolgálatban.
– Hála az égnek! Mindenesetre Matt azt mondta, hívjam fel, ha bármi nehézség adódik.

Joy elgondolkodva nézett rá.
– Akkor tehát igazak a híresztelések?

Gail döbbenten nézett rá.
– Miféle híresztelések?

Joy hirtelen zavarba jött.
– Hát… hogy Matt és ön között szövődik valami…
– Ó, dehogy! – felelte Gail, és minden szót külön hangsúlyozott. – Figyeljen rám jól, Joy! Ezekből a híresztelésekből semmi sem igaz, és nem is lesz soha. Kérem, magyarázza meg azoknak is, akik másképp gondolják. – Ezzel dühösen kivonult a szobából.

6. FEJEZET
Gail alig tudta visszafojtani a dühét, amikor visszament az ambulanciára.

Matt éppen Pammel beszélgetett a bejáratnál. Felnézett, és azt mondta:
– Éppen hozzád igyekeztem. Hogy van James?
– Az állapota változatlan. A fiú kissé cianotikusnak tűnt. Az ajka enyhén kékes volt, és az oxigénértékei szinte a pincében. De rögtön jobban lett, amikor Joy elkezdte az oxigénes kezelést.
– Milyen a pulzusa?
– Amikor eljöttem, normális volt.
– Valószínűleg fel kell írnunk a cortisont – sóhajtott fel a férfi. – Kapjunk be néhány falatot, és utána megnézzük még egyszer Jamest! Ha hamarabb szükség lenne ránk, Joy majd szól.

Az ebédlő felé menet Gail azt mondta:
– Biztosan örülsz, hogy jól képzett nővérek dolgoznak az osztályodon, ugye? A legtöbb kórházban nehéz szakképzett gyermekápolónőket találni.
– Vicet nagyon kedvelték. A munkatársak tudták, milyen nagyra becsüli őket, és megtettek minden tőlük telhetőt. Azon fáradozom, hogy ugyanilyen bizalommal legyenek irántam.
– Ezt már elérted – vágta rá Gail.

A szavak hamarabb kiszaladtak a száján, minthogy meggondolta volna, mint mond. Matt ugyanúgy meglepődött a bók hallatán, mint ő maga.
– Idővel kiderül. – A férfi szimatolni kezdett, amikor az ebédlő közelébe értek. – Az orrom azt mondja, ma péntek van, mert halat adnak ebédre.

Evés után együtt nézték meg Jamest. A gyerek állapota változatlan volt. Matt ellenőrizte a pulzusát és a légzésfrekvenciáját, megnézte a laboreredményeket meg a röntgenfelvételeket, végül így szólt Joyhoz:
– Tulajdonképpen csak egyetlen adag cortisont akartam neki adni, de azt hiszem, jobb lesz, ha több kisebb adagban kapja. – Egy kicsit beszélgetett James édesanyjával, azután Gailhez fordult. – Ma délután még egyszer meglátogatom, és akkor majd eldöntöm, hogyan történjen a gyógyszeradagolás a hétvégén. Nézzük meg gyorsan a többieket is! Joy szerint Anthony remekül halad.

Miután a délutáni időpontot néhány beteg lemondta, a rendelésnek a vártnál előbb lett vége. Gail és Matt így még egyszer felkereshette az újonnan felvett betegeket.

Matt sok időt töltött Jamesnél, azután a leletekkel bevonult az irodájába. Amikor Gail néhány perccel később megérkezett, azt mondta:
– Ha James szervezete nem reagál az inhalálásra, nem fogok tétovázni, és intravénásán kapja meg a gyógyszereit.

Gail megfogta a felé nyújtott papírokat, és megkönnyebbülve látta, hogy a gyógyszerek és az adagolás már fel volt írva.
– Köszönöm.
– Tudod, hogy ha kérdésed van, nyugodtan felhívhatsz. Ha valami súlyos eset adódik, utald át rögtön a HDU-hoz. Ilyen helyzetekben ők az illetékesek.

A lány bólintott.
– Majdcsak eligazodom! Amikor a sürgősségi osztályon dolgoztam, találkoztam néhány asztmással. – A lány témát váltott. – Beszéltél már Mrs. Grange-dzsel Emmáról?

Matt a fejét rázta.
– Vele nem, de a szociális gondozóval igen, Megígérte, hogy a hétvégén gondoskodnak róla, kedden pedig még egyszer megnézzük a kislányt.

Odaértek a férfi rendelőjéhez, Matt az íróasztal szélére ült.

Gail felsóhajtott.
– Remélem, hogy Emma talál majd egy otthont, ahol végre boldog lehet. Tudom, hogy gyakran makacskodik, mégis kedvelem, és nagyon sajnálom. Eddig nem volt túl könnyű az élete.

A lány szemében olyan gyengédség tükröződött, hogy Matt akaratlanul is elérzékenyült.
– A szívedbe zártad, igaz? Sajnos a betegsége meg fogja nehezíteni, hogy családnál helyezzék el.
– Tudom, hogy ostobaság tőlem, de Emma és én ugyanazon a napon kezdtünk itt a klinikán…
– Manapság ritkán történnek csodák, de tudod mit? Megpróbálok a hétvégére egy varázspálcát szerezni neked – tréfálkozott a férfi.
– Látom, kinevetsz – pirult el a lány.

Matt a karjára tette a kezét.
– Hidd el nekem, Gail, a betegekről gondoskodni nem mindig egyszerű. Megtesszük, ami tőlünk telik, csak hát ez gyakran kevésnek bizonyul. Gyakran én is azt kívánom, bárcsak lenne egy varázspálcám.

A lány tudta, hogy Matt valamiféle védőpajzsot visel, hogy a munkáját tiszta fejjel végezhesse, és itt az ideje, hogy ő is felvegye a magáét.
– Helyes – felelte színlelt hetykeséggel. – Van még valami utasítás a hétvégére vonatkozóan?

A férfi elismerően mosolygott.
– Azt hiszem, a három új betegünknek itt kell maradnia. Hétfőn majd újra megnézem őket.

A harmadik beteg egy kisgyerek volt, akinek kruppos rohama volt. Matt további vizsgálatokat rendelt el, mivel két hónapon belül már harmadszor került a gyerek kórházba.
– Mi lesz, ha az összes ágy megtelik, és még egy gyerek jön?
– Akkor az általános orvosokhoz fordulsz, ott már tudják, mi a teendő. Ha valami gondod adódik, és engem nem érsz el, segíteni fognak.

Szombaton Gail ki se fogyott a munkából. A sürgősségi osztály három gyereket küldött aggódó szüleik kíséretében. A lány kezelte őket, míg a roham alábbhagyott, majd hazaengedte mindegyiket.

Azt a kevés időt, ami a nap végén maradt, töprengéssel töltötte. Mattre és arra a szóbeszédre gondolt, amelyre Joy célzott. Talán le kellene mondania a közös edzést a fitneszstúdióban meg a vacsorát? Nem kellene Mattnek az ő helyzetében a jó hírére ügyelnie? Magára nem gondolt. Ha hat hónap múlva elhagyja a Szent Erzsébet Klinikát, úgyis hamarosan elfelejtik.

Gail elaludt, mielőtt még dönthetett volna.

Hajnali öt körül Joy ébresztette fel.
– Bocsásson meg, Gail, hogy a legszebb álmából felvertem, de James nincs jól. Meg kellene néznie.

A lány gyorsan felvette a ruháit, és az osztályra sietett. James nem kapott elég levegőt ahhoz, hogy beszélni tudjon. Párnákra fektették, hogy megkönnyítsék a légzését.
– Az inhalálás nem segített?
– Alig.
– Megnöveljük az adagot, mielőtt az intravénás kezelést megkezdenénk.

Nem sokkal később megkönnyebbülten látták, hogy a kisfiú légzése javul. James ellazult és elszundított.
– Ha felébred, megmérjük a légzéserősségét, és majd akkor döntünk a további kezelésről.

Gail nem feküdt vissza, a délelőttöt többnyire James közelében töltötte. Ebéd után egész jól volt a kisfiú, így nyugodt lelkiismerettel bízta Monica gondjaira.

A következő éjszaka is alig aludt. Hétfőn reggel, az első kávészünetben elmondta Mattnek, hogy az edzőtermi látogatást ki akarja hagyni.

A férfi felnevetett.
– Badarság! Egy ilyen dolgos hétvége után nincs is jobb, mint néhány órán keresztül edzeni. Megint el akarsz lógni, ugye? – ugratta a lányt.

Gail nem tehetett mást, beadta a derekát.
– Hát jó, ha úgy gondolod – morogta az orra alatt, és elsietett, hogy fogadja az első, mára előjegyzett tüdőbeteget.

Ebéd előtt Matt azt javasolta, hogy nézzék meg az osztályon fekvő betegeiket.
– Anthonyt és Betht hazaengedhetjük – jelentette ki Matt egy alapos vizsgálat és a szülőkkel való beszélgetés után. – Jamest még itt kell tartanunk.

Gail bólintott.
– Elintézem a papírokat, és találkozunk az ebédlőben.
– Nem, megvárlak.

Matt azzal töltötte az időt, hogy a nővérekkel csevegett, akik éppen az ebédet osztották.
– A lehető legjobb módszert választottad, amikor James rosszul lett – mondta a férfi később. – Monicára mély benyomást tettél.
– Én pedig sokkal magabiztosabbnak éreztem magam attól, hogy ott van.
– Ne becsüld le magad, Gail, csak azért, mert az orvostudomány nem az első választásod volt.

A lány meglepődve fordult a férfi felé.
– Ez azzal van…
– Csak annyit akartam mondani, hogy tehetséges, együtt érző orvos vagy, és mindenképpen folytatnod kell.

Gail enyhe nyomást érzett a gyomra tájékán. Megköszönte a bókot, de még mindig izgatott volt. Alig tudott lenyelni pár falatot a salátájából.

Mattnek ez nem kerülte el a figyelmét.
– Talán nem szereted? Hozzak valami mást?
– Nem, köszönöm – sietett a válasszal a lány. – Nincs nagy étvágyam.
– A ma esti edzésen szükség lesz az erődre – jelentette ki a férfi mosolyogva.
– Teli hassal nem szabad sportolni – próbált érvelni a lány. – Ezért inkább visszafogom magam.
– Amíg van erőd az éjszakai ügyeletet ellátni, nem lehet kifogásom.

Nevetve fejezték be az ebédet, és elindultak a szobáikba.

Este Gail tanácstalanul kotorászott a ruhásszekrényében. Végül egy könnyű nadrág mellett döntött, amely az étterembe is megfelelt. Hozzá egy divatos pulóvert vett fel, lapos sarkú cipőt és egy meleg dzsekit. Egy táskába a sportfelszerelését csomagolta.

Alig tudta Mattet visszatartani attól, hogy érte jöjjön, és ragaszkodott hozzá, hogy gyalog megy. Mégis, amikor félúton járt, megállt mellette egy autó.

Matt nyitotta ki a vezető melletti ajtót.
– Csinos vagy – mondta elismerően, és tetőtől talpig végigmérte a lányt. – Biztosan nem akarsz velem jönni?

A klinikától már távol jártak, nem voltak kitéve annak a veszélynek, hogy pletykára éhes tekintetek kísérik minden mozdulatukat, így hát Gail az ülésre csúszott.
– Meggondoltam magam, és szívesen elfogadom az ajánlatodat.

Diadalittas mosoly csillant fel a férfi arcán.
– Tudtam. Egész hétvégén szolgálatban voltál, bebizonyítottad, hogy érted a dolgodat és felelősségtudattal rendelkezel. Nem csoda, hogy kikészültél.
– Matt, nem akartam bókokat hallani, csupán egy kis együttérzésre vágytam. Talán jobb lett volna lemondani ezt a találkozót.
– Örülök, hogy mégsem tetted meg – mormolta a férfi.

– A medencébe vagy az étterembe? – bukkant fel Gail mellett a férfi, mihelyt a lány végzett a kínzóeszközökkel.
– Ennem kell valamit! Könyörgöm! – lihegte Gail kifulladva. – Ma este még a fél pályát sem tudnám leúszni. De szívesen várok a pezsgőfürdőben, amíg leúszod a penzumodat.
– Legjobb lesz, ha lemondunk a pancsolásról – jelentette ki a férfi. Sötét szeme olyasmiről árulkodott, amitől Gail szíve ismét hevesen kezdett dobogni.
– Köszönöm – mondta –, akkor a kijáratnál találkozunk.

Matt meleg mosolya kísérte őt, és még akkor is ez járt a fejében, amikor a zuhany alatt állt. Érezte, hogy az ellenállása lassan megtörik. Matt férfias kisugárzása egyre jobban a hatalmába kerítette.

A férfi már várt rá. A haja még nedves volt a zuhanytól, és elbűvölő mosollyal üdvözölte a lányt. És ha ez még nem lett volna elég, megfogta a karját, és a kocsijához vezette. Gailnek egy csapásra melege lett. Mihelyt az autóban ült, a biztonsági övvel kezdett matatni.
– Hová menjünk?

A lány megvonta a vállát.
– Mindegy, csak olyan helyre, ahol enni adnak.
– Nem azt mondtad, hogy szereted az olasz konyhát? – Amikor a lány bólintott, Matt folytatta: – Akkor tudok egy jó kis helyet itt a közelben. Ahogy elnézlek, ma este hosszabb utakra nem vállalkozhatunk.

Hangzavar és pompás illatok fogadták őket, amikor beléptek az étterem ajtaján. Az egyik pincér nyilván felismerte Mattét, és odasietett hozzájuk, hogy lelkesen üdvözölje őket.

Gail körülnézett, miközben leült. A falikarok kellemes fényt árasztottak. Az asztalokat úgy helyezték el, hogy a vendégek ne zavarják egymást.

Az étlapon meglepően gazdag választék volt a finomságokból.
– Tudsz valamit ajánlani? – kérdezte a lány.
– Mindent. Mit szeretnél? Előételt, tésztát, pizzát vagy…
– Nem kérek előételt, elég a tészta.
– Mit szólsz a napi ajánlathoz? – mutatott Matt a kézzel írt fekete táblára.
– Jól hangzik – mondta a lány megkönnyebbülten.
– Én is ugyanazt kérem. – Intett a pincérnek, aki rögtön az asztalukhoz lépett.
– Fokhagymás kenyeret kérnek hozzá?

Gail megrázta a fejét. Matt szintén nemet intett.
– Nincs kifogásom a fokhagyma ellen – jelentette ki a lány. – Remélem, nem miattam hagyod ki. A mártásban amúgy is van.

Matt felnevetett.
– Nem akarlak a tolakodó illatokkal terhelni.
– Nem találod ellentmondásosnak, hogy a fokhagyma jót tesz a szívnek, és mégis olyan kenyéren tálalják, amely szabályosan úszik a vajban?
– Talán épp ezért olyan finom – jegyezte meg a férfi kacsintva.
– Minden edzőtermi erőfeszítésünket tönkreteszi!
– Mit gondolsz, miért járok oda? Imádom az egészségtelen ételeket.

Gail szintén elnevette magát.

A tésztájukat óriási, előmelegített tányérokon hozták.
– Egy kis parmezán sajtot, hölgyem? – kérdezte a pincér.

Gail bólintott, és a tésztáját külön is megszórta frissen őrölt fekete borssal. Mattét szintén. Már az első falat után érezte, hogy a mártás egy költeménnyel ér fel. Egy szót sem szóltak egymáshoz, amíg ki nem ürült a tányérjuk. Csak utána folytatták a beszélgetést.
– Kérsz egy fagyit vagy egy frissítő sörbetet? – kérdezte Matt, és a táblára pillantott. – Vagy inkább a jól bevált angol desszertet, az almatortát?
– Nem, én beérem egy kávéval.

A férfi bólintott, és rendelt két erős kávét.
– Az étkezés témáját alaposan kimerítettük. Most miről beszélgessünk?

A férfi tekintete Gail arcába kergette a vért.
– A klinikáról?
– A munka az tabunak számít. Inkább arról mesélj, mit csinálsz a szabadidődben!
– Nagyon unni fogod. Nekem már ezer éve úgy tűnik, hogy vizsgákra készülök, vagy ügyeletben vagyok. A kevéske szabadidőmben ezért inkább olvasok. Szabadságra is olyan helyre megyek, ahová vihetek egy csomó könyvet.
– Milyen könyveket szeretsz olvasni?

A lány elpirult.
– A nem túl komolyakat. Csak a szabadság vége felé olvasom el azokat a könyveket, amelyeket feltétlenül ismerni kell.
– Minek, ha nem élvezed?
– Akár szeretem, akár nem, csak akkor derül ki, hogy jó-e, amikor már elolvastam, nem igaz?
– Ezzel egyetértek. Van kedvenc szerződ?
– Tulajdonképpen nincs. És te hogy állsz az irodalommal?
– Thomas Hardyt nagyra becsülöm. Talán azért, mert nem jutok hozzá, hogy a mai műveket olvassam. Gyakran jársz színházba?
– Az egyetem alatt gyakran jártam, de az utóbbi időben egyre kevesebbet. Hát nem furcsa? Amikor diák voltam, lett volna időm, de nem volt pénzem. Ma lenne pénzem, de nincs időm.
– Ezen változtatnunk kell – mosolyodott el a férfi. – Én a legjobban a vígjátékokat és a krimiket kedvelem. A zenés darabokért nem vagyok úgy oda.
– A szabadságod idején mit csinálsz? – váltott gyorsan témát a lány, de már meg is bánta. Gyorsan hozzátette: – A síelésen kívül, úgy értem.

Matt mesélt a hátizsákos utazásairól, amelyeket még diákkorában tett, aztán arról is, hogy később a régészetért meg a vízisportokért lelkesedett. Elárulta, hogy nagyon kedveli a külföldi szakácsművészetet, amelyért Gail, bevallása szerint, ugyanúgy rajongott.

Kellemes volt beszélgetni a férfival. Az idő úgy elrepült, hogy Gail alig akart hinni a szemének, amikor az órájára nézett.
– Lassan indulnunk kellene, már tizenegy is elmúlt.

Matt rendezte a számlát, és a kocsiján hazavitte a lányt.
– Köszönöm a vacsorát, Matt – mondta Gail sietősen, amikor a kórház területére értek. – Szép este volt. Te jó ég! Hogy én milyen fáradt vagyok! – A kocsi még meg sem állt, már nyitotta az ajtót, és gyorsan kiszállt. – Még egyszer nagyon köszönöm. Nem kell kiszállnod. Holnap találkozunk. – Ezzel becsapta a kocsi ajtaját, és mielőtt Matt még bármit szólhatott vagy tehetett volna, a bejárathoz rohant.

Matt sóhajtva nézett a lány után. Mit vártál? – kérdezte magától zavartan. Hogy a nyakadba borul? Nem, kezdettől fogva tudta, hogy erre nem számíthat. Akkor minek hívta meg mégis?

Mert nem tehetett mást. Alig tudta elviselni, hogy a klinikán mindennap találkoznak, de a magánéletben egyetlen percet sem tölthetnek együtt. Az idő múlásával halvány remény ébredt benne, hogy fátylat boríthatnak a múltra, és egymásra találhatnak. Most úgy látszott, ez teljességgel lehetetlen.

Matt a lakására hajtott. Leverten nyitotta ki az ajtót. Az ügy megért egy próbálkozást, és továbbra is minden alkalmat meg fog ragadni, legyen szó akár vacsorameghívásról, akár színházlátogatásról. De nem kergethet hiú ábrándokat. A lány pályafutását is minden erejével támogatni fogja. Ha pedig eljön az ideje, és a lány elhagyja a klinikát, minden kapcsolatot meg kell szakítania vele. Ha megszakad a szíve, akkor is.

Gail összegömbölyödött az ágyában. Vihar tombolt a lelkében. Fárasztó estére számított, ehelyett minden percet élvezett, amelyet Matt-tel töltött. Arra végképp nem számított, hogy beleszeret a férfiba. Pedig pontosan ez történt. Ösztönösen megérezte, hogy Matt valami hasonlót él át, de visszafogja magát. Vajon miatta vagy saját maga miatt? Gail szerette volna tudni a választ, hiszen abból az is kiderülne, van-e esély arra, hogy a fájdalmas múltat maguk mögött hagyják.

Immár két hónapja dolgoztak együtt. Két hónapja ugyanazokon a tréfákon nevettek, felfedezték, hogy hasonló az érdeklődésük, és remekül kiegészítik egymást a munkában. De a bátyja szelleme mégis közéjük állt, noha sem ő, sem Matt nem említette George nevét. Úgy látszik, a szakmain kívüli minden egyéb kapcsolat eleve lehetetlen, amíg nem békülnek meg a múlttal, és nem fogadják el…

Tulajdonképpen mit is? Gail megvonta a vállát, és nyugtalanul forgolódott az ágyában. Ha hétfőn megérkezik az új főorvosnő, Mattnek már nem lesz rá szüksége. Az együttműködésük csak a legszükségesebbre fog korlátozódni.

Talán ez az este csak köszönet akart lenni a segítségéért.

Gail alig várta, hogy megismerkedjen Sarával. Ez a szakterület inkább a nőket vonzotta, de nem lett volna baj, ha mégis egy férfi kolléga kerül hozzájuk. Matt így abszolút kisebbségben maradt. Gail most már maga is mulatott hiábavaló töprengésein, és megpróbált elaludni. Egy dologban biztos volt: a lehetetlen helyzetnek csak akkor lesz vége, ha lejár az ideje a klinikán, és soha többé nem látja Mattét.

Sara Wells hétfőn reggel kilenckor lépte át a tüdőbetegek rendelőjének küszöbét. Gail, aki szabad hétvégéjét egykori egyetemista barátaival töltötte, korán kezdett, és elsőként látogatta meg Jamest az osztályon. A kisfiút hazaengedték.

Visszafelé, a szobájához vezető úton egy hosszú lábú, barna nő köszönt rá, aki irigylésre méltóan barnára volt sülve. A nyaka köré akasztott sztetoszkóp elárulta, hogy orvos.
– Sara?

Gailt barátságos mosoly fogadta.
– Igen, én vagyok az. Itt van már az én öreg barátom, Matt?

A meglepetés tökéletesre sikerült.
– Én… én nem tudom – nyögte ki Gail. – Még nem láttam.

Ugyanabban a pillanatban a lengőajtó kivágódott, és Matt jelent meg.
– Nagyon sajnálom, Sara, dugóba kerültem. Amint látom, már megismerkedtél Gaillel.
– Csak ebben a pillanatban találkoztunk. Ön a segédorvos?
– Sara Wells, Gail Peters – mutatta be őket Matt egymásnak. – Gail tartja velem a frontot, amióta Vic elment. Nagyszerűen helytállt, de a krónikus betegeink éves felülvizsgálatával el vagyunk maradva. – Gailhez fordult. – Ellátnád a rutineseteket, hogy Sara legalább az ebédszünetig beülhessen a rendelésemre?

Gailnek jólesett a bizalom.
– Ez magától értetődik – felelte.

Cseppet sem törődött azzal, hogy a kávészünet, amelyet általában Matttel töltött, most elmaradt. Bizonyára sok mindent kell még megtudnia Sarának az új munkaköréről. Ám amikor azok ketten ebédelni mentek, mielőtt még ő az utolsó beteget ellátta volna, kissé kiközösítve érezte magát.

Pam nyilván észrevette a csalódottságát, s mivel egy ideje már nagyon összebarátkoztak, azt javasolta, menjenek együtt ebédelni.

Útközben Gail tréfálkozni próbált.
– Úgy érzem, ismét visszavedlettem ifjú orvossá, amióta új főorvosunk van.

Pam felnevetett.
– Hát nem jellemző? Kihúzod őket a csávából, és ez a hála.
– Mattre ez nem érvényes. A legmelegebb hangon dicsért Sarának.

Pam elmosolyodott.
– Klasszul néz ki az a nő, nem gondolod?
– Szerinted meghódítja Matt szívét?
– Betty szerint te már régen megtetted! – csillant pajkos mosoly a lány szemében.

Gail a fejét rázta.
– Már régen megmondtam neked, hogy ezt akarom a legkevésbé, és ezt komolyan gondolom.
– Lehet, de Matt érzéseit nem tudod ellenőrizni.
– Dehogynem. Amint látod, máris lecseréltek egy újabb modellre.

Amikor beléptek az étkezőbe, Matt odaintett neki. Gail elmosolyodott, de Pammel maradt, és egy távoli asztalhoz ültek.

Ebéd után a lány éppen a szobájába lépett, amikor Matt odament hozzá.
– Sajnálom, Gail, hogy nem vártunk meg. Sara nagyon éhes volt, mert nem reggelizett, és azt gondoltam, hogy az ebédlőben majd csatlakozol hozzánk.
– Semmi baj, csak nem akartam Pamet magára hagyni.

Matt még megkérdezte, hogy zajlott a délelőtti rendelés, majd ismét eltűnt.

A délután folyamán Gailnek alkalma nyílt rövid ideig elbeszélgetni Sarával a ruandai munkájáról. Legnagyobb meglepetésére kiderült, hogy Matt és Sara még az egyetemről ismerik egymást, és a kórházban is együtt dolgoztak. Nem csoda, hogy Matt minden követ megmozgatott az érdekében, gondolta Gail, feltámadó féltékenységgel. Végül az egyik ápoló szakította félbe a beszélgetésüket, és a klinikai robot folytatódott.

A következő napokban a lány csak ritkán látta Sarát és Mattét. Ha kérdezni akart valamit a férfitól, minden alkalommal úgy látta, épp fontos szakmai beszélgetésbe merülnek, ezért hacsak lehetett, nem zavarta őket.

Titkon abban reménykedett, hogy az edzőteremben összefut a férfival, de Matt ezen a héten vagy kihagyta az edzést, vagy megváltoztatta az időpontot. Gail megpróbált nem gondolni rá, és örült, hogy az állóképessége közben jelentősen javult.

Csütörtök este még egy utolsó hosszt úszott a medencében, amikor valaki egy fejesugrással a medencében termett, és közvetlenül mellette bukkant fel.
– Szia! – Matt kitörölte szeméből a vizet. – Hogy állsz?
– A munkával vagy az edzéssel?
– Mindkettővel – vigyorgott rá a férfi.
– A rendelés ezen a héten nyugalmas volt, ezért sok időt töltöttem az osztályon fekvő gyerekekkel, és ez nagyon tetszett.
– És az erőnléted?
– Nem vetted észre a különbséget? – ugratta a férfit.

A férfi kicsit hátrálni kezdett, és elismerően nézett végig a lányon.
– Az első pillantásra!

Gail nem vett tudomást gyomra ideges remegéséről.
– Azt hittem, ráveszed Sarát egy edzésre, mivel olyan régi jó barátok vagytok.
– Ezt mondta? – Matt a fejét rázta. – Dolgoztunk már együtt, de nem nevezném magunkat régi jó barátoknak.
– Nem ugyanarra az egyetemre járt, mint te és George?
– De igen, csakhogy akkoriban alig ismertem, és szerintem George sem. Egyébként nem ő volt az egyetlen a jelentkezők között, akivel régebben is találkoztam – nevetett bizonytalanul.

Gail nem tudta pontosan, hogy csak előtte akarja ezt az ismeretséget jelentéktelennek feltüntetni, vagy tényleg nem volt fontos a számára.
– Értem – mondta ennek ellenére, és a víz alá bukva a medence széléhez úszott.

Néhány másodperccel később egyszerre jöttek fel a víz alól.
– Sara ügyeletes – mondta Matt. – Nyugodtan elmehetnénk az olaszhoz.
– Köszönöm, Matt, de ma este nem. Már amúgy is későre jár, és még van néhány elintéznivalóm otthon.
– De az utóbbi időben alig volt alkalmunk beszélgetni egymással.

Gail hősiesen lenyelte a kérdést, hogy vajon kinek a hibája volt ez, s csak annyit mondott:
– Ha Sara már bedolgozta magát, elmehetünk néha együtt ebédelni.

Ez a válasz szemmel láthatóan meghökkentette Mattet.
– Mindig szívesen látunk ebédkor, Gail.
– Ezen a héten ebédidő alatt is sok munkám volt – hangsúlyozta a lány. – Mivel most már hárman vagyunk, a szüneteinket váltogatnunk kell, hogy mindig legyen kéznél orvos, ugyanakkor egyikünknek se kelljen korgó gyomorral ott ülnie.

Matt ellenkezni akart, de a lány megelőzte:
– Ebben megegyeztünk, ugye? Jó, akkor gyorsan lezuhanyozom, és rohanok haza. Holnap találkozunk.
– Ha annyira sietsz, szívesen visszaviszlek.
– Nem kell, köszönöm. Végre megvan a kocsim. Olyan, mintha új lenne.

Ezzel elvonult az öltözők felé. Amikor az ajtót lendületesen kinyitotta, a szeme sarkából látta, hogy Matt utánabámul, és a fejét ingatja.

7. FEJEZET
– Szia, Gail! – hallatszott egy vékony hangocska kedden délben a lány háta mögött. – Hol voltál?

Gail megfordult, és a félénk Emmát látta maga előtt. Eszébe jutott, hogy a kislány Matthez van előjegyezve. Egészségesebbnek látszott, mint első találkozásukkor, de boldogtalanabbnak is.
– Gondoskodnom kellett néhány betegről. Voltál már Roberts doktornál?

Emma hevesen rázta a fejét, és a rá jellemző módon az orrát fintorgatta.
– Nem, egy doktor néni vizsgált meg. Azt mondta, rendben vagyok. De én őt nem ismerem.
– Csak a múlt héten kezdte el nálunk a munkát. Csináltad a légző-gyakorlatokat?
– Többnyire igen. Azt mondta, rendben vagyok – jelentette ki, és diadalmas mosoly jelent meg az arcán.
– Akkor már a légzésfunkció-tesztet is megcsináltad?
– Nincs rá szükség. Rendben vagyok – ismételte már harmadszor.
– De még mennyire, hogy szükség van rá, Emma Langdon! – mondta Pam, aki a kislány háta mögött jelent meg, és betolta a szomszédos vizsgálóba.

Gail vidáman nézett rá, és azután az eredményeket összehasonlította a múltkoriakkal.
– Ez egész jó, Emma.
– Tudom. Hiszen mondtam már, hogy végzem a gyakorlatokat.
– Rendesen eszel is?
– Mindent megeszek, amit adnak.
– Tényleg mindent?

Emma komolyan bólintott.
– Ha akarod, megmutatom neked.
– Ebédre nálunk maradsz? – nézett Gail kérdőn Pamre.

Az asszisztensnő bólintott.
– Felajánlottuk.

Nem annyira orvosi megfontolásból, gondolta Gail, és örült a kislánynak.

Matt jelent meg.
– Gail, jössz ebédelni?
– Éppen most ígértem meg Emmának, hogy megnézem, hogy eszik.
– Értem – kacsintott a lányra sokatmondóan Matt. – Hát jó, akkor később Sarával mehetsz.

Mintha a sors akarta volna így, Sara éppen akkor búcsúzott el az utolsó délelőtti betegétől, amikor Matt a rendelőt elhagyta.
– Matt! Várj! – kiáltotta.

Emma kinyújtotta a mutatóujját.
– Ez az a doktor néni, akinél voltam.
– Sara Wells doktornőnek hívják – mondta Gail, és egy sóhajt magába fojtva nézett utánuk, majd ismét Emmához fordult.

Amikor Mrs. Grange megjelent, a kislány csak vonakodva ment vele. Gailnek nem maradt sok ideje a délutáni rendelés kezdetéig. Hozott magának egy csésze kávét, és a szobájában a jegyzeteit nézte át.

Nehezére esett összpontosítani. Matt hiányzott neki, de azt is el kellett ismernie, hogy a klinikai munka Sara segítségével sokkal egyszerűbb lett. Rövid idő alatt rengeteget tanult tőle, és a külföldi tapasztalata sok mindent más fényben tűntetett fel.

Gail mégsem tudott szabadulni a gondolattól, hogy Sara vetélytársnőt lát benne, már ami Mattét illeti. Igaz, semmi jel nem utalt erre, a doktornő mindig barátságosan viselkedett, sőt még a tegeződést is felajánlotta, Gailben mégis kellemetlen érzés maradt.

Ebben az ügyben Betty és Pam sem jelentett nagy segítséget. Azzal bosszantották, hogy ne engedje át a terepet másnak.
– A végén még összeakasztjuk a bajszunkat! – fenyegette meg Gail nevetve Bettyt, aki éppen akkor ejtett el egy rosszmájú megjegyzést. – A főorvosoknak szorosan együtt kell működniük a vezető főorvossal. Ha nem így tennének, a betegek nem sok hasznát látnák.
– Tudom, de…
– Amióta itt munkába álltaim, Mattnek most van először lehetősége arra, hogy a felelősséget megossza. Ezért kell Sarát minden beteggel és az itt alkalmazott kezelési módszerekkel megismertetnie.
– Maga túlságosan jóhiszemű – hajtogatta Betty makacsul. – A doktornő szemet vetett a főnökre.
– Miért ne tenné? Pam és maga többször is nyíltan arra célozgattak nekem, hogy még szabad a pálya. Mi a gond akkor?
– De ő magát akarja! – jelentette ki az asszisztensnő. – Maga a legmegfelelőbb a számára. Pamnek és nekem is egyezik ebben a véleményünk.

Gail felsóhajtott.
– Én pedig már sokszor elmondtam, hogy sem most, sem a jövőben nem akarok tőle semmit.
– Hogyhogy nem? Boldoggá tehetné.
– Ne firtassa az okokat! Nem akarom, és kész.
– De nincs mással kapcsolata, ugye?
– Nincs, de ez nem jelenti azt, hogy Matt kell nekem. Kérem, fogadja el…
– Még régebbről ismeri, igaz? – szólt közbe Betty.
– Betty, a világ egy nagy falu – felelt a lány kitérően. – Ezt meg kellene végre értenie. Megkaphatnám a délutáni betegek leleteit?

Betty a kezébe nyomta a papírokat, és Gail a szobájába vonult. A beszélgetés alaposan meggyötörte, és azt is tudta, miért.

Féltékeny volt Sara Wellsre, és rosszul viselte, hogy a kolléganő miatt kevesebb időt tölthet Matt-tel. Mindenesetre Betty lett volna az utolsó, akinek mindezt bevallja.

Miközben Gail az első betegre várakozott, izgatott hangokat hallott kintről. Rögtön Mr. Bertoli jutott eszébe, és óvatosan kinyitotta az ajtót.

Igencsak elámult, amikor a várószobában egy színes ruhába öltözött bohócot látott meg a lármázó gyerekek gyűrűjében.

Matt is a szobája előtt állt, és a zűrzavart figyelte.
– Ki ez? – kérdezte a lány meglepetten.
– Ő Joey. Ha a gyerekek kissé lecsillapszanak, bemutatom neked.

Gail a homlokát ráncolta.
– A klinikához tartozik?
– Nem, az egyik idősebb asztmás betegünk nagypapája, foglalkozására nézve komikus. Amikor egyszer elkísérte Rogert a rendelésre, feltűnt neki, hogy mennyi rettegő gyerek ül a váróban, és felajánlotta a segítségét. Amint látod, a gyerekek istenítik.
– Rendszeresen jár ide, vagy csak néha-néha?
– Általában hetente több napot tölt itt, de nemrég új csípőprotézist kapott. Remélem, a gyerekek nem döntik le rögtön lelkesedésükben a lábáról.
– Angela Longs elő van készítve – szakította meg Pam a beszélgetésüket.
– Köszönöm, Pam. – Aztán Matt Gailhez fordult, s így szólt: – Ha nincs sok dolgod, gyere be!

A kislány és az édesanyja közvetlenül Pam mögött lépett be. Matt mosolyogva üdvözölte őket. Gail azon törte a fejét, vajon hol lehet Sara, de szívesen elfogadta az ajánlatot.
– Pam, megmondod Bettynek, hol vagyok? Robert Michaelsnek hamarosan jönnie kell.
– Már itt van, de ne aggódj! Sara majd gondoskodik róla – felelte nyugodtan az ápolónő.

Egyre titokzatosabbnak tűnt a dolog Gail előtt. Csak nem eszelt ki Pam és Betty valamit, hogy ő több időt tölthessen Matt-tel? Hiszen Robert az ő betege volt.

Csodálkozva követte Mattet a szobájába, de elhessegette magától a gondolatot, és a munkájára figyelt.

A magyarázat később magától adódott. Matt elbúcsúzott a betegétől, és néhány feljegyzést készített. Amikor letette a tollat, felnézett.
– Gail, remélem, nem haragszol, hogy a betegedet átadtam Sarának. Jó okom volt rá. Csak most jöttem rá, hogy komolyabb eseteket még nem is mutattam neked.
– Lehet. Azt hiszem, nem volt világos előttem, mennyire beteg némelyik gyerek.
– Sajnálom. Mielőtt Sara belépett, a könnyebb eseteket bíztam rád, hogy fogalmad legyen a dolgokról, utána pedig Sarát kellett megismertetni a módszereimmel. Most ismét te vagy a soros. Nem szeretném, ha úgy mennél el a klinikáról, hogy azt meséled majd, semmit sem tanultál.
– Ilyet soha sem tennék. Úgy érzem, már most is sokkal többet tudok, mint amikor beléptem ide.
– Meglehet, de a segítséged felbecsülhetetlen értékű volt. Már nem maradt sok időd. Sara és én az adósod vagyunk. Mindenre meg kell tanítanunk, amit mi már tudunk. Ma délutántól vagy mellettem, vagy Sara rendelésén fogsz dolgozni.

Gail örömmel vette tudomásul.
– Ez jól hangzik. – Vajon Sara is így örül ennek a rendelkezésnek? – Nincs ellenemre, hogy kivegyem a részem a munkából – tette hozzá fennhangon.
– Remélem is – hangsúlyozta a férfi eltúlzott komolysággal. – Ne aggódj, te vagy és maradsz a mi mindenes lányunk.
– Milyen szerencse! – mondta Gail tettetett megkönnyebbüléssel. – Már majdnem frászt kaptam az ijedtségtől. – Huncut mosollyal ajándékozta meg a férfit. – Ezek szerint ma éjszaka a beosztás szerint telefonügyeletes vagyok?
– De még mennyire! Sarának és nekem egy előadássorozatra kell mennünk.

Gail derűs hangulata egy szempillantás alatt elillant.
– Valami érdekes dologról lesz szó? – kérdezte kényszeredett tárgyilagossággal.
– Légzésminták a csecsemőknél és a kisgyerekeknél.
– Érdekesnek hangzik.
– Valóban az. A kisbabák ugyanis nem tudnak a légzésmérőbe fújni, ugyanakkor tudnunk kell a légzéserősségüket, ha valami súlyosabb megbetegedés gyanúja áll fenn. Szükségünk van egy alapértékre, amellyel dolgozni tudunk.
– Értem, csak azt gondoltam, hogy már van ilyen.
– Van, de azok az eredmények, amelyeket ma este fognak közölni, sokkal pontosabbak. Holnap majd elmeséljük.
– Alig várom.

Gailnek nem sok ideje maradt a Matt-tel folytatott beszélgetésen töprengeni. A várószoba tele volt. Csak amikor az utolsó beteg is elment, akkor mutatta be neki Matt Joeyt, ahogy az idős úr nevezte magát.
– Úgy nézem, nem csak egy személycsere történt az osztályon, Matt – mondta nevetve Joey. – Feltűnt, hogy az urakat hölgyekkel pótolták. Nem volt elég bőséges a választék vonzó nővérekben, akik maga után szaladgálnak?
– Soha nem lehet belőlük elég, nem gondolja, Joey? – A férfi szeme huncutul csillogott.
– Minden világos, Matt Roberts – hallatta a hangját Sara. – Ez volt az utolsó alkalom, hogy kihúztalak a csávából.
– Tőlem többet egy korty kávét sem kapsz – nevetett Gail. – A jövőben magadnak kell megfőznöd!
– Látja, mit csinált? – tréfálkozott Matt, de gyorsan elkomolyodott. – Örülök, Joey, hogy újra eljött. A gyerekek sokkal jobban érzik magukat, ha a közelben van. De ne vigye túlzásba, gondoljon saját magára is!

Mielőtt Matt elment, meggyőződött arról, hogy az osztályon fekvő betegeket semmi nem veszélyezteti.
– Joy az ügyeletes – mondta Gailnek. – Tehát el fogsz boldogulni.

Kezdetben a lány is így gondolta, de fél hatkor a sürgősségi osztály egy hároméves kislányt küldött hozzá. Rozt már megröntgenezték, és tüdőgyulladást állapítottak meg nála.

Az édesanya elmondta, hogy a kislány három napja meg van fázva, egész délután súlyos köhögési roham gyötörte, és a közérzete fokozatosan romlott. Gail megvizsgálta. A gyerek teste szinte lángolt, és alig kapott levegőt.

Joy elkezdte adagolni az oxigént Gail intésére. A köpet- és vérminta már úton volt a labor felé. A lány antibiotikumot rendelt a kicsinek.
– Elég folyadékot iszik? – kérdezte az édesanyától.
– Ó, igen! Egész idő alatt szomjúság gyötörte.
– Ez jó. Adjon neki inni, amennyit csak kíván! – A lány Joyhoz fordult. – A szobámban vagyok, értesítsen, ha bármi változás fellép.

Miután feljegyezte a megfigyeléseit, tájékozódott, van-e valami járvány a környéken. A válasz nemleges volt, de ez Gailt nem nyugtatta meg. A kislány nem volt életveszélyes állapotban, ő azonban biztos akart lenni abban, hogy mindent megtett a gyógyulása érdekében. Elhatározta, hogy az intenzív osztályon dolgozó kollégáktól fog tanácsot kérni.

Még egyszer gondosan átolvasta a kórlapot, rámosolygott az édesanyára meg Joyra, és megmosta a kezét. Még nem is végzett, amikor finom érintést érzett a karján.
– Mi történt?

Az ismerős férfihangra hirtelen megfordult.
– Hogy érted ezt? Nem a továbbképzésre akartál menni?

A férfi intett, hogy menjenek a szobájába.
– Miért aggódsz? – kérdezte a férfi, mihelyt magukra maradtak.
– Az egyik kislánynak tüdőgyulladása van. – Gail odanyújtotta a leleteket. – Joy értesített? – kérdezte gyanakvóan.
– Nem, csak olyan érzésem támadt, hogy valami aggaszt.

Gailnek majdnem tátva maradt a szája. Némán figyelte, ahogyan Matt átfutja a feljegyzéseket.
– Mindent megtettél, amit én tettem volna – jegyezte meg végül a férfi.
– Tudom, de… – Gail tétovázott. – Nem tudtam, hogy a biztonság kedvéért ne adjak-e neki erősebb antibiotikumot.
– Romlott az állapota?
– Amióta oxigént is kap, nem.
– Én is megnézem.

Amikor a vizsgálatból visszatértek, a férfi azt mondta: – Amíg nem romlik látványosan az állapota, ne változtass a terápián!
– Én is így gondoltam – magyarázta Gail. – Csak szükségem volt valakire, aki megerősít ebben.
– Ezért vagyok itt. A továbbképzés után még benézek.
– Nem fontos, Matt. A HDU-tól mindig kérhetek tanácsot.
– Ne aggódj, szívesen jövök! Akkor még találkozunk.

Matt akkor csusszant be a Sara melletti üres helyre, amikor már az előadókat mutatták be.
– Hol voltál? – suttogta Sara.
– A klinikán.

Nyilván további magyarázatot várt az asszony, s mivel nem kapott, a homlokát ráncolta.

Matt azon töprengett, bölcs dolog volt-e éppen őt főorvosnak kinevezni. Persze a pályázók között Sara volt a legjobb, a férfi mégis tehetetlennek érezte magát azzal a furcsa érzéssel szemben, hogy az asszony igyekezete az ő személyének szól.

Évekkel ezelőtt megmondta neki, hogy valaki más miatt nem akar semmiféle viszonyba bonyolódni. Nem sokkal ezután az asszony külföldre ment. A bemutatkozó beszélgetés alatt Matt meggyőzte magát, hogy Sarát csupán a szakmai becsvágy hajtja, azért akarja megszerezni ezt az állást a Szent Erzsébet Gyermekklinikán.

Időközben azonban már nem volt annyira biztos ebben.

Az előadások után a rendezők gazdag büfével kínálták a hallgatóságot. Evés közben Sara újra megemlítette Matt rövid eltűnését.
– Valamiről megfeledkeztem – tért ki a férfi.
– Különösen fontos dolog lehetett. Azt hittem, nagyon érdekel ez az előadássorozat.
– Sara, a bevezető néhány szón kívül semmit sem mulasztottam el.

Az asszony érezhette Matt ingerültségét, mert témát váltott.
– Mit szólsz az eredményekhez?
– Érdekes, főleg a kutatás folyamán végzett vizsgálati módszerek nyűgöztek le.
– Régebben engem is foglalkoztatott a kutatás, de a ruandai tapasztalataim alapján fontosabbá vált a számomra, hogy közvetlenül a gyerekeket gyógyítsam.
– Mit szólsz ahhoz, hogy a gyógyszergyárak mindenféle finomságokkal kínálnak minket – Matt az ételektől roskadozó büfére és a kitöltött italokra mutatott –, miközben az olyan országokban, mint például Ruanda, a legfontosabb gyógyszerekre sincs pénz?
– Azért a dolog nem olyan egyszerű. A gyógyszeriparnak nyereségesnek kell lennie az ipari országokban, hogy megvalósíthassák a kutatási terveiket.

Matt örült, hogy veszélytelen vizekre eveztek. Hamarosan csatlakozott hozzájuk az egyik kutató, így a beszélgetés kizárólag szakmai természetű maradt.

A rendezvény végén együtt jöttek el, és Sara felajánlotta, hogy igyanak meg még nála egy kávét.
– Köszönöm a meghívást, Sara, de talán egy másik alkalommal, rendben?
– Bármikor, Matt, hiszen tudod.
– Akkor holnap találkozunk.

Mindketten beszálltak a kocsijaikba, és Matt megvárta, amíg Sara elhajt, csak akkor indult el a klinika felé.

Gail az éjszakás nővérrel az osztály irodájában állt, és csodálkozva nézett fel, amikor Matt odalépett hozzájuk.
– Milyen volt az előadás?
– Tanulságos. A tájékoztató anyag nálam van. Később elolvashatod, ha akarod.
– Megnézem Rozt – mondta a nővér, és eltűnt.

Matt Gail kezébe nyomta az anyagot. A lány gyors pillantást vetett rá, és elnevette magát.
– Könnyű esti olvasmány, nem igaz?
– Hogy van Roz?
– Nincs jobban, de nem is romlott az állapota.
– Rendben. Azért megnézem. Utána, azt hiszem, rászolgáltunk egy kis pihenésre – tette hozzá a férfi.

Gail már rég ágyban volt, de nem tudott elaludni, ezért elővette a kutatási anyagot. Hajnal felé mégis erőt vett rajta a fáradtság, és majdnem elkésett a rendelésről. Gyorsan összekapta magát, még meglátogatta a kis Rozt, utána pedig hóna alatt a kutatási anyaggal igyekezett a rendelésre.

Megkönnyebbülten állapította meg, hogy még nem várnak rá a betegek, de Sara már ott volt. A recepciós pultnak támaszkodva derűsen csevegett Bettyvel. Amikor meglátta, mi van Gail kezében, elfelhősödött a homloka.
– Hogy került ez hozzád?
– Matt adta oda, hogy olvassam át.
– Tegnap este?

Gail bólintott.
– Itt járt, hogy megnézze azt a kislányt, akit néhány órával azelőtt tüdőgyulladással vettünk fel.
– Miért? Hiszen nem volt telefonügyeletes.
– Már előtte megvizsgálta, és ellenőrizni akarta az állapotát.
– Engem kell értesítened, ha valami gondod adódik, nem Mattet. Tudom, hogy hozzászoktál, hogy közvetlenül vele dolgozz együtt, amikor a posztom még nem volt betöltve, de most én vagyok a felettesed – hangsúlyozta Sara.
– Nem én kértem meg, hogy idejöjjön.

Betty csak felhúzta a szemöldökét, és eltűnt az irodájában.
– Honnan tudta akkor…?
– Valószínűleg egyáltalán nem tudta. Szerintem más okból volt itt a klinikán, aztán hallott a felvételről.

Sara összehúzott szemmel méregette Gailt, azután hirtelen elfordult, és a szobájába vonult.

Betty bukkant fel ismét.
– Te hívtad fel?

Hát senki sem hisz neki? Gail mérges lett.
– Dehogy hívtam! Hiszen megmondtam!
– Tényleg így van?
– Hagyd abba ezt a badarságot, Betty! Hallgatóztál, ugye? – Gail felkapta a beteglistát, és gondosan áttanulmányozta. – Ma reggel Sara veszi át a tüdőbeteg-vizsgálatot?
– Néhányat. Azokat, akik hétfőn reakciót mutattak, Matt akarja látni.
– Átvegyek néhányat?
– Nem, Gail – hallotta a lány maga mögött Matt hangját. – Azt szeretném, ha részt vennél a rendelésemen.
– De…

A lány tiltakozását csírájában fojtotta el, miközben megfogta a karját, és szabályosan a szobája felé vonszolta.
– Előbb megnézzük Rozt, rendben?

Délután lett, mire Gail ismét találkozott Sarával. A főorvosnő látszólag nyugodt volt, de a kis reggeli összetűzésüket nem felejtette el.
– Az előbb megnéztem a kislányt, akit az éjjel felvettél.

Gail bólintott, mert az ebédszünetben tett látogatásakor már értesült a dologról.
– Szemmel láthatóan jobban van. Nyilván az antibiotikumoknak köszönhetően, amelyeket Matt ma reggel írt elő.
– Igen, jól van.
– Ha a kislány annyira beteg volt, hogy Mattnek még egyszer be kellett jönnie hozzá, miért nem írtál fel neki erősebb antibiotikumot?
– Matt ellenezte.

Sara meglepettnek tűnt, mégis témát váltott, miután megbizonyosodott róla, hogy egyedül vannak.
– Figyelmeztetnem kell téged, ha még nem fogtad volna fel, hogy Matt meggyőződéses agglegény.
– Tényleg? – kapta fel a fejét Gail bosszúsan.
– Egymás mellett dolgoztatok. Elbűvölő fickó. Könnyen hamis következtetésekre juthatsz vele kapcsolatban.
– Megnyugtathatlak, hogy nincs ilyesmiről szó. Engem hidegen hagy, milyen kisugárzása van!
– Nem akarom, hogy hiába reménykedj. Gail, én már régóta ismerem és tudom, hogy… volt valaki az életében, akihez még mindig ragaszkodik. Az emlékei visszatartják attól, hogy más nővel viszonyt kezdjen.

Gail hirtelen megfordult, és tágra nyílt szemmel nézett az asszonyra. Igaz ez? Ő maga nem emlékezett rá, hogy Mattnek annak idején barátnője lett volna, tehát erre a találkozásra George halála után került sor.
– Mi történt a lánnyal?
– Fogalmam sincs. Az egyetlen, amit tudok, hogy Matt egyedül fog maradni, ha őt nem veheti feleségül.

Ez fájt. Gail összeszorította a száját. Soha nem hitt abban, hogy kialakulhat valami közöttük, de úgy vélte, George miatt. Nem azért, mert Matt mást szeret.

Az utóbbi hetekben valahogy az az érzés alakult ki benne, hogy a múlt kísértetétől meg tudnának szabadulni egyszer. A munka jól ment együtt, és Matt jelenlétében mindig felszabadultnak érezte magát. Azon töprengett, vajon Matt is hasonlóan érez-e.

Sara leleplezése most minden reményét szertefoszlatta.

8. FEJEZET
Május elején Gail nyaralni ment. Két héten keresztül a régi barátnőivel kirándult, de mégsem élvezte annyira a szabadságot, mint máskor. Gondolatai a klinikán jártak, főleg Matt körül.

Az álmodozás volt az egyetlen, amit megengedett magéinak. Sara figyelmeztetése nyomán gondosan ügyelt arra, hogy a férfival való kapcsolata kizárólag szakmai kérdésekre korlátozódjon. Ismét elutasította a vacsorameghívását.

Amikor a visszatérése után elkezdte az első délutáni rendelést, újból otthonosan érezte magát a klinikán. Talán attól, hogy rögtön az elején sok betegével találkozott. Például Wayne Smithszel, akit a klinikán töltött első munkanapján ismert meg. Az asztmája jól kezelhetőnek látszott, és a fiú, szokás szerint, már vissza sem akart menni aznap az iskolába.
– Egyáltalán nem tetszik, hogy ilyen sokat hiányzol, Wayne – mondta a lány. – Levelet fogok írni a háziorvosodnak, és megkérem, hogy mostantól ő gondoskodjon rólad. Nem szükséges rendszeresen idejárnod.
– Azt nem lehet, doktornő! És ha megint rohamom lesz?

Gail elmosolyodott.
– Ha az anyukád aggódik miattad, csak fel kell hívnia, és kezelésbe veszünk. Rendben?
– Világos – válaszolt a fiú. – Viszontlátásra, doktornő. Még találkozunk.

Ebéd után Gail meglátogatta az osztályon fekvő betegeit. Kint sütött a nap, a nyár lassan beköszöntött, így az influenzás és légúti megbetegedések száma érezhetően csökkent. Mindössze két beteget vettek fel az osztályra: Angelát, aki intravénásán antibiotikumot kapott és gyógytornán vett részt, valamint Emilyt, akinek túlságosan is aggódó szülei ragaszkodtak ahhoz, hogy az asztmás kislányt állapotának enyhe romlása miatt a klinikán megfigyeljék.

Amikor Gail visszatért az ambulanciára, Matt éppen Bettyvel beszélgetett.
– Üdvözlöm! – köszönt rá az asszony. – Éppen most mondtam, milyen gyorsan telik az ideje nálunk.

Gail bólintott.
– Megtaláltad már az utódom? – fordult Matthez.

A férfi megvonta a vállát.
– Erre még nem is gondoltam. Nem tudtam, milyen terveid vannak.
– Valami hasonlót keresek. Talán egy nagyobb kórházban. Minden lehetséges gyakorlati tapasztalatot össze szeretnék gyűjteni.
– Londonban marad? – kérdezte Betty.
– Nem, itt az ideje, hogy kirepüljek a fészekből. Hogy pontosabban fogalmazzak, telefonon már felvettem a kapcsolatot egy lancashire-i intézménnyel – árulta el Gail. Sara épp ebben a pillanatban lépett oda hozzájuk. – A munkaköri leírás jól hangzik, forgalmas osztály, és nagyon érdeklődnek az itt szerzett tapasztalataim iránt. – Gail először Mattre, majd a főorvosnőre nézett. – Egy csomó mindent tanultam tőletek, ha ennél a szakiránynál maradok, Lancashire-be kell mennem.
– A pályafutásod szempontjából előnyösebb volna, ha Londonban maradnál – vélekedett Matt.

Gail meglepődve válaszolt.
– Nem látom be, miért…

A tekintetük találkozott. Lehet, hogy csak képzelődött, vagy tényleg pánikot látott a férfi szemében?
– Ha bármi módon segíthetek, csak szólj! – mondta Sara.

Bizonyára mindent megtenne, hogy eltávolítson Matt közeléből, gyanakodott Gail.
– Köszönöm – mondta hangosan. – Majd megoldom valahogy. – Matt még mindig átható tekintettel nézte őt, ami Betty és Sara jelenlétében rendkívül kínos volt a számára. Gyorsan megfordult. – Pam bizonyára már a haját tépi, hogy teljesen magára hagytuk – hivatkozott a kötelességére, és elindult a szobája felé. Közben barátságosan bólintott a betegeknek.

A szobájába lépve azonnal felkapta a beteglapokat, amelyeket Pam készített oda.

A férfi követte, és gondosan becsukta maga után az ajtót.
– Gail, beszélnem kell veled.
– De… a betegek várnak.

A férfi felemelte a kezét.
– Rendben, akkor nem most, de még mielőtt elfogadod azt az állást.

A lány a homlokát ráncolta.
– Ma este hétkor – közölte ellentmondást nem tűrő hangon Matt. – Érted jövök. – Válaszra nem hagyott időt, és kívülről becsukta az ajtót.

A délutáni szünetekben Gail gondolatai állandóan Matt meghívása körül jártak. Három órakor már ott tartott, hogy azon töprengett, mi történt akkor a sípályán. Vajon az édesanyja tudja a teljes igazságot? Amióta együtt dolgozott Matt-tel, és látta őt a betegek és a munkatársak között, lehetetlennek tartotta, hogy az életveszélyben forgó barátját cserbenhagyja. Pedig az édesanyja pontosan ezt hajtogatta mindig.

Remélte, hogy talán később ráveheti a férfit, beszéljen az esetről. Ha nem, a hétvégén meglátogatja az édesanyját, és pontos kérdéseket fog feltenni neki.

Miután ezt eldöntötte, a hátralévő rendelési időben jobban tudott a betegekre összpontosítani.

Hosszas tépelődés után Gail egy sima, egybeszabott ruhát választott a szekrényéből, hozzá pedig tengerzöld selyemsálat tekert a nyaka köré. Ebben az öltözékben bárhol megjelenhet.

Matt ismét az olasz vendéglőbe vitte.
– Milyen kár, hogy olyan régen jártunk itt utoljára – mondta a férfi, amikor leültek.
– Mindkettőnknek jobb, ha csak munkaidőben találkozunk – mormolta a lány.
– Ezért utasítod el minden meghívásomat?
– Természetesen.

Matt felsóhajtott.
– Gail, amióta együtt dolgozunk, világossá vált a számomra, mennyire kedvelem a társaságodat.

Gailnek eszébe jutott Sara jó tanácsa.
– Lehet, de…

A férfi átható tekintete elnémította, csak nehezen tudott máshová nézni.
– Ez így van, Gail, de nem akarom, hogy azt hidd, lebecsülöm azt a fájdalmat, amelyet neked okoztam. Tudom, hogy ez a helyzet elviselhetetlen a számodra. Mégis vissza kell téged tartanom attól, hogy Lancashire-be utazz. Ott csak eltékozlod a lehetőségeidet, és…
– Nem tékozlom el! – szólt közbe a lány hevesen. – A kórháznak kitűnő híre van!
– Hidd el, Gail, tudom, mit beszélek. Ezennel megígérem, hogy megkíméllek a további meghívásoktól. Nem akarlak kínozni.

Bár a lány épp ezt akarta, mégis fájdalmasan elszorult a szíve. Egy szót sem tudott kinyögni.
– Ezért hívtalak meg ide. – Matt előrehajolt, és megfogta a lány kezét. –Soha nem foglak elfelejteni, és ha most vagy a jövőben bármit is tehetek a pályafutásod érdekében, csak szólj!

Bár Gail idejéből még két hónap volt hátra a Szent Erzsébet Gyermekklinikán, Matt mintha máris búcsút vett volna tőle. Ez fájdalommal töltötte el a lányt, és csak nehezen tudta bebeszélni magának, hogy mindenkinek így a legjobb. Ebben a pillanatban képtelenség volt szóba hozni a síbalesetet, így inkább hallgatott.

Az est további részében Matt megnyerő és szórakoztató kísérőnek bizonyult, de Gail nem tudott szabadulni attól az érzéstől, hogy a közöttük lévő kapcsolat már soha nem lesz olyan, mint régebben.

Csak odahaza az ágyban, ahol sokáig tépelődött, döbbent rá, hogy teljesen félreértette a férfit. Nem a pályafutása foglalkoztatta Mattét, csak így akarta az értésére adni, hogy nem kell elmenekülnie előle. Fontos a számára, és inkább a háttérbe húzódik, csak hogy Gail boldog legyen.

Miért, jaj, miért nem mondta meg ezt egyenesen, ahelyett hogy más érvekkel hozakodott elő? Akkor ő bevallhatta volna a férfinak, mit érez iránta, és közösen kiutat találhattak volna.

Másnap reggel Gail, mihelyt beért az osztályra, felkereste Mattét a szobájában.
– Matt, a tegnap este miatt…
– Komolyan gondoltam, amit mondtam – szakította félbe azonnal a férfi.
– Tudom, és ezért…
– Hagyjuk ezt, Gail! Csupán azt akartam, hogy tudd, az ígéretes pályafutásodat nem kell feláldoznod a múlt eseményei miatt. Nem szeretnék most erről többet beszélni. Kezdjük a rendelést!

Először Pamnek tűnt fel a kettejük közötti feszült hangulat.
– Összekaptatok? – kérdezte a főnök felé biccentve.

Gail arca elfintorodott.
– Inkább félreértésnek mondanám. Tegnap este beszéltünk valamiről, amit csak akkor fogtam fel igazán, amikor egyedül voltam. És most Matt nem akar róla beszélni. Makacs, mint egy öszvér.

Gail alig ért vissza a szobájába, amikor kopogtattak, és Sara lépett be.
– Véletlenül meghallottam, amit Pamnek mondtál. Nem gondolod, hogy túl keményen bünteted Mattet?

Gail az asszonyra bámult, és már azon volt, hogy megmondja neki, foglalkozzon a saját dolgával. Aztán mégis jobbat talált ki.
– Lehetséges. Ez a helyzet egyikünknek sem könnyű.

Sara habozott egy pillanatig, majd megkérdezte:
– A bátyádról van szó?
– Közvetve igen. Matt nem akar arról beszélni, ami akkoriban történt.
– Nem lep meg. Matt annak idején teljesen padlóra került. Sokáig az sem volt biztos, akarja-e folytatni az orvosit. Szerencsére aztán belevetette magát a munkába, s olyan eredményeket ért el, amelyekre a bátyád is büszke lett volna. Kár, hogy nem találta meg a boldogságot annak a nőnek az oldalán, akit szeretett. Próbáltam már megértetni vele, hogy az élet nem csak munkából áll, de… – Az asszony megvonta a vállát, és nem beszélt tovább.
– Sara… – Gail idegesen nedvesítette be a nyelvével kiszáradt ajkait. – Te talán tudod, mi történt azon a bizonyos napon?
– Rengeteg szóbeszéd keringett erről. Mindenki tudta, hogy George véghezviszi, amit egyszer elhatározott. Annál tragikusabb, hogy Matt felelősnek érezte magát a baleset miatt.
– Bárcsak segített volna, ahelyett hogy cserbenhagyja. Hiszen az első pillanatok ilyenkor sorsdöntőek.

Sara a homlokát ráncolta.
– Nem hinném, hogy abban az időpontban ott volt.
– Pedig úgy kellett lennie. Ő értesítette a mentőket, de semmi egyebet nem tett, csak a saját irháját mentette. – Gail mintha a saját édesanyja szavait visszhangozta volna.
– Nekem úgy tűnik – kezdte óvatosan Sara –, mintha te az eseményeket másképp ismernéd. Persze én sem vagyok teljesen képben, bár nagyon megdöbbentett, hogy egy csoporttársam meghalt.
– Bizonyára – mondta Gail szórakozottan.
– Beszéltél erről Matt-tel valaha?
– Mint már említettem, elutasított. Nem akarja a múltat firtatni.

Pam rohant be a szobába.
– Sürgős esetünk van! Joey unokája!

Sara és Gail a várószobába sietett, ami percekkel előbb még üres volt. A kisfiú egy széken előregörnyedve ült, és kétségbeesetten kapkodott levegőért.
– Oxigént gyorsan és egy inhalátort! – adta ki a parancsot Sara. – Az újraélesztő kocsi álljon készenlétben, és értesítsék Mattét! – Gailhez fordulva halkan így szólt: – Rogert Matt szobájába visszük.

Ott leültették a kanapéra, és párnákat tömködtek a háta mögé.
– Hány éves a fiú? – kérdezte Sara a nagypapától.
– Tizennégy – felelte a férfi remegő hangon.

Miközben Sara kiszámolta a gyógyszer adagolását, Matt robbant be a helyiségbe.
– Szóljon Bettynek, hogy szerezzen egy csésze teát Joeynak! – mondta Pamnek.

Az asszisztensnő értett a szóból, és Roger nagypapáját kivezette. Miközben Sara az inhalátort készítette elő, Matt a fiú légzéserősségét próbálta megmérni, de a gyerek gyönge volt hozzá.
– Hozz egy alacsonyabb értékeket mutató légzésmérőt az osztályról! – szólt Gailnek. – Betty pedig menjen el a hordozható röntgenért!

Gail teljesítette a megbízást, és szélsebesen tért vissza. Matt a kezébe nyomott egy beteglapot, és megnevezte az adagolandó gyógyszereket. A lány gyorsan feljegyezte.

Matt még egyszer megkísérelte a légzésmérést, de ismét sikertelenül.
– A vérgázértékeket is írd fel! – utasította Gailt.
– Emelkednek – mondta Sara. – Az intenzívre kell szállítanunk.

Gail az ajtóhoz sietett.
– Szerzek ágyat.

Elintézte a formaságokat, és Roger pillanatokon belül úton volt az intenzív osztályra Matt és Sara kíséretében. Gail addig a gyerek nagyapjával foglalkozott.

Matt csak délután jött vissza a rendelésre.
– Hogy van Roger? – kérdezte Gail két beteg között.
– Még nem stabilizálódott az állapota. Előfordulhat, hogy lélegeztetni kell.
– Szegény gyerek! Lehet tudni, mi váltotta ki a rohamot?
– Nem, semmi fogódzónk. Szerdánként az iskolában sportkörön van, ebédre pedig mindig a nagyapjához megy. Már amikor megérkezett hozzá, alig tudott beszélni a légszomjtól. Aztán már csak rosszabbodott állapota, amíg beértek. Hála az égnek, rögtön idejöttek. Minden késlekedés a fiú életébe kerülhetett volna. És itt mi újság?
– Minden rendben, két ember kivételével, akiket meg kellene nézned.
– És a többiek?
– Ellátva.
– Ezt remekül csináltad, Gail!

A dicséret jólesett a lánynak, de Mattét valahogy levertnek látta. Vajon a tegnap esti beszélgetésük miatt, vagy Roger aggasztja?

Pam magához intette Gailt, és a kezébe nyomott egy csésze teát.
– A többit bízd Mattre, nagyon ügyes voltál.

Sara volt az éjszakai ügyeletes. Mielőtt Gail és a többiek hazamentek volna, arról számolhatott be, hogy Rogert mégsem kellett mesterségesen lélegeztetni, és az állapota lassan javul.

A Joey unokája miatti izgalom minden mást háttérbe szorított, de mihelyt Gail egyedül maradt, eszébe jutott a Sarával folytatott beszélgetés. Alig várta, hogy az édesanyját kifaggassa az eseményekről.

Végre pénteken erre is sor kerülhetett.

Az édesanyja nagyon örült, hogy láthatja, s érdeklődött a szabadsága felől is. Gail pedig készségesen beszámolt mindenről, és megmutatta a nyaralás idején készült fényképeket. Végül a beszélgetést óvatosan George-ra terelte.
– Végül is megtudtad pontosan, mi történt akkor, anya?
– Természetesen. Hiszen ott voltam a bírósági vizsgálaton. Matt odébbállt, amikor a bátyádnak segítségre lett volna szüksége. Hát még nem meséltem el neked elégszer?
– Dehogynem, csak Matt Roberts nem olyannak tűnik, mint aki ilyesmire vetemedik.
– Megváltozhatott. Talán azt állítja, hogy ártatlan?
– Nem, anya. Nem akar az egészről beszélni, de az új főorvosnő ugyanazon az egyetemen tanult, mint ő, és szerinte Matt egészen másképp mesélte el a balesetet.
– Azt elhiszem. Nyilván nem akart rossz színben feltűnni a barátai előtt.

Gail felsóhajtott.
– Lehet, de…
– Csak nem hagytad magad behálózni? Hadd mondjak annyit: soha többé nem akarom látni. Az én szememben ő egy gyilkos.
– Anya! Ezt soha senki sem állította.
– Ez nem változtat a véleményemen. Úgy, és most felejtsük el az egészet, különben ma éjszaka mindkettőnknek rémálmai lesznek.

Gail engedett a kérésnek, de titkon elhatározta, hogy kideríti az igazságot.

Másnap újabb kísérletbe fogott.
– Anya, maradt valami írásos feljegyzés a vizsgálatról?
– Ha volt is valami, már rég eldobtam.
– Mi van az újsághírekkel?

Az édesanyjának elege lett a faggatózásból.
– Kételkedsz a szavaimban? – támadt a lányára éles hangon. – Azt hiszed, nem emlékszem minden részletre mindenféle papír nélkül? Mindent tudok, mintha tegnap történt volna… – tört ki könnyekben az asszony. –És neked kellene tudni a legjobban, hogy nem akarom, hogy emlékeztessenek erre a szörnyűségre. Soha!

Gail átölelte.
– Ne izgasd fel magad, anya – mormolta megnyugtatóan. – Az egész nem olyan fontos.

Gailt mégsem hagyta nyugodni a dolog. Amint hétfőn lehetősége adódott, felhívta az akkori vizsgálóbírót, és megkérdezte, betekinthet-e a bírósági jegyzőkönyvekbe.
– Természetesen, amennyiben jogszerű a kérelme. Itt, Angliában folytatták le a vizsgálatot?
– Azt hiszem, igen. Egyébként egy franciaországi síbalesetről van szó.
– Az lesz a legjobb, ha írásbeli kérelmet nyújt be. Biztosan tehetünk önért valamit.

Az ebédszünetben Gail megírta a levelet, és a klinikai kispostán feladta.

Két hétig nem történt semmi. Gail érdeklődött a bírói irodában, ahol barátságosan közölték vele, hogy rendkívül elfoglaltak, de amint lehet, foglalkoznak a kérelmével.

Matt egyébként állta a szavát. Bár a rendeléseken mindig együtt voltak, Gail nem látta az edzőteremben, és a férfi soha nem javasolta, hogy ebédeljenek együtt.

Amikor pénteken még mindig nem kapott választ, Gail elhatározta, hogy csalódottságát az edzőteremben fogja levezetni. Ez alkalommal összefutott Matt-tel. Kezdetben úgy tűnt, hogy a találkozás a férfinak is olyan kellemetlen, mint neki, de hamarosan oldódott közöttük a feszültség, és mindketten élvezték a levezetésként rótt hosszakat a medencében.

Gail aznap gyalog jött, és amikor el akart indulni, bosszankodva látta, hogy szakad az eső.
– Hazaviszlek – ajánlotta Matt.

Gail hálásan élt a lehetőséggel, és a tócsákon keresztül a kocsihoz rohantak.

Alig hajtottak ki a parkolóból, hogy a főútra kanyarodjanak, a lány felsikoltott:
– Matt! Ott, a járdán egy gyerek ül! Mi az ördögöt kereshet itt?

Matt csökkentette a sebességet.
– Talán itt lakik az egyik házban.
– Ahhoz túlságosan kicsi, hogy egyedül legyen kint. Matt, kérlek, állj meg! Megnézem, mi van vele.

Nem volt könnyű a forgalmas úton megállni, de végül Gail ki tudott szállni. Odasietett a bőrig ázott gyerekhez, aki meg sem mozdult. Gail lehajolt hozzá, és döbbenten állapította meg, hogy ismeri.
– Emma, mit keresel itt?

A kislány felemelte a fejét. A könnyei összekeveredtek az esőcseppekkel, és a ruhája vizes ujjával törölte meg a szemét.

Matt leállította a közelben az autót, és odament hozzájuk.
– Emma Langdon az – suttogta a lány a fülébe. – Haza kell vinnünk. Mrs. Grange biztosan már megőrül az aggodalomtól.

Emma azonban minden felvilágosítást megtagadott, és makacsul ott maradt, ahol volt.
– Segíteni akarunk, Emma – próbálkozott Gail még egyszer. – A nevelőmamád már bizonyára keres. Itt laksz valahol a környéken, nem igaz?

Emma hallgatott. Gail a fejét törte.
– Meg tudjuk szerezni a címét a klinikán?
– A gyámhivatalhoz kell fordulnunk – felelte a férfi. – De előtte meg kell szárítkoznia.

Matt telefonon megkérdezte az illetékes szociális munkás számát, tárcsázott, de senki nem vette fel.
– A lakásom itt van a közelben – mondta a férfi, miközben összecsukta a mobilját. – Először bedugjuk a fürdőkádba, mert úgy remeg, mint a kocsonya.

Nem sokkal később Matt kinyitotta a lakása ajtaját. Fényűző környezet fogadta őket. Gail segített a kislánynak a cipőjét és a harisnyáját levenni, Matt pedig megmutatta a fürdőszobát. Gail mindenütt kényelmet, drága bútorokat látott, de hiányoztak a lakásból a személyes tárgyak, amelyek egy lakást otthonná varázsolnak.

Miközben Gail fürdőt készített, Matt ismét megpróbálta elérni a szociális munkást.
– Jelentkezik, ha lesz ideje – közölte a férfi, amikor a kislány már a kádban ült. – Úgy látszik, sok dolga akadt.
– De Emma nem veheti vissza a vizes holmijait.
– Gyorsan bedobom a ruháit a szárítógépbe, addig pedig tekerjük be néhány törülközőbe.

Amikor később Gail Emmával a konyhába lépett, Matt éppen kávét főzött. Elvette a kislányt Gailtől, és egy székre ültette.
– Emma, kérsz valamit inni?

A gyerek megrázta a fejét.
– Valamit enni?

A válasz ugyanaz volt.

Matt bekapcsolta a tévét, és Gail azt figyelte, hogyan váltogatja a csatornákat, hogy megfelelő műsorra bukkanjon.
– Gail és én iszunk valami meleget. És te?

Emma ismét a fejét rázta.
– Nem megyek vissza! – tört ki belőle.
– Miért nem? – tudakolta Gail.
– Gyűlöl engem.

Gail gyanította, hogy Mrs. Grange-re gondolhat.
– Nem hinném. Azért hozott el hozzánk, mert azt szeretné, ha jól éreznéd magad.

Emma az orrát ráncolta, és a tévé felé fordult.
– A holmija hamarosan megszárad – szólalt meg Matt.
– És utána? – kérdezte Gail.
– Nem marad más hátra, várunk. Sajnálom, ha elvonlak valamitől, de szeretném, ha maradnál, amíg érte nem jönnek.

Gail már régen tudta, hogy a kislányt nem hagyhatja egyedül Matt-tel, de a szíve mégis gyorsabban vert.
– Nem gond – felelte.

A férfi meleg mosolyától elpirult, és gyorsabban kezdett verni a szíve. Félrefordította az arcát, hogy Matt ne vegyen észre semmit.
– Rendeljek pizzát? – kérdezte a férfi.
– Én is főzhetek valamit.
– A házvezetőnőm biztosan készített valamit, de csak egy személyre, és kétlem, hogy a fagyasztóban nagyobb adagot találnánk.

Milyen szomorú élete van! – gondolta Gail hirtelen. Ki lehetett az a lány, aki így összetörte a szívét?

9. FEJEZET
Éhesen nyelték a pizzát. Emma sem fogta magát vissza sokáig, végül pedig álomba szenderült. Gail megágyazott neki a kanapén, betakargatta, majd Matt-tel a konyhába ment.
– Úgy láttam, ízlett neki.
– Talán azért, mert nem kellett hozzá gyógyszereket nyelnie – vélekedett Matt. – Remélem, holnap nem bánja meg.

Mialatt a férfi a kávéfőzővel bíbelődött, Gail belekukkantott a hűtőbe és a fagyasztóba.
– Gyümölcsön kívül semmit sem találok desszertnek, még…
– A legkevésbé sem zavar – suttogta a férfi a fülébe.

Gail nem hallotta, hogy Matt közelebb jött volna, és felnyögött, amikor a férfi lendületesen a karjába kapta.
– Te vagy az egyetlen édesség, amely pillanatnyilag lázba tud hozni. Már rég megbántam az ígéretemet, hogy nem foglak többet meghívásokkal bombázni.

Matt előrehajolt, és gyengéden megcsókolta a lányt. Gail beleremegett. A férfi arcvizének illata az orrába szállt, és ő szinte mindenről megfeledkezett maga körül. Az érintés olyan heves vágyat ébresztett benne, hogy zavartan meghátrált.
– Gail, kedvesem… – A férfi hangja nem csengett annyira határozottan, mint máskor. – Tudom, ez megbocsáthatatlan, de nem tehettem mást.

A lány kinyújtotta a kezét, és némi tétovázás után végigsimított Matt karján.
– Nem kell bocsánatot kérned.

A férfi felsóhajtott.
– Tényleg megpróbáltam távol tartani magam tőled, hidd el, de…
– Matt, kérlek…
– Mielőtt bármit is szólsz, hadd mondjam végig! El kell ismernem, érzékenyen érintett, hogy nem akarsz velem találkozni, de sejtem, miért viselkedtél így. Éppen ezért kellett volna magam visszafogni, de túl nagy volt a kísértés. Amit irántad érzek, az nagyon komoly. Ostobaság volt a részemről, hogy nem akartam tudomást venni az érzelmeimről.
– Megértelek, Matt.
– Valóban?

Kétely és remény csendült ki egyszerre a hangjából. Gail tudta, ez lenne a legalkalmasabb pillanat, hogy megmondja neki, mennyire szereti.

Mégsem tette. A férfi múltjában szereplő különös ismeretlen megakadályozta ebben.
– Ez csak felületes vonzalom, Matt. Felelősnek érzed magad értem, ez minden.
– Nem, sokkal többről van szó. De nincs jogom erre építeni. Egyikünk sem fogja soha elfelejteni, hogy George még ma is élhetne, ha nem lettem volna olyan gyáva.
– Nem hiszem, hogy te voltál a hibás.

A férfi értetlenül nézett Gailre. Végül kitört belőle:
– Bármennyire is szeretnénk, a múltat nem tudjuk meg nem történtté tenni.
– Talán nem is ismeijük jól az igazságot, Matt.
– Ó, Gail, te vagy a legbarátságosabb, legnagyvonalúbb…

A lány gyorsan Matt ajkaira tette a mutatóujját.
– Ne ámítsd magad! Amikor elkezdtem nálatok dolgozni, gyűlöltelek. Az édesanyám irántad érzett megvetése annyira befolyásolt, hogy elviselhetetlenné akartam tenni az életedet. De minél jobban megismertelek, annál nyomasztóbb volt a kérdés, vajon megfelel-e a valóságnak, amit nekem meséltek.
– Ó, Gail… – Matt szorosan magához szorította a lányt, és a haját simogatta. – Nem érdemlem meg a bizalmadat. Talán valóban hamis feltevésekből indult ki az édesanyád, de ennek már úgysincs jelentősége, mert én nem tudok megbocsátani magamnak.

A lány sóhajtva emelte fel a tekintetét.
– A múlt héten beszélgettem Sarával. Emlékszik arra, amit a hazatérésed után a balesetről meséltél, és az nincs összhangban azzal, amit anyu mesélt nekem.
– Gail, én alig ismertem Sarát.
– Tudom, ő mégis emlékszik néhány dologra, amit akkor hallott.

Matt felsóhajtott, és átölelte a lányt.
– Gail, ez… – A kaputelefon szakította félbe a mondatot. Matt elengedte a lányt, és felemelte a kagylót. – Ki az? – szólt bele.

A szociális gondozónő meg sem várta, hogy kinyissa az ajtót, izgatottan beszélni kezdett.

Matt az egyik szemöldökét felhúzva vidáman nézett Gailre.
– Jöjjön fel! Itt kényelmesebben tudunk beszélgetni.

Gail friss kávét tett fel.
– Tania, önnek is tölthetek? – kérdezte a lány, miután bemutatkoztak egymásnak.
– Köszönöm, kérek.

Hamarosan hármasban ültek a konyhaasztal körül.
– Emmát nem akarja visszafogadni a nevelőanyja – tért rögtön a tárgyra a szociális gondozónő.
– Miért?
– A jelek szerint heves összetűzésük volt, amely ma este érte el a tetőpontot.
– Hová kerül a kislány?
– Épp ez a baj. Általában találunk helyet egy éjszakára valamelyik gyermekotthonban vagy nevelőcsaládnál, de most bajban vagyunk. Már nagyon késő van, ráadásul Emma alszik. Itt maradhatna? Önök ismerik, és szakemberek. Elhoztam Mrs. Grange-től a gyógyszereit és néhány ruháját.

Matt Gailre pillantott.
– Peters doktornő nem itt lakik, ő a munkatársam, és éppen haza akartam vinni, mert szakadt az eső, amikor Emmára bukkantunk.

Tania tekintetéből látszott, hogy a magyarázatot nem találta kielégítőnek. Gail elpirult, és ettől mérges lett.
– Ha szükséges, itt maradok éjszakára – tette hozzá gyorsan, majd az órájára nézett. – Már amennyi maradt belőle.

Tania megkönnyebbülten sóhajtott.
– Holnap reggel jelentkezik valaki tőlünk, ezt megígérem.

Ezzel elbúcsúztak, és Matt az ajtóhoz kísérte az asszonyt.

Amikor visszajött, egyszerre kezdtek beszélni.
– Az ágy…
– Szeretnél…?
– Majd utánad – mondta a férfi nevetve.
– Azt akartam kérdezni, szeretnél-e még kávét. – Gail azt remélte, hogy az előző beszélgetésük folytatódik.
– Én pedig az akartam mondani, hogy felajánlhatom neked az egyik vendégágyat.
– Egy kávét előbb?

Matt bólintott, és elvette a csészét.

Gail mély levegőt vett.
– Matt… George-ról beszéltünk. Nem akarod nekem elmesélni, mi történt akkor?

A férfi elkomolyodott.
– Nem vagyok benne biztos, hogy ez jó ötlet.
– Miért?
– A helyzet tovább mérgesedhet.
– Kérlek, Matt, tudnom kell, igaza van-e Sarának.
– Úgy hiszem… – sóhajtott Matt –, George kedves fickó volt, és jó barát. Sokat csavarogtunk együtt.
– Emlékszem.
– Mindketten szerettük a kockázatot, sebezhetetlennek tartottuk magunkat. Valamilyen okból kifolyólag azonban én épp azon a napon kezdtem elbizonytalanodni. Figyelmeztettek bennünket, hogy a pályát tilos elhagyni, de George elhatározta, hogy mégis megteszi. Úgy vélte, jobban meg tudja ítélni a helyzetet.
– És te?
– Féltem. Ezért azt javasoltam, tartsuk be a szabályokat. Ne kérdezd, miért. A mai napig nem tudok indokot mondani. Csak volt valami kellemetlen érzésem a gyomrom körül. Azt gondoltam, ő sem mer nekivágni, ha én nem megyek. De talált valaki mást. Láttam, amint elindultak. Elhatároztam, hogy utánuk megyek. Persze eltartott egy darabig, amíg felkészültem, és jelentős volt köztünk a távolság, amikor a lavina elindult. Csupán néhány méternyire ment el mellettem, de még láttam, ahogy a bátyádat és a kísérőjét felkapja, és maga alá gyűri. – Matt elhallgatott, a kezébe temette az arcát. Majd felnézett, és tekintetében ott volt az átélt szörnyűség. Gail vigasztalóan a karjaiba zárta. – Megpróbáltam segíteni, de csak a kezemmel tudtam. Túl sokáig tartott. – Matt szinte beleremegett az emlékezésbe.
– Matt, nem szabad magadat okolnod – mondta a lány. – George már elég felnőtt volt ahhoz, hogy meghozza a saját döntését. – Kicsordult a könnye, amint rájött, milyen igazságtalan volt Matt-tel szemben.

Matt magához szorította.
– Gail, annyira sajnálom. Tudtam, hogy nem kellene mindent elmesélnem neked.

A lány zokogva felelte:
– Istenítettem a bátyámat, és mindig hittem neki. Milyen ostoba voltam! Majdnem annyira, mint ő a hallatlan könnyelműségében.
– Te még nagyon fiatal voltál. Édesanyádat is megértem. A szíve mélyén tudnia kellett, milyen volt a fia, de nem akarta, hogy az emlékeidre árnyék vetődjön.
– Ez nem következett volna be – törölte le a könnyeit Gail. – A világnak szüksége van olyan akaraterős emberekre, mint ő volt. Ha valaki el akar érni valamit, vállalnia kell a kockázatot. Az ő esetében a kockázat túl nagy volt, és elszámolta magát.

Matt lágyan megsimogatta a lány könnyektől nedves arcát, megérintette az ajkait, és megcsókolta. Gail szívében remény ébredt. Ez a csók szinte ígéretnek tűnt, hogy Matt idővel elfelejti azt a másik asszonyt, és az ő álmait fogja valóra váltani, azokat a vágyakat, amelyek jó tíz évvel ezelőtt ébredtek benne.

Kifulladva engedték el egymást, és a férfi szeméből áradó vágyakozás csak megerősítette Gail saját érzéseit. Matt benyúlt a pólója alá.
– Édesem – suttogta, és átfogta a mellét, hüvelykujjával ingerelve a feszes mellbimbót. Aztán a pólót feljebb tolta, s szeme szinte elsötétült, miközben a lány meztelen mellét bámulta. – Csodálatos vagy, és csábító. – Sóhajtva érintette arcát a selymes bőrhöz, és forró ajkaival kóstolgatta.
– Matt…

A férfi váratlanul visszahúzta a pólót, és elfordult.
– Bocsáss meg, Gail!

A lány alig hallotta Matt hangját.
– Annyira vágyom rád, de nem szabad.
– Ezt… ezt nem értem. – Gail a becézgetéstől még mindig kábultan és a hirtelen visszautasítástól összezavarodva nem tudta, mit gondoljon.
– Hiba volt elkezdeni valamit, amit soha…
– Boldognak látszottál, amikor vetkőztetni kezdtél.
– Az is voltam, de aztán az édesanyádra gondoltam.
– Az édesanyámra? – A lány azt hitte, rosszul hall.
– A legkevésbé sem akarnám, hogy eltávolodjatok egymástól. Egy napon meggyűlölnél, és ennek még a gondolatát sem tudnám elviselni.
– Biztos vagy benne, hogy csak egy választásom lenne? – kérdezte a lány a halántékára szorított ujjakkal.
– Mindketten tudjuk, mit gondol rólam. Te most megismerted az igazságot, és elfogadod. Az édesanyád tíz éve tudja, mégsem hajlandó tudomásul venni. Azt hiszed, elismerné, hogy a fia saját maga hibás a halálában? Légy őszinte, soha nem fogadna el a kedvesedként.

Ezek a szavak megrázták Gailt. Ez minden, amit a férfi nyújtani akar neki? Sara szavai jutottak az eszébe. Matt soha nem elégedne meg a második legjobbal, ha nem veheti feleségül élete nagy szerelmét. Mit jelent tehát az utolsó mondata? Hogy ő a második.

Milyen jó, hogy az édesanyjára hivatkozhat! – áradt szét a harag a lányban.
– Te… az én kedvesem? – nyögte ki remegve. – Nem, nem hiszem, hogy ezzel egyetértene. Ha lehet, mutasd meg azt a vendégágyat, mert fáradt vagyok, Matt.
– Gail! Fogalmad sincs, mennyire szeretném, ha a dolgok másként alakulnának.
– Dehogynem, Matt, sejtem – felelte keserűen a lány, miközben hátrálépett.

A férfi hirtelen mellette termett, és megpróbálta átölelni.
– Gail, kérlek!

A lány kitért előle.
– Nem akarok erről többet beszélni. Későre jár. Tudnál adni egy takarót?

A férfi a másik szobába ment, kinyitotta a szekrényt, és kihúzott egy paplant. Gail elvette tőle, és megköszönte.
– Jó éjszakát, Matt! – fojtotta el a férfi utolsó kísérletét, hogy beszélhessen vele.

Matt nézte egy darabig, és a fejét ingatta. Némán csukta be maga mögött az ajtót.

Gail lefeküdt és betakarózott. A könnyek helyét átvette a keserűség. Azokban a hónapokban, amikor együtt dolgoztak, és a férfi iránt érzett vonzalma egyre nőtt, George halála mindig közöttük állt. Legalábbis ő ezt gondolta. Fájdalmas tévedés. Matt csupán viszonyt akart, semmi mást.

Hétfőn reggel Gail rohanva érkezett a rendelőbe, amikor az első betegek már ott voltak.
– Hosszú volt a hétvége? – ugratta Betty a lányt együtt érzően.

Gail a fejét rázta.
– Az utóbbi időben nem alszom jól.

Sara csatlakozott hozzájuk.
– A szakmai jövőd aggaszt?

Gail mosolyogni próbált.
– Nem, de úgy döntöttem, hátat fordítok Londonnak. Egészen új tapasztalat lesz a számomra. – Aztán felnevetett. – Ez biztos ostobán hangzik olyasvalakinek, aki a világ túlsó csücskében dolgozott.
– Egyszer talán te is elvetődsz arra.
– Ki tudja? – Gail az órájára nézett. – Van még időm, hogy felmenjek az osztályra megkérdezni, nincs-e szükségük rám, mielőtt itt elkezdjük?
– Én már voltam fent. Roger kikerült az intenzívről, és holnap hazaengedik. Először itt kell segítened nekem. Matt csak később jön.

Gail csodálkozva nézett fel.
– Miért?

Betty magában kuncogott.
– Talán ő sem alszik jól mostanában.
– Nem tudom – mondta nevetve Sara. – Felhívott, és azt kérdezte, elboldogulok-e néhány órán keresztül egyedül.

Gail sem értette a késés okát. Szombat reggel, miután egy szociális gondozó eljött Emmáért, ő szinte elmenekült Matt lakásából, s alig váltottak pár szót.

Ebédszünetben a szállására sietett, hogy megnézze, nincs-e postája. A vizsgálóbírótól jött egy nagy boríték, de bontatlanul félretette. Minek fárassza magát azzal, hogy a terjedelmes beszámolókat elolvassa? Tisztában volt az igazsággal, de ez sem segített rajta.

A délutáni rendelés azonban örömöt szerzett neki. Az asztma volt a kedvenc szakterülete, ahol jól kiismerte magát. Ha látta, hogy a rábízott gyerekek állapota javult, jól érezte magát. Elmondhatta, hogy tett valamit.

A legszebb jutalmat azok a betegek jelentették, akiket hetekig kellett kezelni, amíg a gyógyító munka végül normális életet tett lehetővé a számukra, beleértve a sportot is. Az egyik ilyen gyerek Ryan Walker volt. Hónapokba telt, amíg az asztmáját olyan állapotba hozták, hogy még focizhatott is. Most már az iskolai csapat tagja volt.

Sajnos a légúti fertőzések azért nem kerülték el, s így a rendszeres ellenőrzése elkerülhetetlen volt. Ma is a váróban ült az édesapja kíséretében. Amikor sorra kerültek, Gail barátságosan üdvözölte őket, és megkérte, foglaljanak helyet.
– Lássuk csak! Hat héttel ezelőtt jártál itt utoljára, igaz? Hogy érzed magad?
– Remekül.
– Focizol még?
– A nyári fordulónak vége.
– Helyette mást sportolsz?
– Apu nem engedi.

Mr. Walker zavartnak látszott.
– Ryan lovagolni akart, de az allergiavizsgálat eredményei alapján ez nem túl jó ötlet.

Gail a beteglapba mélyedt. A háziporatka és a lószőr különösen nagy veszélyt jelentett a fiúnak.
– Ryan, ezzel egyet kell értenem. Nem gondoltál még arra, hogy edzőterembe járj?

A kisfiú a fejét ingatta, de érdeklődés csillant a szemében.
– Talán meg kellene nézned egyet. – Gail az édesapához fordult. – Manapság minden komolyabb edzőteremben vannak olyan szakemberek, akik az asztmát figyelembe véve személyre szabott edzéstervet tudnak összeállítani. A gyakorlatok jót tennének neki, főleg az úszás, és a focihoz is formában tartanák.

A kisfiú csillogó szeme azt bizonyította, hogy a javaslat elnyerte a tetszését. Gail elbúcsúzott tőlük, és kikísérte őket.

Az ajtónál Mattbe ütköztek.
– Jól nézel ki – mondta a férfi Ryannek.

Gail röviden ecsetelte az ötletét, és Matt helyeselt. Amikor apa és fia távozott, Matt bement a lány után a szobájába.
– Ma reggel egy megbeszélésen voltam – tért rögtön a tárgyra –, és úgy gondoltam, érdekel. Emmáról volt szó.

A lány meglepetten húzta fel a szemöldökét.
– Te? Miért nem a háziorvosa?
– A találkozó inkább baráti jellegű volt. Egyébként a kislány már nem tartozik az eddigi orvosa körzetébe. Megkértek, hogy részletesen nyilatkozzam a betegségéről.
– Most hol van?
– Egy olyan házaspárnál, akik az ilyen vészhelyzetekre szakosodtak.
– Szegény kislány…
– Tetszik neki a hely. Legalábbis eddig.
– De ez csak átmeneti megoldás. Bárcsak találnának neki egy olyan családot, ahol állandó otthonra lelhetne!
– Emma nem könnyíti meg a helyzetüket. Igen nehezen kezelhető időnként.

A lány Mattre bámult.
– Hol tanulhatott volna másmilyen magatartást? Olyasvalakire lesz szüksége, aki szeretettel és gondoskodással veszi körül.
– Ne felejtsd el, hogy Mrs. Grange igencsak aggódott érte, amikor elhozta ide.
– Igen, viszont a fia félreértette a helyzetet.

Gail emlékezett rá, amikor az éjszaka közepén Emma üvöltve ébredt fel a rémálmából. Mintha Jeremy állandóan ütötte volna, mesélte a kislány, és közben szidta őt, hogy csak azért tetteti magát betegnek, hogy elvegye tőle az anyukáját.
– Elismerem, nem kizárólag Emma hibája volt, hogy nem boldogult a gondozócsaládokkal, de…
– Az olyan emberek, mint te meg én, akik szerető családban nőttek fel, nem tudják megérteni, hogy érzik magukat az ilyen gyerekek – szólt közbe a lány hevesen.

A férfi másodpercekig bámult rá.
– Gail, lehet, hogy te ép családban nőttél fel, én viszont több nevelőotthont is megismertem. George balesetéig az édesanyád volt az egyetlen, aki eszményi szülőnek tűnt a szememben.

10. FEJEZET
Gail felsóhajtott.
– Istenem, erről fogalmam sem volt!

Hát ezért időzött náluk olyan gyakran Matt az egyetemi évek alatt. Nem volt senkije, akihez a szünetekben mehetett volna. Milyen keveset tud a férfiról, akiről azt hitte, hogy szereti!

Nyomorultul érezte magát. Csak nemrég vált világossá a számára, mennyire megviselte Mattét George halála. Most azt is megtudta, hogy az az időszak még borzalmasabb lehetett a számára. Az édesanyja elutasító magatartása keményen érintette.
– Matt, nagyon sajnálom, hogy ilyen tapintatlan voltam.

Ezek után nem csoda, hogy a férfi Emma sorsát a szívén viselte.
– Nem tudhattad – mosolygott a lányra megnyugtatóan Matt. – Ez már régi történet, és nem is ezért vagyok itt. Gondolkodtam Emma jövőjén, és beszélni akartam veled, mielőtt elszánom magam egy lépésre. – Matt az órájára nézett. – De most egy tárgyalásra kell mennem.
– És holnap?

A férfi habozott.
– Tulajdonképpen nem akartam olyan sokáig várni. Mit szólnál ahhoz, ha ma este találkoznánk? Fél nyolckor érted mehetnék, és vacsora közben beszélhetnénk.

Gail össze volt zavarodva. Azok után, amit a férfi átélt, nem akart neki további fájdalmat okozni. De attól is félt, hogy a vacsora végén végképp összetört szívvel fog felállni az asztaltól.
– Telefonügyeletes vagyok – próbált kibúvót keresni.
– Magammal viszem a mobilomat.

Gail még tétovázott egy kicsit, aztán azt mondta magának, hogy csak Emmáról lesz szó, és nem lenne becsületes megtagadni a segítségét. Mattnek bizonyára szüksége van a tanácsára, mielőtt a hatóságokhoz fordul.
– Rendben, akkor fél nyolckor. De nem akarok sokáig maradni.
– Köszönöm, kedvesem. Nagy szívességet teszel nekem. – Ezzel elsietett, de öt perccel később bedugta a fejét az ajtón. – Anionnál foglaltam asztalt, hogy jóvátegyem a múltkori pizzát. Szia!

Ezzel el is tűnt.

A lány pontosan tudta, miért szólt neki előre. Az Anton a legelegánsabb és legdrágább londoni éttermek közé tartozott. Matt így akarta finoman a tudomására hozni, hogy ne farmert vegyen fel.

Amikor belépett a lakásába, tekintete a bírói irodából érkezett borítékra tévedt. Gondterhelten fogta a kezébe, végül kinyitotta. A vizsgálati jegyzőkönyv és egy engedély lapult benne, mellyel a franciaországi kihallgatásokon készült hangfelvételeket hallgathatja meg a bíróságon. Miközben a másolatot tanulmányozta, világos lett a számára, hogy Matt teljes egészében igazat mondott. Mennyire szenvedhetett a veszteség miatt, nem is beszélve a vele szemben elkövetett igazságtalanságról!

Gail gondosan kicsinosította magát. Egy sötétvörös selyemruha mellett döntött a hozzáillő kiskabáttal, a lábára pedig magas sarkú szandált húzott.

Matt pontos volt, és éjkék öltönyében lenyűgözően nézett ki. Nyilván ő is ezt gondolta Gailről, mert ámulva nézte, és csak annyit mondott:
– Gyönyörű vagy!

Az étterem tulajdonosa személyesen kísérte őket az asztalukhoz. Megkérdezte, milyen italt óhajtanak vacsora előtt.

Gail egy tonikot kért, de Matt megrázta a fejét.
– Sara átvette az ügyeletedet, nyugodtan ihatsz valami mást is. – Amikor pedig a lány tiltakozni próbált, Matt megnyugtatta: – Egyáltalán nem bánta, nem volt semmi programja ma estére. Mit szólnál, ha a tonikhoz egy kis gint is innánk?

A lány némi tétovázás után bólintott.
– Nagyszerű, akkor kettőt hozzon – fordult Matt a tulajdonoshoz.

Gail meglepődött, hiszen a férfi soha nem ivott, mert vezetett. Legnagyobb meglepetésére most két bort választott az itallapról, és azt az utasítást adta a pincérnek, hogy a második palackot csak a külön kérésére nyissák ki.

Miközben Gail az étlapot tanulmányozta, azon járt az esze, miért cserélte el Matt a telefonügyeletét. Miután rendeltek, Matt felemelte a poharát.
– Igyunk a jövőre, bármit is hozzon!

Gail bólintott, és koccintottak.
– Tehát mi a szándékod?
– Azt még nem árulhatom el – mondta a férfi kacsintva.

A lány felhúzta a szemöldökét.
– De hiszen Emma jövőjéről akartál velem beszélni.
– Mindennek eljön az ideje. Előbb együnk, biztosan te is olyan éhes vagy, mint egy farkas.

Szinte végszóra, megjelent a pincér az előétellel. Gail sült sajtot választott fűszeres egresmártással, Matt pedig a tenger gyümölcseiből készült ragut levelestésztában. Mindkettőjüknek nagyon ízlett az étel. Miközben a második fogásra vártak, Matt a vörösboros poharat emelte fel.
– Most a mi jövőnkre koccintsunk! – hangsúlyozta.

A lány mosolygott, de gyanakodva azt kérdezte:
– És mi van Emmával?
– Amint már mondtam, mindent a megfelelő időben – mosolygott rá a férfi elbűvölően, és az asztalon át megfogta Gail kezét, aki elpirult, de nem húzta el.

Úgy látszott, Matt rendkívül élvezi a vacsorát. Gail azonban nem evett meg mindent, és eltolta maga elől a tányérját. Talán a bor szállt a fejébe, vagy Matt figyelmessége az oka, hogy szinte azt sem tudja, mit evett az imént? A férfi mosolya, átható pillantása, az, hogy időnként a kezéhez ért, egyre jobban összezavarta.
– Ez pompás volt! – tette le Matt az evőeszközt elégedetten. – Neked nem ízlett? – kérdezte aggodalmasan.
– Dehogynem, isteni volt, csak túl sok.

Matt töltött a borból, hátradőlt, felemelte a poharát, és mosolygó szemmel nézte a lányt.
– Most pedig, kedvesem, igyunk a közös jövőnkre!

Ehhez a pohárköszöntőhöz Gail nem csatlakozott. Megbabonázva bámult a férfira, a szíve hevesen vert.

Matt előrehajolt, letette a poharát, és megfogta a lány kezét.
– Gail, azt kérem, hogy legyél a feleségem. Szeretlek, amióta először megláttalak, és életem végéig szeretni foglak. – Ajkához vonta a lány ujjait, és megcsókolta. – Csak péntek este döbbentem rá, hogy rossz utat választottam ahhoz, hogy boldoggá tegyelek. Mert mindig ezt akartam: a boldogságodat. Rájöttem, hogy bennünket egymásnak teremtettek. Miattad még azt is megpróbáltam, hogy figyelmen kívül hagyjam az érzéseimet, de a szívem mélyén meg voltam győződve arról, hogy együtt minden akadályt legyőzhetünk. – A szorítása egyre erősödött. – Sajnálom, hogy ilyen sokáig tartott, hogy mindezt felismerjem, kedvesem.

Az örömtől és a boldogságtól Gail először szóhoz sem jutott. Utána elfogta a kétely. Megválaszolatlan kérdések törtek a felszínre.
– De Matt, mi van az…
– Édesanyáddal? – segített neki a férfi. – Tudom, ez a legnagyobb gond.

Gail a fejét rázta, majd kirobbant belőle:
– Azzal a nővel, aki a szívedet összetörte… mi van vele? Sara mesélt róla.

Matt először nem válaszolt, amitől Gailnek majdnem megállt a szívverése. Utána kitört belőle a nevetés, amely akaratlanul is átragadt a lányra, jóllehet azt sem tudta, nem inkább sírásra lenne-e oka. Matt észrevette ezt, és elkomolyodott.
– Butácskám, hiszen te voltál az – árulta el végre.
– Én? De… – Gail lassan kezdte magát úgy érezni, mint Alice Csodaországban.
– Ó, Gail, csak most fogtam fel, miért bántál velem olyan megvetően! Azt hittem, az édesanyád miatt.

Erre már a lánynak is nevetnie kellett.
– Én pedig azt hittem, hogy az édesanyámat használod fel kifogásnak, hogy ne kelljen színt vallanod.
– Bizonyos tekintetben ez így is volt. Attól féltem, hogy boldogtalanná teszlek, ha közötte és közöttem kell választanod. Nem tudtam volna elviselni, hogy ezért meggyűlölj. De amikor, szombaton elmentél, rájöttem, hogy nem tudok nélküled élni. Valami megoldást kellett találnunk.
– Ó, Matt – nyelt egyet a lány. – Én is szeretlek.
– Ez a jel a második palackhoz – csillant fel a férfi szeme, és intett a pincérnek.

Szinte azonnal egy üveg pezsgőt hoztak jegesvödörben.
– Most igyunk magunkra, Gail! – Matt előrehajolt, miután a pincér diszkréten hátrébb lépett. – Tartson örökkön örökké!

Gail megismételte Matt szavait, és kortyolt a gyöngyöző nedűből.
– Olyan régóta szeretlek! – mondta, miközben könnyek peregtek végig az arcán.

A férfi lágyan letörölte őket.
– Itt az ideje, hogy visszavonuljunk, nem gondolod? – suttogta szerelmesen.
– De Matt…! – jutott eszébe a lánynak. – Hiszen Emmáról akartál beszélni. Vagy az csak ürügy volt? Nincs is semmi elképzelésed? – kérdezte szemrehányóan.
– Mindennek eljön az ideje. Természetesen kitaláltam valamit, és hamarosan elmondom neked.

Matt kifizette a számlát, és az ajtóhoz vezette Gailt. Odakint egy krémszínű limuzin várt rájuk.
– Mi lesz a kocsiddal?
– Holnap eljövök érte.
– Így nem mehetek a szállóra!
– Rendben, választhatsz. Vagy ezzel megyünk a klinikára, vagy a második éjszakát töltöd el a lakásomon, de ezúttal az ágyamban!

Hétkor csöngött az ébresztőóra. Gail szorosan Matthez simulva ébredt. A szerelmi játékoktól eltelve élvezte karjai között a meghitt csöndet.

Matt magához szorította, és gyengéden megcsókolta.
– Jó reggelt, álomszuszék!

A lány elpirult.
– Olyan sokat nem aludtam.
– Mikor házasodunk össze? – mosolygott rá szerelmesen Matt.
– Azt hiszem, Emmának az lesz a legjobb, ha mielőbb. – Még az éjszaka folyamán Matt elárulta azt a tervét, hogy otthont szeretne teremteni Emmának, és Gail egyetértett vele. A kislány a szívéhez nőtt, és nagyon sajnálta, amiért rövid kis életében annyit hányódott már. – Mit szólnál szeptember első hétvégéjéhez?
– Szeptember? De hiszen addig még két hónap van hátra!
– Előtte még egy csomó intéznivalónk lesz – nyomott egy csókot Gail a férfi forró ajkaira. – Vannak dolgok, amelyeket nem lehet elkapkodni. Ne felejtsd el, hogy az édesanyámnak még hozzá kell szokni a gondolathoz!
– Tudom – komolyodott el Matt. – Rendben, szeptember elején összeházasodunk. És most ki az ágyból! Hív a kötelesség.

Reggeli után Gail taxival ment a szállására, hogy átöltözzön a munkához. Matt elvitette magát a kocsijához.

Amikor Gail belépett az osztályra, Matt már ott volt, és nyilván mindenkinek elkotyogta, hogy eljegyezték egymást.
– Hát nem megmondtuk? – üdvözölte őt Pam és Betty kórusban, és átölelték a lányt, minden jót kívánva neki.

Úton a szobája felé Sara szólította meg:
– Úgy örülök nektek. Soha nem gondoltam volna, hogy te vagy az, aki Matt szívét elrabolta. Teljesen rossz nyomon jártam.

Gail zavartan mosolygott.
– Csakúgy, mint én, mert azt hittem, szerelmes vagy belé.

Sara felnevetett.
– Őszintén szólva tényleg féltékeny voltam, de más okból. Folyton együtt dolgoztatok, és azon rágódtam, hogy Matt esetleg jobb orvosnak tart téged. Gail, minden jót kívánok nektek. Hidd el, egy olyan kislányt örökbe fogadni, mint Emma Langdon, nem egyszerű.
– Biztos, de meggyőződésem, hogy sikerülni fog.

Mihelyt Gail egyedül maradt a szobájában, magában hozzátette: mindenesetre könnyebb, mint anyának bevallani az eljegyzést Matt-tel.

Amint számítani lehetett rá, Mrs. Peters először nem volt hajlandó elolvasni a vizsgálati jegyzőkönyvet. Gail nem tudott mást kitalálni, rögtön a tárgyra tért, és beszámolt az eljegyzéséről.

Édesanyja rögtön a szokásos vádaskodásba kezdett, de Gail közbeszólt:
– Ebből semmi sem igaz, anya – jelentette ki nyugodt hangon. – Időközben megtudtam, és te is megtudhatod, ha elolvasod a jegyzőkönyvet.
– Téged behálózhatott, de engem soha nem fog meggyőzni. – Az asszony felkapta a papírokat, hogy széttépje, Gail azonban megfogta a csuklóját.
– Anya, tiszta szívemből szeretlek, de ha választásra kényszerítesz, attól félek, el kell mennem.

Mrs. Peters haragja pillanatok alatt önsajnálatba fordult. Sírva ismételgette:
– Gail, hogy tehetted ezt velem? Csupán te maradtál nekem!
– Szeretem őt, és vele szeretnék lenni. George biztosan nagyon örülne, hogy a legjobb barátjához megyek feleségül. Ha tudná, rögtön beismerné a könnyelműségét. Ha valamit, hát ezt mindig csodáltam benne. Soha nem próbálta meg másra hárítani a felelősséget. – Egy pillanatra elhallgatott. – Nem néznél bele mégis a jegyzőkönyvbe?

Eltartott egy darabig, amíg rábeszélte az édesanyját, és további órákba telt, amíg Mrs. Peters végigolvasta az iratokat. Utána elismerte, hogy éveken át azzal ámította magát, amit az igazságnak szeretett volna hinni.

Amikor Gail átölelte, ismét eleredtek a könnyei.
– Sok boldogságot kívánok neked, kislányom – suttogta aztán. – Legyél vele nagyon boldog!

A kandalló órája hetet ütött. Gail az édesanyjára nézett.
– Matt asztalt foglalt a számunkra nyolcra Antonnál. Mit szólnál ahhoz, ha kicsinosítanánk magunkat, és hármasban megünnepelnénk az eljegyzést?
– Biztosan látni sem akar majd.
– Ellenkezőleg. Meg van győződve, hogy te is meg akarsz békélni a múlttal, és előre tekintesz.

Mrs. Peters még habozott.
– Nem fog hibáztatni, anya. Azt mondta, hogy te vagy az egyetlen igazi édesanya, akit valaha ismert.

Vacsora közben ismét hullott néhány csepp könny, és a beszélgetés akadozott, amíg Gail be nem jelentette, hogy szeptember elején össze akarnak házasodni, és magukhoz vesznek egy nyolcéves kislányt.
– A ruhákról én gondoskodom. És a tortáról is! – ragyogott fel Mrs. Peters szeme. – Ki ez a kislány? Csak nem az… övé?

Gail mosolyogva rázta a fejét.
– Emma árvagyerek, akinek Matt otthont szeretne nyújtani. Holnap megismerheted, ha nincs más terved.
– Tudod, milyen visszavonultan élek, kislányom – felelte az asszony bánatosan.
– Ennek mostantól fogva vége, Mrs. Peters – szólt közbe Matt az asszonyra mosolyogva.

Gail meghatottan fogta meg a kezét.
– Kérlek, szólíts Peggynek! – ajánlotta az édesanyja.
– Köszönöm, anya.

Emma pillanatok alatt bensőséges kapcsolatot alakított ki Gail édesanyjával, és ezzel Mrs. Peters élete új értelmet nyert. A kettejük közötti barátság néhány nap alatt annyira megszilárdult, hogy úgy döntöttek, Emma Mrs. Petershez költözik.

Közeledett a nap, amikor Gailnek búcsút kellett vennie a klinikától. Matt egy ismerős kollégájánál szerzett neki állást egy szívklinikán, amit Gail csak hosszas berzenkedés után fogadott el. Jegyese jó szándékú lépése nem tetszett neki, mert maga akarta a pályáját tovább építeni. Miután a különböző álláspontok tisztázódtak, hamarosan helyreállt a béke.

Aztán felvirradt az esküvő reggele.
– Úgy nézel ki, mint egy hercegnő – jelentette ki Emma tiszteletteljesen, és tágra nyílt szemmel figyelte, ahogy Gail krémszínű selyemruhájában és leheletfinom fátyolban a szülői ház lépcsőjén levonult.
– Ha én hercegnő vagyok, akkor te királynő ebben a csinos zöld ruhában, Emma – hunyorított Gail a kislányra.

Mrs. Peters sietve jött le a lépcsőn.
– Nézzétek ezeket a virágcsokrokat! Hát nem gyönyörűek? – A kisebbiket Emma kezébe nyomta, a másikat pedig Gailébe. – Kislányom, nehogy leülj, mert összegyűrődik a ruhád! A fényképész pár perc múlva itt lesz.
– Anya, a templomba menet a kocsiban fogok ülni.
– Hát persze, drágám, de a fényképész addigra végez.

Gail pajkosan rámosolygott Emmára, és kilépett az ajtón. Az utóbbi napok esőfelhői elvonultak. Az égbolton a melengető szeptemberi nap ragyogott.

Miután a fényképész befejezte a munkáját, Gail intett a szomszédoknak, akiket gyerekkora óta ismert, és az édesanyja segítségével beült a csillogó, zöld Oldtimerba. Emma melléje huppant, miközben Gail még a ruháját rendezgette. Mrs. Peters bezárta az ajtót, és a sofőr mellé ült.

Matt az oltárnál várt, és reményteljesen nézte a három nőt, akik mától fogva a családját alkotják.

Amikor Gail megállt mellette, szerelmes mosollyal és csodáló pillantással köszöntötte.
– Lenyűgözően nézel ki – suttogta a lánynak.

A pap elkezdte az esketési ceremóniát. A kérdésre, ki adja a menyasszonyt feleségül a vőlegénynek, Mrs. Peters büszkén és jól érthetően mondta:
– Én.

A kis kápolna zsúfolásig megtelt. Aki csak el tudott legalább egy órácskára szabadulni a klinikáról, az mind ott volt. Amikor a házasságkötés után a pap felszólította őket, hogy csókolják meg egymást, az összegyűltek éljenzésétől megremegtek a falak.

Később, sokkal később, Gail és Matt végre egyedül maradt a szállodai lakosztályban.
– Anya biztosan meg fog birkózni azzal, hogy a lányát el kellett engednie, ugye? – töprengett Gail hangosan. – Ő és Emma annyira közel kerültek egymáshoz, hogy kétlem, hogy valaha is beköltözik hozzánk az a kislány.

Matt kiemelte a pezsgősüveget a jegesvödörből, és megtöltötte a két poharat.
– De ez nem nagyon zavar, ugye, drágám? Hiszen így folytathatod a szakmai pályafutásodat.
– Nem rossz ötlet… – Gail gyengéden megcsókolta a férjét. – Feltéve, ha a vezető főorvosomat magam választhatom ki.

Matt elnevette magát.
– Azt hittem, ezt már rég megtetted!


